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innovation çbåŽïèa† ŠbÙnia

technological innovation ðuüÜüåØóm@ðäbåŽïèa† ðuíÜíåÙm@ŠbÙnia

product innovation ãóèŠói@ðäbåŽïèa† wnåà@ŠbÙnia

commutation òìóåîü  ßa‡ia

commutation of taxes xbi@ñòìóåîü  @laa‹›Üa@ßa‡ia

commutation of interest †ìí@ñòìóåîŠü  ò†abÑÜa@ßa‡ia

general release, discharge óäbØbq@L“ @ðØbqünó÷ HóïÜbàIãbÈ@óàˆ@öa‹ia

defeasance òìóä†‹ÙÜbmói@Lòìóä†‹ÙÜóšìíq ßbia

ademption óØóàbånïòì@ñòìóä†‹ÙÜóšíq óï–íÜa@ßbia

multiple dimensions çbØóïîóäa‡äóš@ìì†@óîŠìì† ò†‡Énà@†bÉia

direction ç‡äóibq@LpìòŠ@LónaŠb÷ ëb¤a
occupational employment trends ðîó“ïq@n‚Šó ói@ðäbØónaŠb÷ éà@ãa‡ƒna@pbèb¤a

growtht trends ç‡äóó’ó @ðäbØónaŠb÷ Ším@pbèb¤a

union ìíjØóî@Lìím‹Øóî@L@ðmóïØóî †b¥a

producers union çbØòŠóåŽïèóèŠói@ðmóïïØóî µvnå¾a@†b¥a

customs union ð ‹àí @ðmóïØóî ðØ‹áØ@†b¥a

trade unionism çbØóïäb ŠŒbi@óïmóïØóî @óîŠb¤@pa†b¥a

decision making ça†Šbî‹i Ša‹Ô@ˆb¦a

consistency o’Œb ×bma

work agreement ŠbØ@mìóÙÙŽîŠ ÞáÈ@×bÑma

agreement in restraint of trade ðäb ŠŒbi@ÜóèŠói@üi@æmìóÙŽîŠ òŠbvnÜa@óÝÔ‹ÉÜ@×bÑma

joint agreement •óiìbè@mìóÙÙŽîŠ Û“à@×bÑma

 multilateral trade agreements ðäóîýóàóè@ðäb ŠŒbi@mìóÙÙŽîŠ Óa‹ a@ò†‡Énà@óîŠb¤@pbÔbÑma

multilateral agreements ðäóîýóàóè@mìóÙÙŽîŠ Óa‹ ýa@ò†‡Énà@pbÔbÑma

agreement æmìóÙŽîŠ@Lóàbä@æmìóÙŽîŠ @×bÑmgL@óïÔbÑma

clearing agreement çbØüØbq@ñóàbä@æmìóÙŽîŠ @ó–bÕ¾a@óïÔbÑma

barter agreement òìóåîŠü @o’ói@o’@ñóàbä@æmìóÙŽîŠ @ó›îbÕ¾a@óïÔbÑma

trade agreement ðäb ŠaŒbi@mìóÙŽîŠ óîŠb¤@óïÔbÑma

commercial agreement ðäb ŠŒbi@mìóÙŽîŠ óîŠb¤@óïÔbÑma

bilateral agreement ðäóîýìì†@ñóàbä@æmìóÙÙŽîŠ @óï÷båq@óïÔbÑma

payment agreement ça‡Žïq@ñóàbä@æmìóÙŽîŠ ÊÐ†@óïÔbÑma

economic effects çbØóîŠìíib÷@HòŠaìób÷I@óîŠóîŠbØ @óî†b—nÔa@Šbqa
economic effects of immigration ç†‹ÙšüØ@ðäbØóîŠìíib÷@óîŠóîŠbØ ò‹véÝÜ@óî†b—nÔa@Šbqa
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externalities çbØóïïØòŠò†@òŠóîŠbØ @óïuŠb‚@Šbqa

 interest rate effect †ìí@ð‚‹ä@ñŠóîŠbØ @ò‡÷bÐ@‹É@Šbqa

substitution effect òìóåîŠü bî@òìò‹Žïu@ñŠóîŠbØ ßa‡jnýa@ìa@ßþyýa@‹qa

advertising effect on society ŽßóàüØ@ŠóóÜ@ãþÙîŠ@ñŠóîŠbØ Êána@ôÝÈ@çþÈýa@‹qa

wealth effect çbàb@ñŠóîŠbØ òì‹rÜa@‹qa

income effect @pbéò†@ñŠóîŠbØ Þ‚‡Üa@‹qa

cost effect çìí›Žïm@ñŠóîŠbØ @óÑÝÙÜa@‹qa

multiplier effect óäa‡äóš@ìì†@ñŠóîŠbØ ÒÈb›¾a@‹qa

foreign-trade effect ðØòŠò†@ðäb ŠŒbi@ñŠóîŠbØ @óïuŠb‚@òŠb¤@‹qa

net export effect çbØò†Šbä@‚íq@ñŠóîŠbØ paŠ†b–@Àb–@‹qa

real-balances effect óåïÔónaŠ@ðäóìbè@ñŠóîŠbØ ðÕïÕy@çŒaím‹qa

burdened †‹Ø@çbaŠóè oÝÕqa

general tenancy “ @ðäa‡Žî‹Øói óàbÈ@òŠbua

import license ç†Šìbè@ðmóÜüà †ana@Hó—‚ŠIòŒbua

annual general meeting óäłb@“ @ñòìóäìíiüØ ñíå@ãbÈ@Ëbánua

wage Žñ‹Ø ‹ua

nominal wage ðîòìbä@LðØóÄbä@ðŽî‹Ø ða@‹ua

equilibrium wage ðäóìbè@ðŽî‹Ø çŒaínÜa@‹ua

piece wage óšŠbq@ðŽïqói@Žñ‹Ø @óÉÕÜa@k¢@‹ua

time wage pbØ@Žðqói@Žñ‹Ø oÔíÜa@k¢@‹ua

real wage óåïÔónaŠ@ðŽî‹Ø ðÕïÕy@‹ua

hourly wages ðmbÈó@ðŽî‹Ø @óÈb@‹ua

freight outward çbØòìíšŠò†@óÜóqíÜóØ@ñŠbi@ðŽî‹Ø óuŠb‚@Ê÷b›i@æz’@‹ua

freight inward çbØòìímbè@óÜóqíÜóØ@ñŠbi@ñ@Žñ‹Ø óÝ‚a†@Ê÷b›i@æz’@‹ua

kind wage HóåïÜbàI@ðØó@ðŽî‹Ø ïÈ@‹ua

money wage óåïn‚óä@ðŽî‹Ø ñ‡Õä@‹ua

dead freight Hìíi@çììIìíš@ïØóÜ@ðä†‹ØŠbi@ñ@Žñ‹Ø óÈabš@æz’@ò‹ua

call-back pay ŠbØ@üi@òìóäaŠó @ñ@Žñ‹Ø ÞáÉÜa@¶a@ò†íÈ@ò‹ua

carriage òìóånaí @ðŽî‹Ø ÞÕä@ò‹ua

incentive wage Šò‡äbè@ðŽî‹Ø ðÉïv“m‹ua

long run çóîb‚‰ŽîŠ† Þîí @Þua

term òìaŠaŒ@Lòìbà |Ý—àLÞua

gross ón‚íqìbä@LãóuŠó@LbqaŠó ðÜb»a

foreign ðØòŠò†@Lðäbïi ðuŠb‚@Låua

efficiency wages íš@ðŽî‹Ø @òöbÑÙÜa@Šíua

permanent wages @ðîó“ïàóè@ñ@Žñ‹Ø @óïá÷a†@Šíua

seasonal wages óäaŒŠòì@ñ@Žñ‹Ø @óïíà@Šíua

wages çbØóïäìì‡äbà@LŽñ‹Ø lbÉmaLŠíua
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permanent labour wages çbØóïîó“ïàóè@òŠó ŠbØ@ðŽî‹Ø µïá÷a†@ßbáÈŠíua

future generations ˆûŠaì†@ñòìóä @óïÝjÕnà@ßbïua

employee Šó ŠbØ@LHŠbÙŽî‹ØI@Šììà Hã‡ƒnàIua

unilateral óäbîþØóî käb§a@ñ†bya

monopoly ñŠbØ@…ŠíÔ@LðÜüqüäüà ŠbÙnya

sellers monopoly Šbï’û‹Ð@ñŠbØ@…ŠíÔ Ê÷bi@ŠbÙnya

pure monopoly ìaìóm@ñŠbØ@…ŠíÔ Ó‹–@ìa@o¢@ŠbÙnya

perfect monopoly Hìaìóm@ðÜüqüäüàIìaìóm@ñŠbØ@ð‚ŠíÔ ãbm@ŠbÙnya

duopoly óäaìì†@ðÜüqüäüà@Lóäaìì†@ðä†‹Ùäaìbq@Lóäaìì†@ñŠbØ@…ŠíÔ ð÷båq@ŠbÙnya

persistent monopoly ðîó“ïàóè@ñŠbØ@…ŠíÔ â÷a†@ŠbÙnya

monopsony µî‹Ø@ñŠbØ@…ŠíÔ öa‹’@ŠbÙnya

natural monopoly ’ì‹@ñŠbØ@…ŠíÔ ðÉïj @ŠbÙnya

general monopoly “ @ñŠbØ@…ŠüÔ ãbÈ@ŠbÙnya

legal monopoly ðîbbî@ñŠbØ@…ŠüÔ ðäíäbÔ@ŠbÙnya

oligopoly HŠbØ@…ŠíÔ@ñóÙmíÜIóïåàóØ@ñŠbØ@…ŠíÔ êÝÔ@ŠbÙnya

homogeneous oligopoly æ’óšìbè@ñŠbØ@…ŠíÔ äbvnà@ŠbÙnya

intermittent monopoly ìbäóiìbä@ñŠbØ@ð‚ŠíÔ ÊÕnà@ŠbÙnya

joint monopoly •óiìbè@ð‚ŠíÔ Û“à@ŠbÙnya

buyers monopoly çbØòŠbî‹Ø@ñŠbØ@ð‚ŠíÔ æî“à@ŠbÙnya

absolute monopoly bèòŠ@ñŠbØ@…ŠíÔ ÖÝà@ŠbÙnya

regulated monopoly ìa‹ƒÙŽîŠ@ñŠb‚ŠíÔ âÅåà@ŠbÙnya

bilateral monopoly ðäóîýìì†@HðÜüqüäüàI@ña‹Ø@…ŠíÔ ð÷båqŠbÙnya

secondary reserves ðàòìì†@ðØò†óî óîíäbq@pb bïnya

official reserves ðàŠóÐ@ðØò†óî @óïŠ@pb bïnya

bank reserves çbØóÕäbi@ðØò†óî @óïÐ‹—à@pb bïnya

required reserves ìa‹Øaìa†@ðØò†óî óiíÝà@pb bïnya

reserve Hón“rÜbqI@Ãò†óî ð bïnya

initial reserve ðîbmòŠó@ð ò†óî HÞ‚‡Üa@òŠì†I@ðÜìa@ð bïnya

revenue reserve @ðØòŠò†@ñŠü íÜb÷@ð ò†óî ðuŠb‚@Þîí¥@ð bïnya
golden foreighn exchange reserve çbØóïäbïi@òìaŠ†@ì‹ŽîŒ@ðï ò†óî @óïjåua@pþáÈ@ì@kèˆ@ð bïnya

hidden reserve HòìaŠb’I@Žïéä@ð ò†óî ñč‹@ð bïnya

company reserve bïäbràüØ@ð ò†óî @óØ‹’@ð bïnya

excess reserves @ð ò†óî@ñò‡ŽîŒ ÷bÐ@ð bïnya

legal reserve ðîbbî@ðï ò†óî ðäíäbÔ@ð bïnya

labour force reserve ŠbØ@ñŽïè@ðï ò†óî @óÝàbÈ@õíÔ@ð bïnya

capital reserve ðîóîbàŠó@ð ò†óî @óïÜbcŠ@pbï bïnya

fraud æîÜüÔ@Lç†‹Ø@ón‚b Ëa‡‚Lßbïnya

ordinate ðäìínó÷@ñŠòìóm ðcŠ@ðqa‡ya
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statistics Šbàb÷ öb—ya

applied statistics Hç†‹Øò†bïqI@çbåŽïéŽïuói@ñŠbàb÷ ðÕïjm@öb—ya

population census ç†ŠbàˆŠó@Lñ‹ŽïàˆŠó ðäbÙ@öb—ya

annual census óäłb@ñ‹ŽïàˆŠó ñíå@öb—ya

census Šbàb÷@L‹ŽïàˆŠó †a‡Ém@Löb—ya

current statistics çòìòŠ@ñŠbàb÷ @óîŠbu@paöb—ya

comparative statistics †ŠìaŠói@ðäbØòŠbàb÷ @óäŠbÕà@paöb—ya

statistical óäaŠbàb÷@Lóäbä†Šbà‰Üóè @óï÷b—ya

value judgements in policy póbï@óÜ@ðîbèói@ðäbØóä†‹ÙàíÙy óbïÜa@À@óïáïÔ@ãbÙya

susbstitution òìóåm‹Žïu ßþya

offset ñ‹ióån‚@Lçbäa†@ðmbïu@óÜ@Lòìò‹Žïu îíÉmLÞ«@ßþya

input substitution ìa‹åŽïèŠbØói@ñòìò‹Žïu Þ‚‡à@ßþya

hypothesis testing çbØóäbº‹ @ñòìóä†‹ÙïÔbm ì‹ÑÜa@Šbjn‚a

invention çbåŽïèa† Ëa‚a

defalcation ðïq@oò†@L@æîŒ†@LðÜò‡äó  @‘þn‚a

difference in taste ììŒòŠb÷óÜ@ñŒaìbïu ×ì‰Üa@À@Óþn‚a

quantitative difference HðØò‡äóšI@ðØò‹i@ñŒaìbïu ðáØ@Óþn‚a

qualitative difference ðmóïäüš@ñŒaìbïu ðÈíä@Óþn‚a

differences in merits of trade ðäb ŠŒbi@ðïäbØóïîaìòŠóÜ@çbØóîŒaìbïu @òŠbvnÜa@pbÔbÕzna@À@pbÐþn‚a

wage rate variations Žñ‹Ø@ð−òìbä@ðäbØóîŒaìbïu ‹uýa@ß‡Éà@pbÐþn‚a

disequilibrium @ðäóý ßþn‚a

current account disequilibrium Šó ói@ñŠbàˆóè@ðäóý ñŠbu@lby@ßþn‚a

labour market disequilibrium ŠbØ@ñŠaŒbi@ðäbØóïîŠóîŠbØ ÞáÉÜa@×í@ßþn‚a
economic structural disequilibrium ñŠìíib÷@ñŠóÙîóq@ðäóìbè@bä ñ†b—nÔa@ÞÙïè@ßþn‚a

capital imbalances ðîóîbàŠó@ðäóý @óïÜbcŠ@pýþn‚a

bottlenecks Hó’í’@ðÝàI@çbØóäbbm H@óubuÜa@ÖåÈI@pbÔbån‚a

choice Hç†Ša‰jÜóèI@ðÙ“q@Šó Šbïn‚a

selection ç†Ša‰jÜóè Šbïn‚a

public choice “ @ðä†Ša‰jÜóè ãbÈ@Šbïn‚a

choice of economic models ñŠìíib÷@ðäbØóäí¹@ðä†Ša‰jÜóè @óî†b—nÔa@xˆb¹@Šbïn‚a

choice of economists çbbä@ñŠìíib÷@ñò†Ša‰jÜóè µî†b—nÔýaŠbïn‚a

considering Žñ‹ÙiìbšòŠ@LŽñi@ìbš@ŠóióÜ ŠbjnÈýa@‹Ååi@‰‚a

price takers …‹ä@ðäbØò‹ Šòì ‹É@aì‰‚a

custom in board HÃ‹àí óÜ@I´“îìbèŠò† ðØ‹»@xa‹‚a

advise note Hçb“ŽïØaŠ@wäŠóI@ñŠa†b b÷ HŠbÉ’aI@Šb‚a

morality ðmòŠbØb÷ @óïÔþ‚a

breach of contract oójŽî‹ @ðä‡äbÙ’ ‡ÕÉi@ßþ‚a

management ´ƒÙŽîŠ@Lñ‹Žï ŠbØ âïÅåm@L@òŠa†a
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business administration ñ‹Žï ŠbØ@LçbØòŠbØ@ðä†‹iòíŽîŠói ßbáÈa@òŠa†a

asset management çbØòìíióè@ñ‹Žï ŠbØ ßí–ýa@òŠa†a

risk management ð‹móà@ñ‹Žï ŠbØ ‹©a@òŠa†a

debt management ŒŠóÔ@ðä†ŠóiòíŽîŠói çíî‡Üa@òŠa†a
aggregate demand management ðØóàóè@aí‚@ñ‹Žï ŠbØ ðÝÙÜa@kÝÜa@òŠa†a

production management çbåŽïéàóèŠói@ñ‹Žï ŠbØ xbnäa@òŠa†a

government administration ðàíÙy@ñ‹Žï ŠbØ @óïàíÙy@òŠa†a

administration “ @ðä†‹iòíŽîŠói @óàbÈ@òŠa†a

sales management ´’û‹Ð@ñ‹Žï ŠbØ pbÉïjà@òŠa†a
energy information administration òŒì@ñŠbïäaŒ@ñ‹Žï ŠbØ @óÔb @pbàíÝÉà@òŠa†a

pornography ò†Šói@Žði@ðiò†ó÷ Óí“Ùà@l†a

savings ç†‹Ø@pìóØó’bq Šb‚†a

compulsory saving ðØòŠûŒ@ðmìóÙ’bq ñŠbjua@Šb‚†a

reserve saving ón“rÜbq@ðmìóØó’bq ð bïnya@Šb‚†a

voluntary saving ðïØòŒaí‚@ðmìóÙ’bq ñŠbïn‚a@Šb‚†a

government saving póàíÙy@ðmìóÙ’bq ðàíÙy@Šb‚†a

negative saving, dishording HŽîŠóä@M@ÆïmóŽïäIçŠa†@ðmìóØó’bq kÜb@Šb‚†a

personal saving ðóØ@ðmìóØó’bq ð—ƒ’@Šb‚†a

net saving o‚íq@ðmìóØó’bq Àb–@Šb‚†a

physical saving óåïÜbà@ðmìóØó’bq ïÈ@Šb‚†a

individual saving ðïØbm@ðmìóØó’bq ñ†‹Ð@Šb‚†a

projects saving çbØòˆû‹q@ðmìóØó’bq pbÈì‹“à@Šb‚†a

creative saving ŠóØa‡îóq@ðmìóØó’bq ù“åà@Šb‚†a

money saving óåïn‚óä@ðmìóØó’bq ñ‡Õä@Šb‚†a

store entering ç†‹Ùäìí‚a† ðä¬@ßb‚†a

cash and carry òìòŠòŽîíi@ìò‡iòŠbq ÞÕäa@ì@ÊÐ†a

minimum ò†aŠ@æîàóØ ‡y@ôä†a

floor óÌbåi@b÷@óÜ@Lò†aŠ@æîàä óïšŠa@L‡y@ôä†a

tools çbØòŒa‹àb÷ @paì†a

parts Ûò†óî@ñóšŠbq H@óïìI@óïÜìa@paì†a

means of altering æîŠü @ðäbØòŒa‹àb÷ ïÍm@paì†a

advanced micro devices ìímìóØó“Žïq@ðØò‡åŽïè@ñŒa‹àb÷ @óà‡Õnà@óï÷u@paì†a

tools of fiscal policy ðîaŠa†@ðmóbï@ðäbØòŒa‹àb÷ óïÜbà@óbï@paì†a

tools of monetary policy óåïn‚óä@ðmóbï@ðäbØòŒa‹àb÷ óî‡Õä@óbï@paì†a

labour apparatus ç†‹ØŠbØ@ðäbØòŒa‹àb÷ ÞáÈ@paì†a

measuring tools çaíŽïq@ðäbØòŒa‹àb÷ ‘bïÔ@paì†a
policy levers of aggregate supply policy ðØóàóè@ñììŠóån‚@ðmóbï@ðäbØóÙbi ðÝØ@‹È@óbï@ËŠˆa

import licence ç†Šìbè@ðmóÜüà †anýa@çìˆa
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opinions çbØóØûi@Lçìíšüi ŠbÙÐa@LöaŠa

voluntary ð“‚óiü‚@Lo“îaí‚ói@LììŒòŠb÷ói ñŠbïn‚aLðÈí Lñ†aŠa

capital gain (or loss) óîbàŠó@ñŠòŠòŒ@bî@wäaŒbÔ ßb¾a@‘aŠ@H@Šab‚@ìa@I@biŠa

capital gains çbØóîbàŠó@ómìóÙò†@bî@wäaŒbÔ @óïÜbcŠ@kbÙàìa@biŠa

capital earnings ðîóîbàŠó@ð−aŒbÔ ßb¾a@‘cŠ@kbÙà@LßbcŠ@biŠa

undistributed corporate profits bïäbràüØ@ñìa‹Øóå’óia†@ð−aŒbÔ óÈŒíà@Ì@pbØ‹’@biŠa

windfall gains H‹qínØI@ça†aí‚@ðäbØómìóÙnò† óîŠ‡Ô@biŠa

retained earnings çbØòìaÜóè@ómìóÙnò† òvn«@biŠa

multiple correlation çóîý@ò‹Ð@ñ‡äòíîóq †‡Énà@ÃbjmŠa

global warmig ñìòŒ@ñbàŠó @ñóÝq@ðäìíiŒŠói @óïšŠýa@ò‹ÙÜa@òŠa‹y@ËbÑmŠa

evolution ç‡äóó’ó  öbÕmŠa

legacy، inheritance ó bbq@Lpaà tŠa

forward ç†‹ØŠbi@Lç†Šbä æz’@LßbŠa

guidance, planning çbäa†@çþq@Lñ‰Žî‹äþq@LðîbáåŽîŠ Âï¦L@†b’Ša

pilotage ðîŠóiaŠ@ñóäaà@LðîŠóiaŠ †b’Ša@ãíŠ@L†b’Ša

bank debits ðÕäbi@ðäbØòŒŠóÔ@ñóîbà óåî‡à@óïÐ‹—à@ò‡–Ša

land Ûb‚@L†ŠbÈ@LñìòŒ Ša

unarable land Šbîói@ñìòŒ Šíi@Ša

dry land âŽî†@ñìòŒ @óïº†@Ša

farming land ðÜbØín“Ø@ñìòŒ @óïÈaŠŒ@Ša

salty land HpbØòŠü’I@ìbŽïîí‚@ñìòŒ @ó¨bà@Ša

price floors H…‹ä@b÷@æîàä@ðä†‹Ø@ñŠbî†I@…‹ä@ñŠììˆ@óîìòŒ ‹É@óïšŠa

eliminate µÜbàaŠ @óÜaŒa

economic booms ñŠìíib÷@ðäaŠòŒí’ü‚ ñ†b—nÔa@Šbè†Œa

double taxation óÔbÐ@ìì†@LòŠó@ìì†@ðubi î‹š@xaì†Œa

economic dualism ñŠìíib÷@ñóäaìì† @óî†b—nÔa@óïuaì†Œa

double counting ç†Šbàˆ@Šbuìì† lby@óïuaì†Œa

crisis óàóÜóš@ì@Âäóm@Lça‹îóÔ@Ló“ŽïØ@Lòˆóäóm óàŒa

asian crisis bïb÷H@ðäa‹îóÔ@L@ñóàóÜóšüäómI@ñò‰äóm @óîíïa@óàŒa

economic crisis ñŠìíib÷H@ñò‰äómI@ðäa‹îóÔ @óî†b—nÔa@óàŒa

policy dilema póbï@ñó“ŽïØ @óbï@óàŒa

energy crisis òŒì@ñó“ŽïØ @óÔb @óàŒa

currency crisis ìaŠ†@ñò‰äóm @óÝáÈ@óàŒa

financial crisis ðîaŠa†@ñòˆóäóm @óïÜbà@óàŒa

spouses çbØòŠóìbè xaìŒa

basis bàóåi@LpòŠóåi ‘ba

origin @pòŠóåi Þ–a@L@‘ba

general basis “ @ðmòŠóåi ãbÈ@‘ba
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scientific base äaŒ@ñóåï›åi ðáÝÈ@‘ba

rationale for subsidies çbØòìíiŠbi@ðÕïnäóà@ñóÌbåi pbäbÈþÜ@ðÕåà@‘ba

necessities çbØónîìa‡Žïq@LçbØómòŠóåi pbîŠì‹š@L@pbïba

reasons çbØóîüè lbja

causes of growth ó’ó @ñŠbØüè íáåÜa@lbja

workweek ŠbØ@ñónÐóè ÞáÈ@Ëíja

exclude ´‚Šìì† †bÉjna

investment HñŠaŒí @óîbàŠóIçbåŽïèŠóiòì Šbárna

gross investment ãóuŠó@ðäbåŽïèŠóiòì ðÜb»a@Šbárna

foreign investment ðäbïi@ðäbåŽïèŠóiòì åua@Šbárna

real investment óåïÔónaŠ@ðäbåŽïèŠóiòì ðÕïÕy@Šbárna

net foregn investment ðØòŠò†@ðäbåŽïèŠóiòì@‚íq Àb–@ðuŠb‚@Šbárna

international investment ðmóÜìò†@íŽïä@ðäbåŽïèŠóiòì ðÜì†@Šbárna

passive investment HoIçŠa†@ðäbåŽïèŠóiòì Ý@Šbárna

corporate investment HçbØó Ša‡’ói@IçbØbïäbràüØ@ðäbåŽïèŠóiòì pbØ‹’@Šbárna

net investment ón‚íq@ðäbåŽïèŠóiòì Àb–@Šbárna

public investments “ @ðäbåŽïèŠóiòì ãbÈ@Šbárna

indirect investment ü‚ónaŠbä@ðäbåŽïèŠóiòì ‹’bjà@Ì@Šbárna

individual investment ðØbm@ðäbåŽïèŠóiòì ñ†‹Ð@Šbárna

actual investment ðîòìò†‹Ø@ðäbåŽïèŠóiòì ðÝÉÐ@Šbárna

investment in human capital ðîû‹à@ñóîbàŠóóÜ@çbåŽïèŠóiòì ñ‹“i@ßb¾a@‘cŠ@À@Šbárna

direct investment ü‚ìónaŠ@ðäbåŽïèŠóiòì ‹’bjà@Šbárna

induced investment Šò‡äbè@ðäbåŽïèŠóiòì Ñ«@Šbárna
gross private domestic investment ãóuŠó@ðmójîbm@ðÜbàü‚@ðäbåŽïèŠóiòì ðÜb»a@™b‚@ôÝ«@Šbárna

domestic investment ðÜbàü‚@ðäbåŽïèŠóiòì ðÝ«@Šbárna

planned investment HŠa‡äþqI@ìa‹“ïØ@ó“‚óä@ðäbåŽïèŠóiòì Â¬@Šbárna

autonomous investment ü‚óiŠó@ðäbåŽïèŠóiòì Hð÷bÕÝmI@ÞÕnà@Šbárna

replacement investment òìò‹Žïu@ðäbåŽïèŠóiòì íÉà@Šbárna

money investment HòŠbqI‚óä@ðäbåŽïèŠóiòì ñ‡Õä@Šbárna

investments çbØóäbåŽïèŠóiòì paŠbárna

foreign direct investment ðäbïi@ñü‚ìónaŠ@ðäbåŽïèŠóiòì ‹’bjà@åuaŠbárna

net foreign disinvestment HŽîŠóäIðÅïmóŽïä@ðØòŠò†@ðäbåŽïèŠóiòì@‚íq @Àb–@kÜb@ðuŠb‚Šbárna

maturity of loans çbØòŒŠóÔ@òìóäa†@ðmbØ@ñòìóåmbè çíî‡Üa@×bÕzna

maturity Hòìóäa†@ñò†aìIìbï’ HÊÐ‡Üa@‡ÈíàI×bÕzna

employ ´‚Šó ói ãa‡ƒna
optimum allocation of resources HçbØòìbšŠóI@çbØómóàaŠò†@ðîóäìí¹@n‚@Šó ói †ŠaíáÝÜ@Þràa@ãa‡ƒna

casual employment pìóÙŽîŠ@n‚Šó ói @ðš‹È@ãa‡ƒna

full employment ìaìóm@n‚@Šó ói HãbmIÞàbØ@ãa‡ƒna
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employment ´‚Šó ói@Lç†‹ÙŽïqŠbØ@Lça‡ŽïqŠbØ ÒïÄímLãa‡ƒna

new uses for products çbØóàóèŠói@üi@Žñíä@ðäbåŽïèŠbØói pbvnåáÝÜ@ò‡î‡u@pbàa‡ƒna

filtering, extracting @ç†‹Ø@o‚íq ™þƒna

resource sustainability póàaŠò†@ðäìíjàaìò†Šói †Ší¾a@óàa‡na

reasoning òìóäbåŽïè@óÜói ßý‡na

draw back òìaŠ†@óØ@ñóîòŠbq@ìó÷@ñòìóä‡äaŠó  ËíÐ‡à@ÎÝjà@†a†a

colonization ðäóÜüØ ŠbáÉna

use çbåŽïèŠbØói ßbáÉna

exploitation òìóäbìóš ßþÍna

capacity utilization bäaím@n‚ŠbØói @óÔb @ßþÍna

referendum “ @ðäa‡äò† öbnÑna

stabilisation ñŽïu Ša‹Õna

macroeconomic stability ðØóàóè@ñŠìíib÷@ñŽïu ðÝØ@†b—nÔa@Ša‹Õna

economic stability ñŠìíib÷@ðäìíiïŽïu ñ†b—nÔa@Ša‹Õna

wage stabilization Žñ‹Ø@ðäìíiŽïu Šíuýa@Ša‹Õna

exchange rate stability ðäbïi@ñòŠbq@îŠü @ð‚‹ä@ñŽïu Ó‹—Üa@‹É@Ša‹Õna

currency stabilization ìaŠ†@ðäìíiŽïu @óÝáÈ@Ša‹Õna

stablisation of money value ìaŠ†@ñbèói@ñŽïu †íÕåÜa@óáïÔ@Ša‹Õna

profit maximisation wäaŒbÔ@ðä†‹ØòŠìó  |iŠ@öb—Õna

long-run profit maximisation çóîb‚‰ŽîŠ†@ð−aŒbÔ@ðä†‹ØòŠìó  ‡àýa@Þîí @|iŠ@öb—Õna

utility maximisation ÚÜóØHðä†‹ØòŠìó I@ðä†‹Øò‡ŽîŒ HóÉÑåà@âïÅÉmI@óÉÑåà@öb—Õna

economic independance ñŠìíib÷@ðîü‚óiŠó ñ†b—nÔa@ßþÕna

autonomous ñ†í‚@ñü‚óiŠó ðmaˆ@ßþÕna

political independance ðbï@ñü‚óiŠó ðbï@ßþÕna

form òíŽï’@LHãŠüÐIóàbäòˆŠói ÞÙ’@L@òŠbána

durability çìíi@ãaìò†Šói óîŠa‹ána

deduction çbvåŽïÜóè xbnånaLÃbjåna

logical deduction ñ‹îˆ@ðäbvåŽïÜóè ðÕåà@xbnåna

conclusions çbØóàb−òŠò† pbubnåna

targeting wäbàb÷@ói@ç†‹Ø Óa‡éna

inflation targeting çbìbøÜóè@ðä†‹Ø@wäbàb÷ âƒ›m@Óa‡éna

consumption Hç†‹ØŠü‚Šói@Iç†‹iŠbØói Ûþéna

private consumption ðmójîbm@ðä†‹iŠbØói ™b‚@Ûþéna

capital consumption óîbàŠó@ðä†‹iŠbØói ßb¾a@‘cŠ@Ûþéna

consumption of fixed capital Šü óä@ñóîbàŠó@ðä†‹iŠbØói oibrÜa@ßb¾a@‘cŠ@Ûþéna

general consumption “ @ðä†‹iŠbØói ãbÈ@Ûþéna

national consumption ðîòìómóä@ðä†‹iŠbØói ðàíÔ@Ûþéna

simultaneous consumption pbØìbè@ðä†‹iŠbØói æàanà@Ûþéna
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average consumption ð−òìbä@ðä†‹iŠbØói Âínà@Ûþéna

autonomous consumption ü‚óiŠó@ðä†‹iŠbØói @ð÷bÕÝmOÞÕnà@Ûþéna

conspicuous consumption ðmóÜaìŠ@ðä†‹iŠbØói ñ‹éÅà@Ûþéna

final consumption Hç†‹iŠbØói@aì†I@ðîbmüØ@ðä†‹iŠbØói ð÷béä@Ûþéna

intermediary consumption óåîíŽïä@ðä†‹iŠbØói Âïì@Ûþéna

import ç†Šìbè †ana

invisible import ìa‹åïióä@ñò†Šìbè ŠíÅåà@Ì@†ana

visible import ìa‹åïi@ñò†Šìbè ŠíÅåà@†ana

imports çbØò†Šìbè pa†ana

take-over æm‹ aŠóói@oò† öþïna

trade screts ðäb ŠŒbi@ðäbØóïåŽïéä òŠbvnÜa@Ša‹a

theoretical basis ðîŒû†i@ðäbØóåï›åi @óî‹Åä@a

stock prices çbØóÙ“q@ð‚‹ä âéa@ŠbÉa

asset prices çbØòìíióè@ð‚‹ä ßí–ýa@ŠbÉa

gold prices ‹ŽîŒ@ðäbØó‚‹ä kè‰Üa@ŠbÉa

exchange rates ðäbïi@ñòŠbq@ñŠü öŽßb÷@ð‚‹ä Ó‹—Üa@ŠbÉa

currency prices ìaŠ†@ðäbØó‚‹ä @óÝáÉÜa@ŠbÉa

fixed prices çbØòŠü óä@ó‚Šóä @ónibq@ŠbÉa

current prices çbØóäòìòŠ@ó‚‹ä HóïÜbyI@óîŠbu@ŠbÉa

real prices óåïÔónaŠ@ð‚‹ä @óÕïÕy@ŠbÉa

prices of related goods çbØòŠa‡äòíîóq@óØó@ð‚‹ä óÔþÈ@paˆ@ÊÝ@ŠbÉa

bond prices çbØóÜaìóÔ@ð‚‹ä pa‡å@ŠbÉa

automobile prices ÞŽïjàümü÷@ðäbØó‚‹ä paŠbï@ŠbÉa

flexible exchange rates ðäbïi@ñìaŠ†@HñuIðàŠóä@ñ‹ŽîìíÜb÷@ð‚‹ä @óä‹à@Ó‹–@ŠbÉa
managed floating exchange rates ìaŠ†‹Žï ŠbØ@ñìaŠü @ðäbïi@ñòŠbq@ñŠü íÜb÷@ð‚‹ä @òŠa‡à@óàíÉà@Ó‹–@ŠbÉa
relative prices of factors of production çbåŽïéàóèŠói@ñŠbØüè@ðîò‰ŽîŠ@ðäbØó‚‹ä @óïjåÜa@xbnäýa@ÞàaíÈ@ŠbÉa

nominal interest rates †ìí@ðØòìbä@ðäbØó‚‹ä @óïa@ò‡÷bÐ@ŠbÉa

real interest rate †í@ðäbØóåïÔónaŠ@ó‚‹ä @óïÕïÕy@ò‡÷bÐ@ŠbÉa

accounting prices ñŠbî‹Žïàˆ@ðäbØó‚‹ä @óïjb«@ŠbÉa

farm prices óÝŽïØ@ðäbØó‚‹ä @óÈŠà@ŠbÉa

oil prices pìóä@ðäbØó‚‹ä ÂÑä@ŠbÉa

sticky prices HçbØó›ïÜI@çbØòŠóåŽïÙÜó‚‹ä óuÜ@HóÕ–ýIŠbÉa

pegged exchange rates ìa‹åŽïróš@ñŠü íÜb÷@ðäbØó‚‹ä @ónjrà@Ó‹–ŠbÉa

shadow prices ŠójŽï@ðäbØó‚‹ä ÞÄŠbÉa

input prices çbØòìa‹ÙŽïm@ð‚‹ä@LçbØòìa‹åŽïèŠbØói@ð‚‹ä pþ‚‡àŠbÉa

price level stability …‹ä@b÷@ðä†‹ØŽïu ‹É@õínà@Ša‹Õa

housing and urban ðäbnŠb’@öç†‹Ùïäón“ïä ‹›yì@çbÙa

lifestyles çbîˆ@ñŒaíŽï’ @òbï¨a@líÝa
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line-item technique Hñ‡äóiîŠI@çbØò‡äói@ðä†‹ØîŠ@ñòŒaíŽï’ †íåi@ÞÝm@líÝa

trading marks ðäb ŠŒbi@ñìbä @óîŠb¤@öba

nominal óåîìbä ða

nominalism ðØóÄbä @óïa

contribution •ói@Lð’óiìbè@LñŠa‡’ói ó—y@L@ãbéa
contribution of factors of production çbåŽïéàóèŠói@ðäbØòŠbØüè@ñŠa‡’ói xbnäýa@ÞàaíÈ@ãbéa

participation @ñŠa‡’ói óØŠb“à@Lãbéa

blue-chip stock ÛóîóÝq@ðÙ“q ¶ìa@óuŠ†@âéa

capital stock óîbàŠó@ðäbØóÙ“q ßb¾a@‘aŠ@âéa

common stocks HçbØó’óiìbèI@çbØóïn“ @óÙ“q H@óØ“àI@óàbÈ@âéa

redeemable stock óîóè@çbîòìóåŽïè@oò†ói@ñbäaím@ñóäbÙ“q@ìó÷ †a†þÜ@óÝibÔ@âéa

bearer shares ñ‹Üóè@üi@Ú“q béÝàb¨@âéa

no par value stock óïä@çbîóåîìbä@ñbèói@ñóäbÙ“q@ìó÷ óïa@óáïÔ@b@oïÜ@âéa

outstanding stock ça†‹ŽîìíÜb÷@óÜ@ñóäbÙ“q@ìó÷ óÜìa‡nà@âéa

authorized stock ìaŠ‡ŽïrŽîŠ@ðÙ“q @êi@‹—à@âéa

prferred stock çbØóibîbä@óÙ“q òŒbn¿@âéa

shares and securities (UK) çbØóÜaìóÔ@öÚ“q pa‡å@ì@âéa

stocks and bonds (US) çbØóÜaìóÔ@öÚ“q pa‡å@ì@âéa

markets çbØòŠaŒbi ×aía

factor markets çbåŽïéàóèŠói@ñŠbØüè@ðäbØòŠaŒbi ÞàbÉÜa@×aía

resource markets póàaŠò†@ðäbØòŠaŒbi †Ší¾a@×aía

competitive markets @çbØóïïØ“Žïq@òŠaŒbi @óïÐbåm@×aía

capital markets óîbàŠó@ðäbØòŠaŒbi ßb¾a@‘cŠ@×aía

localized markets ðÜbàü‚@ñŠaŒbi @óïÝ«@×aía

needs satisfaction çbØónîìa‡Žïq@ðä†‹Ø‹q pbuby@Ëbj’a

near bank çbØóÕäbi@ó›áïä ÛíåjÜa@ëbj’a

subscription çìíiŠa‡’ói Ûa’a

socialism HïÜbï’üI@Žï’óiìbè @óïØa’a

utopian socialism ðîó“Žî‡äó÷@ïÜbï’ü @óïÜbï‚@óïØa’a

democratic socialism ða‹Øíº†@Žï’óiìbè @óï a‹Õº†@óïØa’a

derivation of demand curve oaí‚@ñòìbàóš@ï’bma† kÝÜa@ôåzåà@×bÕn’a

advice ç†‹ØŠa†b b÷ ŠbÉ’a

public works çbØóïn“ @òŠbØ @óàbÈ@ßbÍ’a

legal forms of businesses çbØòŠbØ@ðäbØóïîbbî@òíŽï’ ßbáÈþÜ@óïäíäbÔ@ßbÙ’a

originality ðäóòŠ @óÜb–a

 owners of factors of production çbØóØbà@ãóèŠói@çòìb‚ xbnäýa@‹–båÈ@lbz–a

private employers çbØü‚óiŠóó“ïq@çòìb‚ @ò‹y@æéà@lbz–a

legal maximum issue ç‡äaíšŠò†@ñò†aŠ@ñŠóq@ìó÷ ô—Ôa@‡¢@Ša‡–a
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authorized issue ìaŠ‡ŽïrŽîŠ@ðä‡äaìíšŠò† êi@˜‚‹à@Ša‡–a

issue HóÜaìóÔIç‡äaíšŠò† Hpa‡åIŠa‡–a

actual asset ñóØóåïÔónaŠ@ñbèói@ói@HŽßbàIìíióè óÕïÕy@óáïÕi@Þ–a

liquid asset òŠbq@ói@oŽî‹Øó÷@ììŒ@ñóÜbà@ìó÷@LÞ’@ðäìíióè Þ÷b@Þ–a

net asset ón‚íq@ðäìíióè Àb–@Þ–a

active asset Ûłbš@ðäìíióè Â“ä@Þ–a

cash asset ×ì‡å@óÜ@•bØ@ðäìíióè ñ‡Õä@Þ–a

reform HñŒbØbš@Iça†aŒb þ–a

social reform HñŒbÜóàüØI@ðmóîłóàüØ@ñŒbØbš ðÈbánua@þ–a

economic reform ñŠìíib÷@ñŒbØbš ñ†b—nÔa@þ–a

agricultural reform ðÜbØín“Ø@ñŒbØbš ðÈaŠŒ@þ–a

recent reforms çbØóïŽîíä@óîŒbØbš@ órî‡y@pbyþ–a

bank reforms ðÕäbi@ñŒbØbš @óïÐ‹—à@pbyþ–a

assets HçbØóÐbàI@çbØòìíióè H×íÕyIpa†íuíàLßí–a

genuine çóòŠ Þï–a

additionals çbØóÜbq@òìaŠ†@LçbØòŠó@óån‚ pbÐbša

addition to the wealth çbàb@Žßbq@óäaŠ† @òì‹rÜa@¶a@óÐbša

additional ŠbiŠó Àbša

policy contraditions póbï@HðäbØòˆ†I@ðäbØóïnŽî† @óbï@†a‡ša

strike æm‹äbà la‹ša

rotative strike ìýí‚@m‹äbà ‹÷a†@la‹ša

general strike “ @ðm‹äbà ãbÈ@la‹ša

unregularly strike HÚŽîŠbäI@ìa‹‚óåÙŽîŠ@m‹äbà âÅåà@Ì@la‹ša

intemittent strike ìbäóiìbä@m‹äbà ÊÕnà@la‹ša

occupational long run strike çóîb‚‰ŽîŠ†@ðîó“ïq@m‹äbà ‡àýa@Þîí @éà@la‹ša

impairment ´‚ŠbØóÜ@Lç†‹ØŒaìý ÞïÉmLÓbÉša

framework òíŽïšŠaíš Šb a

plan frame çþq@ñòíŽïšŠaíš @ó‚@Šb a

theory framework ñŒû†i@ñòíŽïšŠaíš ñ‹ÅäŠb a

disssertation aŠünØ†@ñŽïm@Lóàbä@aŠünØ† ëaŠínØ†@óyì‹ a

written off HòŠbîó@ñŠbàümI@ðä†‹ÙÜbmói@LHŒŠóÔ@üiIòìóä‡äaˆíØ HòŠbï@ÞïvmIöbÍÜaLH‹ÔIöbÑ a

release of mortgage ónàŠbi@ñòìóä‡äb’òíÜóè@ói@òìóä†‹ØŠa†b b÷ æèŠ@×þ a

release ðØbqünó÷@Lç†‹Ø†aŒb÷@Lç†‹ØłòŠói óàˆ@öa‹iaì@×þ a

showing ´‚Šò† ŠbéÄa

resale ´’û‹Ð@òŠbiìì† Êïi@ò†bÈa

reallocation of resources çbØòìbšŠó@ðä†‹Ùäb‚Šóm@òŠbiìì† †Šaí¾a@˜ï—¦@ò†bÈa

re-export ç†Šbäóè@òŠbiìì† ‹î‡—m@ò†bÈa

refinancing public debt “ @ñŒŠóÔ@ðäa‡Žïq@òŠbq@òŠbiìì† ãbÉÜa@æî‡Üa@Þîí¸@ò†bÈa
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deregulation ´ƒÙŽîŠ@òŠbiìì† âïÅåm@ò†bÈa

redistribution ç†‹Ù’óia†@òŠbiìì† ÊîŒím@ò†bÈa

income redistribution pbéò†@ðä†‹Ù’óia†@òŠbiìì† Þ‚†@ÊîŒím@ò†bÈa

 ownership redistribution ðmóîŠa‡ÙÜíà@ðä†‹Ø@•óia†@òŠbiìì† @óïÙÝà@ÊîŒím@ò†bÈa

reschedualing debt çbØòŒŠóÔ@ðä†‹Ø@ón“‚@òŠbiìì† çíî‡Üa@óÜì‡u@ò†bÈa

rediscount ç‡äbÙ’a†@òŠbiìì† â—‚@ò†bÈa

repayments of loans çbØòŒŠóÔ@ñòìóäa† çíî‡Üa@ÊÐ†@ò†bÈa

back bill òìóä‡äaŠó @óÜbïràüØ @óÜbïjáØ@ò†bÈa

refund òŠbq@ñòìóä‡äaŠó  †íÕä@ò†bÈa

restructuring ç†‹ØŠóÙîóq@òŠbiìì† óÝÙïè@ò†bÈa

livelihood ñíŽî‰i @ó’bÈa

subsidies çbØóØóàüØ@L@çbØòìíiŠbi pbäbÈa

tax subsidy xbi@HñìíiŠbiI@ðØóàüØ ójî‹›Üa@pbäbÈa

farm subsidies óÝŽïØ@ðØóàüØ @óÈŠà@pbäbÈa

subsidy @ìíiŠbi @óäbÈa

market considerations ŠaŒbi@ðäbØóä†‹ØìbšòŠ ×í@paŠbjnÈa

political considerations ðbï@ðäbØóä†‹Ø@ìbšòŠ @óïbï@paŠbjnÈa

brand-name recognition óäb“ïä@ñìbä@ðäbåïÝŽïq @êàþÉÜa@âbi@ÓaÈa

economic belief ñŠìíib÷@ñaì‹i ñ†b—nÔa@†bÕnÈa

support, rely on @´ói@o“q@Lðä†‹Ø@ñn“q @ò‡äbà@L@âÈ†@L@†bánÈa

commercial credit ðäb ŠŒbi@ðä†‹ÙŽïqaì‹i ñŠb¤@†bánÈa

special credit ðmójîbm@ðäa‡Žïqaì‹i ™b‚@†bánÈa

permanent credit ðîó“ïàóè@ðäa‡Žïqaì‹i â÷a†@†bánÈa

general credit “ @ðäa‡Žïq@aì‹i ãbÈ@†bánÈa

self reliance ´ói@ü‚ói@o“q pa‰Üa@ôÝÈ@†bánÈa

 irrevocable credit òìónŽî‹Øbä@Žßóšíq@ñóäa‡Žïqaì‹i@ìó÷ ÕåÝÜ@ÞibÔ@Ì@†bánÈa

unsecured credit ìa‹Øóä@ónàŠbi@ðäa‡Žïqaì‹i çíá›à@Ì@†bánÈa

revocable credit òìónŽî‹ÙjÜbmói@oŽï’ó÷@óØ@ÚŽïäa‡Žïq@aì‹i ÕåÝÜ@ÞibÔ@†bánÈa

back to back credit Šò†ò‡îŠbî@ðäa‡Žïqaì‹i ‡Èbà@†bánÈa

paper credit ðîóÜói@ðäa‡Žïqaì‹i ñ‡ånà@†bánÈa

secured credit Šó üà@ðäa‡Žïqaì‹i çíá›à@†bánÈa

counterrvailing credit oÜóèŠói@ðäa‡Žïqaì‹i ŠbÉà@†bánÈa

open credit òìa‹Ø@ðÙŽïäa‡Žïqaì‹i ínÑà@†bánÈa

cash for credit ‚óä@ðäa‡Žïq@aì‹i ñ‡Õä@†bánÈa

cash credit óåïn‚óä@ðäa‡Žïqaì‹i ñ‡Õä@†bánÈa

normal ðîbb÷ ñ†bÈ@L@ñ†bïnÈa

prepare ç†‹Øò†bàb÷ †a‡Èa

insolvency óäbäóm@LŠa†ŒŠóÔ@ðäónò† æî‡àŠbÈa
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tax relief ça‡ubi@óÜ@ç†ŠíjŽïÜ î‹›Üa@öbÑÈa

tax excemption xbi@óÜ@ç†Šíi@ŽðÜ @ójî‹›Üa@æà@öbÑÈa

temporary admission ðmbØ@ðä†ŠíjŽïÜ oÔüà@öbÑÈa

adverising ñŠa†b b÷@LŠbu@LãþÙîŠ çþÈa

direct advertising ü‚ìónaŠ@ðàþÙîŠ ‹’bjà@çþÈa

ceiling price …‹ä@ñHò†aŠ@æî‹mŠŒóiIÒÔó ‹É@ô—Ôa@L‹ÉÝÜ@‡y@ôÝÈa

construction òìóä†‹Ùäa†òìb÷ ŠbáÈa

businesses çbØóäi@LçbØòŠbØ ßbáÈa

current works ça†aŠb÷óÜ@ðäbØòŠbØ @óîŠbu@ßbáÈa

defensive actions ç†‹Ùî‹ Šói@ðäbØòŠbØ @óïÈbÐ†@ßbáÈa

work in process ça‡ä†‹Ø@ŽðuójŽïu@ðÌbäüÔ@óÜ@ñòŠbØ@ö”ï÷@ìó÷ Œb−ýa@Ší @À@ßbáÈa
business -to-business, e-commerce ðäûÙïÜó÷@ðäb ŠŒbi@LçbØòŠbØ@üi@çbØòŠbØ óïäìÙÜa@òŠb¤L@ßbáÈþÜ@ßbáÈa

backlog HçbØòìa‹ØóåŽïuójŽïuI@çbØòìímìóØaì†@òŠbØ ò‹‚bnà@ßbáÈa

banking ðÕäbi@ðäbØòŠbØ óïÐ‹—à@ßbáÈa

dumping çaŒŠóè@ðØóói@ŠaŒbi@ðä†‹Ø‹q@Lça‡’ìíÜ H×íÜaI@×a‹Ìa

permanent dumping ðîó“ïàóè@ðäa‡’ìíÜ â÷a†@×a‹Ìa

sporadic dumping ‹qínØ@Hðä‡äb’ìíÜI@ðä†‹ÙàíÕä úŠb @×a‹Ìa

intermittent dumping ìbäóiìbä@ðä‡äb’ìíÜ ÊÕnà@×a‹Ìa

closing ça†òíŽïq@L´‚a† ×þÌa

lack of discipline ðÙŽîŠ@HðàóØI@ðØòŠó  Âj›Üa@¶a@ŠbÕnÐa

individulas çbØóØbm @†a‹Ða

over production çbåŽïéàóèŠói@Šò†óia†ŠóÜ xbnäýa@À@Ãa‹Ða

superior ’bi@LäŒóà æya@LóäbÙà@Þ›Ða

favoritism in trade ðäb ŠŒbi@óÜ@ïäaŒ@’bi@ói @òŠbvnÜa@À@óïÝ›Ða

horizon, outlook üb÷ ×bÐe@LÖÐa

lack of investment çbåŽïèŠóiòì@ðäìíióä Šbárna@¶a@ŠbnÕÐa

horizontal ðîüb÷ ðÕÐa

bankruptcy çbåŽïè@‘òŠóè@Lðmìíibä HÛíåiI@‘þÐa

economic ñŠìíib÷ †b—nÔa

thrift ñŠìíib÷ †b—nÔa

social economy ðmóîłóàüØ@ñìíib÷ ðÈbánua@†b—nÔa

business economics çbØòŠbØ@ñŠìíib÷ ßbáÈa@†b—nÔa

pure command economy ìaìóm@ðäbàŠóÐ@ñŠìíib÷ ozjÜa@‹àaìýa@†b—nÔa

exchange economy ç†‹ØŠü íÜb÷@ñŠìíib÷ ðÜ†bjm@†b—nÔa

applied economics Hìa‹ÙŽïuójŽïuI@ðäbåŽïèaŠ@ñŠìíib÷ ðÕïjm@†b—nÔa

new economy Žñíä@ñŠìíib÷ ‡î‡u@†b—nÔa

microeconomics ðØó’ói@ñŠìíib÷@LðØò‡åŽïè@ñŠìíib÷ ð÷u@†b—nÔa

dynamic economy HðØónÐiIðØóÜìíu@ñŠìíib÷ ðØ‹y@†b—nÔa
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private closed economy pójîbm@ñìa‹‚a†@ñŠíib÷ ÖÝÍà@™b‚@†b—nÔa

undergound economy HŽïéäIòìaŠ†Šb’@ñìŠíib÷ Hñ‹ÜaI@ðÑ‚@†b—nÔa

economy ÚŽïmýì@ñŠìíib÷ @óÜì†@†b—nÔa

international economics ðmóÜìò†íŽïä@ñŠìíib÷ ðÜì†@†b—nÔa

capitalistic economy ñŠa†óîbàŠó@ñŠìíib÷ ðÜbà@‘cŠ@†b—nÔa

capital economy óîbàŠó@ñŠìíib÷ ßbcŠ@†b—nÔa

digital economy ðîòŠbàˆ@ñŠìíib÷ ðáÔŠ@†b—nÔa

mathematical economics ñŠbØi@ñŠìíib÷ ðšbîŠ@†b—nÔa

agricultural economics @ðÜbØín“Ø@ñŠìíib÷ ðÈaŠŒ@†b—nÔa

static economy HìýíuóäIìbnòì@ñŠìíib÷ æØb@†b—nÔa

behavioral economics ñŠbnÐòŠ@ñŠìíib÷ ðØíÝ@†b—nÔa

free market economy †Œb÷@ñŠaŒbi@ñŠìíib÷ @ò‹y@×í@†b—nÔa

market economy ŠaŒbi@ñŠìíib÷ ðÔí@†b—nÔa

political economy ðbï@ñŠìíib÷ ðbï@†b—nÔa

natural economy ’ì‹@ñŠìíib÷ ðÉïj @†b—nÔa

labour economics ŠbØ@ñŠìíib÷ ÞáÈ@†b—nÔa

national economy ðäbán“ïä@ñŠìíib÷@Lðîòìómóä@ñŠìíib÷  ì@†b—nÔa@LðàíÔ@†b—nÔa

econometrics ðîóäaíŽïq@ñŠìíib÷ ðbïÔ@†b—nÔa

economic potential Hìa‹ÙäaìŠòìbšIìaŠ†Šb’@ñŠìíib÷ æàbØ@†b—nÔa

classical economy ðÙïþØ@ñŠíib÷ ðÙïþØ@†b—nÔa

new classical economics Žñíä@ðÙïþØ@ñŠìíib÷ t‡«@ðÙïþØ@†b—nÔa

macroeconomics ðØóàóè@ñŠìíib÷ ðÝØ@†b—nÔa

aggregate economy Hò†‹Ø‹‚@Oò†‹ØüØI@ðØóàóè@ñŠíib÷ HðÉïá¤I@ðÝØ@†b—nÔa

macroeconomy ÚŽïmłì@ðØóàóè@ñŠìíib÷ óÜì†@ðÝØ@†b—nÔa

Keynesian economics ñåïØ@ñŠìíib÷ ñåïØ@†b—nÔa

financial economy ðîaŠa†@ñŠìíib÷ ðÜbà@†b—nÔa

domestic economy ðÜbàü‚@ñŠìíib÷ ðÝ«@†b—nÔa

experimental economics ðîóïÔbm@ñŠìíib÷ ñn¬@†b—nÔa

mixed economy ìłóÙŽïm@ñŠìíib÷ ÂÝn¬@†b—nÔa

planned economy Ša‡äþq@ñŠìíib÷ Â¬@†b—nÔa

dual economy ómìíu@Lóäaì†@ñŠìíib÷ xì†à@†b—nÔa

normative economics ñŠòíŽïq@ñŠìíib÷ õŠbïÉà@†b—nÔa

closed economy ìa‹‚a†@ñŠìíib÷ ÖÝÍà@†b—nÔa

open economy òìa‹Ø@ñŠìíib÷ ínÑà@†b—nÔa

dominant economy ìíjÜaŒ@ñŠìíib÷ æáïéà@†b—nÔa

service oriented economy ìa‹ØónaŠb÷@póà‚@üi@ñŠìíib÷ pbà‡©a@í®@óuíà@†b—nÔa

command economy ìa‹ØónaŠb÷@ñŠìíib÷ êuíà@†b—nÔa

controlled economy ìa‹ØóaŠb÷@ñŠìíib÷ êuíà@†b—nÔa
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positive economics ðmóibi@ñŠìíib÷ ðÈíšíà@†b—nÔa

mature economy ìín“îóŽïq@ñŠìíib÷ wšbä@†b—nÔa

theoretical economics ðîŒû†i@ñŠìíib÷ ñ‹Åä@†b—nÔa

monetary economy ‚óä@ñŠìíib÷ ñ‡Õä@†b—nÔa

transitional economies çbØóïîòìóånaí @óîŠìíib÷ óïÜbÕnäa@pa†b—nÔa

supply-side economics ììŠóån‚@ðäóîý@ñŠìíib÷ ‹ÉÜa@käbu@pa†b—nÔa

global economy ðäbéïu@ñŠìíib÷ ð¾bÈ†b—nÔa

economist ‘bä@ñŠìíib÷@LçaŒ@ñŠìíib÷ ñ†b—nÔa

economies of scale òŠbióÔ@ðäbØóîŠìíib÷ @óÉ@ìa@âvy@pbî†b—nÔa
diseconomies of scale of labour ŠbØ@ñòŠbióÔ@ñóäbîŠìíib÷bä ÞáÉÜa@âvy@ôÝÈ@ò‡ánÉà@Ì@pbî†b—nÔa

economists çbbä@ñŠìíib÷ çíî†b—nÔa

seniority ðîòìó“ŽïqóÜ@Lï“Žïq óïà‡Ôa

lending ça†ŒŠóÔ a‹Ôa

lending potential òìaŠb’@ðäa†ŒŠóÔ æàbØ@a‹Ôa

maximum price ñŠóqìó÷@ð‚‹ä @‹É@ô—Ôa

countries çbmýì ßì†@L@ŠbÔa

oil purchasing countries ‹Ø@pìóä@ðäbmóÜìò† ÂÑåÝÜ@óî“à@ŠbÔa

feudalism ðmóîb óiòŠò† @óïÈbÔa

technological lock @ðuüÜüåØóm@n‚a† ðuíÜíåÙm@ßbÑÔa

territorial @ðáŽîŠóè ðáïÝÔa

self sufficiency ñíŽî‰i†í‚ ðmaˆ@öbÑnØa

hoarding ò‡äóóq ŒbånØa

patriaches ñŠýb@Ûìbi ñíiýa

machines and equipments óåïØóà@ì‹Žïàb÷ æ÷bÙà@ì@pýa

savings and loan bailout ç†‹ØŠb ŒŠ@ñŒŠóÔ@öpìóÙ’bq ì‹ÕÜa@ˆbÕäa@ì@paŠb‚†ýa

materarches ñŠýb@Úîa† ðàíàýa

least cost production ìí›Žïm@æîàóØ@ðäbåŽïè@ãóèŠói @óÑÝØ@ÞÔýa@xbnäýa

original economic goals ðmòŠóåi@ñŠìíib÷@ðäbØó−bàb÷ @óïbýa@óî†b—nÔýa@Óa‡èýa

treasury securities óåï−ó @ðäbØóïïîaŠa†@òŒóÌbØ óäaƒÝÜ@óïÜb¾a@×aŠìýa

alternatives and supplements çbØüÙ’bq@ö@çbØòìò‹Žïu Öyþ¾a@ì@Þ÷a‡jÜa

cash sale •bØ@n’û‹Ð a‡Õä@ÊïjÜa

accident insurance ìa†ììŠ@ñbáïi t†aí¨a@‡š@µàdnÜa

fixed liability Šü óä@ñ‡äóibq oibq@ãanÜa

current liability ðîaŠa†@ðäìíi‡äóibq ðÜbà@ãanÜa

direct liability ü‚ìónaŠ@ðäìíi‡äóibq ‹’bjà@ãanÜa

liability òìóåï‹rŽïÜ@Lçìíi‡äóibq óïÜìüà@LãanÜa

acceleration ç†‹Ø@ììŒ@Lç†‹Ø@ðîa‹Žï‚ói@L@HŒŠóÔ@ñòìóä‡äaŠó @óÜI@ç†‹ØóÜóq ÞïvÉm@LHæî‡Üa@‡î‡m@ÀI@ÞïvÉnÜa

maximum ò†aŠ@ñŠóqìó÷ ô—Ôýa@‡¨a
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chain-weighted price index ìa‹Øó“ŽïØ@ðîóäaíŽïq@ñòŠbàˆ çìŒí¾a@‘bïÕÜa@âÔ‹Üa

chain-type price index ðîò−Œ@ñŠüu@ðîóäaíŽïq@ñòŠbàˆ ÞÝn¾a@ðbïÕÜa@âÔ‹Üa

consumer price index ŠóiŠbØói@ð‚‹ä@ðîóäaíŽïq@ñòŠbàˆ ÚÝén¾a@‹ÉÜ@ðbïÕÜa@âÔ‹Üa

consumption goods ç†‹iŠbØói@ðØó @óïØþénýa@ÊÝÜa

individual demand Ûbm@aí‚ õ†‹ÑÜa@kÝÜa

cancelling òìóä‡äb’òíÜóè öbÍÜa

justice department ñŠòì†a†@ð’ói ðÜ‡ÉÜa@âÕÜa

pain ŠaŒb÷ @a

money multiplier òŠbq@ñóäa‡äóš ñ‡ÕåÜa@ÒÈb›¾a

market mechanism ŠaŒbi@ðàïäbÙïà ×í@óïÜa

privillege ðmójîbm@Àbà@LÀbà@ò‡ŽîŒ Œbïnàa

examples çbØóäìí¹ @óÝràa

imperative @çbàŠóÐ@ ‹àa

commission óäb’üƒnò†@Lóä‰ŽïÜ@LçbàŠóÐ óÜíáÈ@L@óå§L@‹àa

adjudication order ðmíibä@ðä†‹Øa‹Ù’b÷@ðäbàŠóÐ ‘þÐýa@Šbé’bi@‹àa

capias òìóäa‡Ý @ðäbàŠóÐ vy@‹àa

shipping order ç†‹ØŠbi@ðäbàŠóÐ æz’@‹àa

hypothetical imperative ðØóäbº‹ @ðäbàŠóÐ ðš‹Ð@‹àa

conditional imperative Ša‡uŠóà@ðäbàŠóÐ Ãì‹“à@‹àa

catagorical imperative bèòŠ@ðäbàŠóÐ ÖÝà@‹àa

possibility ðîbäaím @pbäbÙàa

production frontiers çbåŽïéàóèŠói@ðäbØòŠíå xbnäa@pbäbÙàa

production ability çbåŽïéàóèŠói@ñbäaím @xbnäýa@óïäbÙàa

public domain “ @ðÙÜíà óàbÈ@Ûþàa

landed estate òŠóiíäb‚@öÚÜíà@ìŠaŒ@öñìòŒ óîŠbÕÈ@Ûþàa

united nations çbØòìím‹Øóî@òìómóä @ò‡znà@âàa

indulgence òìóä†‹Ùäóîb‚‰ŽîŠ†@Lça‡Žïqò†aì ‡î‡¸Lßbéàa

investment funds çbØòìa‹åŽïèŠóiòì@ñóîbà @óîŠbárna@ßaíàa

economic property ñŠìíib÷@ñóîbà @óî†b—nÔa@ßaíàa

pension funds çbØóåï“ïäóäb‚@ñóšìíà@ðäbØóîbà @óî‡ÈbÕm@ßaíàa

free property †aŒb÷@ñóîbà @ò‹y@ßaíàa

public property “ @ðÙÜíà@L“ @ñóîbà óàbÈ@óïÙÝà@L@óàbÈ@ßaíàa

insufficient funds ìì†‹Øóä@•ói@ñòŠbq óïÐbØ@Ì@ßaíàa

non-transferable property òìòŠòŽîí óä@ñóîbà @óÜíÕåà@Ì@ßaíàa

loanable property ça†ŒŠóÔói@ÚÜíà a‹ÔþÜ@ßaíàa

joint property HðØóÜó I@•óiìbè@ñóîbà @óØ“à@ßaíàa

mutual funds çbØó’óiìbè@óÔì‡å@LçbØó’óiìbè@óîbà @óØ“à@Öî†bå–@L@óØ“à@ßaíàa

loanable funds ça†ŒŠóÔói@üi@ìa‹Øò†bàb÷@ñòŠbq a‹ÔþÜ@ò‡Éà@ßaíàa
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intangible property ðØóîbäbà@ñóîbà @óîíåÉà@ßaíàa

transferable property HðØóîbàIòìŠòŽîü @ñóîbà @óÜíÕåà@ßaíàa

treasurer óåï−ó @ñŠa‡åïàó÷ óäa‚@µàa

fiduciary Ûbq@oò†@Lµàó÷ æ¸üàLµàa

production HãóèŠóiI@çbåŽïéàóèŠói xbnäa

current product çòìòŠ@ðàóèŠói ñŠbu@xbnäa

international production ðmóÜìò†@íŽïä@ðäbåŽïéàóèŠói ðÜì†@xbnäa

by-product ðØòìý@ðàóèŠói@LãóèŠói@æi Ön“àLðš‹È@xbnäa

labour intensive production ŠbØ@ñ‹š@ðäbåŽïéàóèŠói ÞáÉÜa@ÒïrØ@xbnäa

capital intensive production óîbàŠó@ñ‹š@ðäbåŽïéàóèŠói ßb¾a@‘cŠ@ÒïrØ@xbnäa

aggregate production ðØóàóè@ðäbåŽïè@ãóèŠói ðÝØ@xbnäa

homogeneous property æ’óšìbè@ðàóèŠói äbvnà@xbnäa

low-cost production ãóØ@ðäìí›Žïm@ðäbåŽïéàóèŠói @óÑÝÙÜa@Ñƒåà@xbnäa

mass production HòŠìó Içaìa‹Ð@ðäbåŽïéàóèŠói Êaì@xbnäa

productivity @ñŠa‡àóèŠói @óïubnäa

wage productivity Žñ‹Ø@ñŠa‡àóèŠói ‹uýa@óïubnäa

population productivity çaín“ïäa†@ñŠa‡àóèŠói çbÙÜa@óïubnäa

resource productivity póàaŠò†@ñŠa‡àóèŠói †Ší¾a@óïubnäa

marginal productivity ðîò†aŠ@ñŠa‡àóèŠói @óî‡y@óïubnäa

marginal productivity of labour óîbàŠó@ðîò†aŠ@ðîŠa‡àóèŠói ßb¾a@‘c‹Ü@óî‡y@óïubnäa

capital productivity óîbàŠó@ñŠa‡àóèŠói ßb¾a@‘cŠ@óïubnäa

labour productivity ŠbØ@ñŠa‡àóèŠói ÞáÈ@óïubnäa

average productivity ð−òìbä@ñŠa‡àóèŠói @óínà@óïubnäa

legislative mandates ðîbbî@ðäbàŠóÐ‹Žîˆ ðäíäbÔ@la‡näa

recovery òìóäaˆíi •bÉnäa

criticisim @æm‹ @óå‚òŠ @pa†bÕnäa

critics and blames ò‡äaŒb @öðîóÝ  ‰‚fà@ì@pa†bÕnäa

movement along ðîa‰ŽîŠ†ói@òìóäłíu ßí @ôÝÈ@ßbÕnäa

expired ìímìóØ@ÚÜóØóÜ@LçìíšaŠóói ßíÉÑà@öbénäa

downsloping Šaí‚@ìòŠói@çìíi‰ŽïÜ ÞÑýa@ðÜa@Ša‡®a

budget variance óu†íi@ðäa†ý @óïäaï¾a@Óa‹®a

standard deviation ðîóäaíŽïq@ðäa†ý @ñŠbïÉà@Óa‹®a

bias @m‹äóîý Œbï®a

currency deppreciation ìaŠ†@ð‚‹ä@ñòìóäìíjàä @óÝáÈ@‹É@bÑ¯a

fall in value bèóióÜ@òìóäíjàóØ @óáïÔ@À@bÑ¯a

depreciation ça†üØbq@Lçaìíq@Lçaìí Šbq‡äa

economic depreciation ñŠìíib÷@ðäaìí ñ†b—nÔa@Šbq‡äa

straight line deprecition óåïÔónaŠ@ðÝŽïè@ñbŽîŠói@çaìí âïÕn¾a@Â©a@óÕî‹i@Šbq‡äa
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fixed assets depreciation çbØòŠü óä@òìíióè@ðäaìí @ónibq@pa†íuíà@Šbq‡äa

took off a‡Üóè@ñŠó oÉÜ‡äa

consolidation çìíjØóî xbà‡äa

horizontal mergers ðîüb÷@ñòìóåm‹Øóî ðÕÐa@xbà‡äa

vertical mergers ðäìín@ðäìíjØóî ñ†íáÈ@xbà‡äa

rent seeking activities Žñ‹Ø@ñaì†ói@çaŠó @ðÜüuí» Šb°ýa@æÈ@órybi@ó“äa

nonmarket activities ñŠaŒbibä@ðØýbš @óïÔíÌ@ó“äa

fairness @aìòŠ Ób—äa

fiscal discipline ðîaŠa†@ñ‡äím@LðîaŠa†@ðÙŽîŠ @óïÜbà@óàa‹–@L@ðÜbà@Ãbj›äa

economic take-off ñŠìíib÷@îŠóqŠò† @óî†b—nÔa@óÔþäa

expenditure ðuŠó‚ ×bÑäa

gross expenditure ãóuŠó@ðuŠó‚ ðÜb»a@×bÑäa

gross investment expenditure ãóuŠó@ðäbåŽïèŠóiòì@ðuŠó‚ ðÜb»a@õŠbárna@×bÑäa

investment spending çbåŽïèŠóiòì@ðuŠó‚ ñŠbárna@×bÑäa

consumption expenditure ç†‹iŠbØói@ðuŠó‚ ðØþéna@×bÑäa
personal consumption expenditure ‘óØóØbm@ðä†‹iŠbØói@ðuŠó‚ ð—ƒ’@ðØþéna@×bÑäa

private sector expenditure ðmójîbm@ðmŠóØ@ðuŠó‚ ™b©a@ËbÕÜa@×bÑäa

public sector expenditure “ @ðmŠóØ@ðuŠó‚ ãbÉÜa@ËbÕÜa@×bÑäa

residents expenditure çbØóïäón“ïä@ðuŠó‚ µáïÕ¾a@×bÑäa

current expenditure çòìòŠ@ðuŠó‚ HðÜbyI@ñŠbu@×bÑäa

government expenditure ðàíÙy@ðuŠó‚ ðàíÙy@×bÑäa

capital expenditure ðîóîbàŠó@ðuŠó‚ ðÜbcŠ@×bÑäa

public expenditure “ @ðuŠó‚ ãbÈ@×bÑäa
expenditure on public consumption “ @ðä†‹iŠbØói@ŠóóÜ@ðuŠó‚ ãbÈ@Ûþéna@ôÝÈ@×bÑäa

expenditure on consumption ç†‹iŠbØói@ŠóóÜ@ðuŠó‚ Ûþénýa@ôÝÈ@×bÑäa
expenditure on private consumption ðmójîbm@ðä†‹iŠbØói@ŠóóÜ@ðuŠó‚ ™b©a@Ûþénýa@ôÝÈ@×bÑäa
expenditure on goods and services çbØóîŠaŒí óà‚@öÛó@ŠóóÜ@ðuŠó‚ pbà‡©a@ì@ÊÝÜa@ôÝÈ@×bÑäa

expenditure on exports çbØóä†Šbä@ŠóóÜ@ðuŠó‚ paŠ†b—Üa@ôÝÈ@×bÑäa

expenditure on imports çbØò†Šììbè@ŠóóÜ@ðuŠó‚ pa†ŠaíÜa@ôÝÈ@×bÑäa
expenditure on wealth increasing çbàb@ðä†‹Ø††bîŒ@ŠóóÜ@ðuŠó‚ @òì‹rÜa@ò†bîŒ@ôÝÈ@×bÑäa

national expenditure ðîòìómóä@ðuŠó‚ ðàíÔ@×bÑäa

aggregate expenditure ðØóàóè@ðuŠó‚ ðÝØ@×bÑäa

automatic fiscal spending ðÙïmbàümü÷@ðîaŠa†@ðuŠó‚ ð÷bÕÝm@ðÜbà@×bÑäa

autonomous expenditure ü‚óiòŠó@ðuŠó‚ ð÷bÕÝmOÞÕnà@×bÑäa

residents expenditure HçbØóïïäón“ïäI@çbØóïmýìbè@ðuŠó‚ HµáïÕàI@‡ÝjÜa@ aíà@×bÑäa

foreign residents expenditure óäbŽïi@ðmłìbè@ðuŠó‚ käbua@µå aíà@×bÑäa

bailout ç†‹ØŠb ŒŠ@Lç†‹ØŒbiŠò† ˆbÕäa

bank bailouts çbØóÕäbi@ðä†‹ØŠb ŒŠ ÓŠb—¾a@ˆbÕäa
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lapse ìíi@Žßbmói@Lìíš@Šóói óïyþ–@öbénäa@Löb›Õäa

contraction µióma†@LòìóäbØòíq@òìóäb“Øa† •báÙäa

deflation µqóma†@LòìóäbØíq@Lòìóäb“Øa† •báÙäa

recession µqóma†@LòìóäbØíq@LñŠìíib÷@b÷@@Lçb“Øa† ñ†b—nÔýa@Ãb“åÜa@À@Êua‹m@L@†a‡mŠa@L•báÙäa
production patterns çbåŽïéàóèŠói@ðäbØòŒaíŽï’ xbnäýa@Ãb¹a

trade patterns çb ŠŒbi@ðäbØòHçû‹mbq@IŒaíŽï’ òŠbvnÜa@Ãb¹a

patterns of international trade @ðmóÜìò†íŽïä@ðäb ŠŒbi@ðäbØòŒaíŽï’ @óïÜì†@òŠb¤@Ãb¹a

prototypes ðîbmòŠó@bî@ðîóåï›åi@ñóäìí¹ ðÜìa@ìa@ðÝ–a@xˆí¹a

collapse çbåŽïè@‘òŠóè Šbïéäa

crash HðîaŠa†I@ðòŠóè HðÜbàI@Šbïéäa

collapse of gold standard æî‹ŽîŒ@ðîbŽîŠ@ðäbåŽïè@‘òŠóè @êïjè‰Üa@ë‡ÈbÕÜa@Šbïéäa

terms of trade collapse @ðäb ŠŒbi@ñ‹ŽîìíÜb÷@ðäbØóuŠóà@ðäbåŽïè@‘òŠóè ñŠbvnÜa@ß†bjnÜa@Ãì‹’@Šbïéäa

types of banks çbØóÕäbi@ðäbØòŠüu ÛíåjÜa@Ëaíäa

kinds of accounts çbØò†Šbàˆóè@ñŠüu pbib¨a@Ëaíäa

goals çbØó−bàb÷ Óa‡èa

study goals òìóåïÜüÙŽïÜ@ð−bàb÷ @óaŠ‡Üa@Óa‡èa

goals of economic policy ñŠìíib÷@ðmóbï@ðäbØó−bàb÷ @óî†b—nÔ@óbï@Óa‡èa

domestic goals ðÜbàü‚@ðäbØó−bàb÷ @óïÝ«@Óa‡èa

differing goals Œaìbïu@ð−bàb÷ @óÑÝn¬@Óa‡èa

gross negligence òŠìó @ðÙŽïä†‹Ù’üàaŠóÐ âïu@ßbáèa

importance @ðä‹  @óïáèa

relative importance ðîò‰ŽîŠ@ðä‹  @óïjä@óïáèa

commercial paper ðäb ŠŒbi@ñŒóÌbØ óîŠb¤@×aŠìa

notes payable ça‡Žïq@ñŒóÌbØ ÊÐ†@×aŠìa

notes receivable æm‹ Šòì@ñŒóÌbØ jÔ@×aŠìa

bearer paper ñ‹Üóè@üi@ŒóÌbØ béÝàb¨@×aŠìa

 foreign financial securities ðäbïi@ðäbØóïîaŠa†@òŒóÌbØ @óïjåua@óïÜbà@×aŠìa

government securities póàíÙy@ðäbØóïîŠa†@òŒóÌbØ @óïàíÙy@óïÜbà@×aŠìa

listed security óŠüi@ïÜ@óÜ@ìa‹ØŠbàüm@ðîaŠa†@ñŒóÌbØ ó–ŠíjÜa@óá÷bÔ@ôÝÈ@óuŠ‡à@óïÜbà@×aŠìa

securities, shares çbØóÙ“q@LðîaŠa†@ñŒóÌbØ âéa@LóïÜbà@×aŠìa

securities çbØóÜaìóÔ@LðîaŠa†@ñŒóÌbØ pa‡å@LóïÜbà@×aŠìa

currency notes óåïn‚óä@ñŒóÌbØ @óî‡Õä@×aŠìa

disable children çbØóàbØbä@óÜa‡åà æî‹–bÔ@†ýìa

job creation from imports ç†Šìbè@ñbŽîŠóÜ@ŠbØ@ðä†‹Øa‡îóq pa†anýa@ßþ‚@æà@ÞáÈ@†b°a

job creation ŠbØ@ðä†‹Ø@”îb¹@LŠbØ@ðä†‹Øa‡îóq ÞáÈ@™‹Ð@ÖÝ‚@LÞáÈ@†b°a

finding ´‚Šò†@LòìóåîŒû† ŠbéÄa@L†b°a

tenancy Žñ‹Ø Šb°a

land rent ñìòŒ@ñ@Žñ‹Ø Ša@Šb°a
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bailment ç†Šbr Ëa‡îa

ideology bïuüÜüî‡îb÷ @óïuíÜíî‡îa

revenue pbèa† †a‹îa

tariff revenue ÒîŠbm@ðmbèa† óÐ‹ÉnÜa@†a‹îa

marginal revenue ðîò†aŠ@ðmbèa† ñ‡y@†a‹îa

internal revenue HðØòìbäI@ðîü‚ìbä@ðmbèa† ðÝ‚a†@†a‹îa

national revenue ðîòìómóä@ðmbèa† ðàíÔ@†a‹îa

total revenue “ @ðmbèa† ðÝØ@†a‹îa

average revenue ð−òìbä@ðmbèa† Âínà@†a‹îa

tax revenues xbi@ðmbèa† ójî‹›Üa@pa†a‹îa

inland revenue ðîü‚ìbä@ðmbèa† óïÝ‚a†@pa†a‹îa

explicit revenue a‹Ù’b÷@ðmbèa† @ò‹èbÄ@pa†a‹îa

general revenue “ @ðmbèa† @óàbÈ@pa†a‹îa

undistributed revenue ìa‹Øóä@•óia†@ðmbèa† @óÈŒíà@Ì@pa†a‹îa

credit Šò‡Žïq@Lça‡Žïq@aì‹i@Lóäbánà æ÷a†@Lçbán÷a

social credit ðmóîłóàüØ@ðäa‡Žïqaì‹i ðÈbánua@çbán÷a

trae credit ðäb ŠŒbi@HñóäbánàIðäa‡Žïqû‹i ñŠb¤@çbán÷a

irrevocable credit Šü óä@ðäa‡Žïqaì‹i oibq@çbán÷a

micro credit ðØò‡åŽïè@ñHóäbánàIðäa‡ŽïqŠòìbi ð÷u@çbán÷a

personal credit ðóØ@ðmójîbm@ðäa‡Žïqaì‹i ˜ƒ’@çbán÷a

long term credit çóîb‚‰ŽîŠ†@ðäa‡Žïqaì‹i ‡àýa@Þîí @çbán÷a

public credit “ @ðäa‡Žïqaì‹i ãbÈ@çbán÷a

short term credit çóîb¦ŠíØ@ðäa‡Žïqaì‹i ‡àýa@—Ô@çbán÷a

bank credit ðÕäbi@ðäa‡Žïqaì‹i À‹—à@†bánÈgLÀ‹—à@çbán÷a

secured credit Šó üà@ðäa‡Žïqaì‹i çíá›à@çbán÷a@Lçíá›à@çbán÷a

confirmed credit ìónq@ðäa‡Žïqì‹i ŒÉà@çbán÷a

tax credits xbi@ñóäbánà ójî‹š@pbäbán÷a
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researcher Šò‰Žîím sybi

job seekers ŠbØ@ñŠó aì†ói ÞáÉÜa@æÈ@çírybi

in sum ðmŠíØói Šb—n‚bi

homo Ûóïäíš@L@Ûóî@Ûòì@Lìb−í @Zñbäbàói@ò‹“Žïq Þqbánà@Läbvnà@Z@bèbåÉà@ó÷†bi

bank restriction barometer ðÕäbi@ñòìóä†‹ÙnóiŠói@ñíŽïräbnóq ÛíåjÜa@‡ïïÕm@ïàìŠbi

bale ìaói@ñò†ŠóÐ@LóÜbi óÜbi

pari passu ðäbØóiói ñìbnÜbi

bulk ŠûŒ@ðÙŽî‹i@LüØói k÷b@L@óÝá§bi

on account ŒŠóÔói æî‡Übi

vendor @Šbï’û‹Ð Ê÷bi

wholesaler üØ@ñ@Šbï’û‹Ð óÝ»@Ê÷bi

whole saler and retailer Ûbm@ìò†‹ @ñŠbï’û‹Ð †‹Ñàì@óÝ»@Ê÷bi

fence ìaŠŒ†@ðÜóq@ößóØ@ñŠbï’û‹Ð óÔì‹à@ÊÝ@Ê÷bi

badger H‹Žïnò†I@ÛûŠó @ñŠbï’û‹Ð ßívnà@Ê÷bi

hawker ÛûŠó @ñŠbï’û‹Ð ßívnà@Ê÷bi

drummer Šò‡ŽïÜ@Łióm@L‹Žïnò†@LÛûŠó @ñŠbï’û‹Ð ßbj @L@ßívnà@Ê÷bi

sellers çbØòŠbï’û‹Ð çíÉ÷bi

research òìóåî‰Žîím s¢

search çaŠó  s¢

basic research ðmòŠóåi@ñòìóåî‰Žîím ðba@s¢

economic research ñŠìíib÷@ñòìóåî‰Žîím ñ†b—nÔa@s¢

marketing research ñŠó ŠaŒbi@ñòìóåî‰Žîím Öîím@s¢

market research ŠaŒbi@ñòìóåî‰Žîím ×í@s¢

scientific research äaŒ@ñòìóåî‰Žîím ðáÝÈ@s¢

theory research @ñŒû†i@ñòìóåî‰Žîím ñ‹Åä@s¢

underalloction ç†‹Ùäb‚Šóm@ãóØ ˜ï—ƒnÜa@HóÝÔI£

technical alternatives çbØóîŠóäíè@óïnî‹i @óïåÐ@Þ÷a‡i

unconditional xŠóà@Žðiói Ãì‹’@çì‡i

patent óàbåäbåŽïèa†@LçbåŽïèa†@Àbà Ëa‚a@òöa‹i

housing programs ç†‹Ùïäón“ïä@ðäbØóàbäŠói çbÙýa@wàa‹i

expenditure programs ðuŠó‚@ðäbØóàbäŠói ×bÑäýa@wàa‹i

welfare pograms ðäaŠòŒí’ü‚@ðäbØóàbäŠói óïèbÐ‹Üa@wàa‹i

entitlement programs ð’biò†bàb÷@ðàa‹ û‹q Þïèdm@wàa‹i

public assistance programmes “ @ðmóàŠbî@ðäbØóàbäŠói óàbÈ@ò‡Èbà@wàa‹i
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social insurance programme ðmóîłóàüØ@ðîbïåÜ†@ñóàbäŠói ðÈbánua@µàdm@wàbä‹i

 food for peace program ÛaŠü‚@ŠójàaŠói@’b÷@ñóàbäŠói öa‰Ì@ÞibÕà@ãþ@wàbä‹i

software piracy ðîò†Šóu@ñóàbäŠói óå–‹Ô@wàbä‹i

 food for oil program ÛaŠü‚@ŠójàaŠói@pìóä@ñóàbäŠói öa‰Ì@ÞibÕà@ÂÑä@wàbä‹i
emergence of macroeconomics ðØóàóè@ñŠìíib÷@ñòìóäa‡ÜóèŠó ðÝØ@†b—nÔa@Œì‹i

innocent Ûbq@póïäLçaìbnŽïi öñ‹i

air mail ðäbb÷@üq ñíu@‡î‹i

at the market price ŠaŒbi@ð‚‹äói ×íÜa@‹Éi

simple ò†b@LŠbØb Âïi

ending inventory òìbàa†@ðØó ò‡à@‹‚c@óÈb›i

beginning inventory ãóØóî@ñŠbu@ðÜóqíÜóØ @ò‹à@ßìc@óÈb›i

deck cargo oŽî‹Øó÷@Šbi@Šüqbq@“q@ŠóóÜ@ñóØó@ìó÷ kØ‹¾a@‹éÄ@ôÝÈ@æz“m@óÈb›i

dead stock ŠaŒbi@Žði@ðÜóq@ößóØ ò‡bØ@óÈb›i

lagan òìbîŠò†@óåŽîŠ†ó÷@Žñ‹Ð@òìòŠüqbq@óÜ@ñóäýóqíÜóØ@ìó÷ ‹zjÜa@¶a@óyì‹à@óÈb›i

contraband ÏbšbÔ@ðØó ói‹éà@óÈb›i

out of stock òìbàóä@ñóÜóq@íÜóØ@ìó÷ p‰Ñä@óÈb›i

merchandise @ßóqíÜóØ @Ê÷b›i

 last in first out oŽîìóØò†Šò†@a‡“Žïq@óÜ@ìímbè@a‡îaì†óÜ@ðÜóqíÜóØ ýìa@Ó‹—m@a‚a@óÝ‚a†@Ê÷b›i

distressed goods ìa Šóói@oò†@ðÜóqíÜóØ òŒív«@Ê÷b›i

smart cards çbØóØò‹îŒ@ómŠbØ óïØˆ@pbÔbi

credit cards óäbánà@ðmŠbØ çbán÷ýa@óÔbi

tag …‹ä@ðmŠbØ ‹É@óÔbi

unemployment @ñŠbÙŽïi óÜbi

frictional unemployment pìóØíÜóè@ñŠbÙŽïi óïØbÙnya@óÜbi

teenage unemployment çbØòŠbØòŒŠóè@ñŠbÙŽïi ta‡yýa@óÜbi

search unemployment çaŠó aì†ói@ñŠbÙŽïi óïr¢@óÜbi

cyclical unemployment ðÜí‚@ñŠbÙŽïi @óîŠì†@óÜbi

involuntary unemployment HŽðÝàòŠûŒ@MñŠûŒóiI@îìbä@ñŠbÙŽïi HóîŠbjuaMóïàaÜaIóî†aŠa@ý@óÜbi

concealed unemployment ìa‹’üqììŠ@ñŠbÙŽïi @óÉåÕà@óÜbi

seasonal unemployment ñŒŠòì@ñŠbÙŽïi óïíà@óÜbi

structural unemployment ñŠóÙîóq@ñŠbÙŽïi óïÝÙïè@óÜbi

country of origion çóòŠ@ðäbán“ïä Þ–ýa@‡Ýi

third world countries ãóïŽï@ðîbïäì†@ðäbmłì sÜbrÜa@bÉÜa@ça‡Ýi

crystalisation ç†‹Ø@óÜłó  @òŠíÝi

monopoly bank ñŠbØ@…ŠíÔ@ðÕäbi ñŠbÙnya@Úåi

fedral reserve bank ðÜaŠ‡ïÐ@ðØò†óî@ðÕäbi ðÜaŠ‡ïÐ@ð bïnya@Úåi

central bank ñ‡äòìbä@ðÕäbi@LñŒóØŠóà@ðÕäbi ñØ‹à@Úåi

european central bank ðqìŠìó÷@ñŒóØŠóà@ðÕäbi ðiìŠìa@ñØ‹à@Úåi
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mutual savings banks •óiìbè@ðmìóÙ’bq@ðÕäbi @óØ“àŠb‚†a@Ûíåi

commercial banks çbØóïäb ŠŒbi@óÕäbi @óîŠb¤@Ûíåi

infrastructure ñŠìíib÷@ðäb‚@‹Žîˆ @óîŒbÙmŠa@ôåi

securities exchange çbØóïîaŠa†@òŒóÌbØ@ñóŠüi óïÜb¾a@×aŠìýa@ó–Šíi

bill of lading ç†‹Øbi@ñóïÜüi æz“Üa@ó—ïÜíi

maritime bill of lading ðîbîŠò†@ðä†‹ØŠbi@ñóïÜüi ñ‹¢@æz’@ó—ïÜíi

income statement pbéò†@ñóàbåäbîói Þ‚†@çbïi

manifesto ç†‹ØŠbi@ñóàbåäbîói@L@oŽïÐóäóà æz’@çbïi

financial statement ðîaŠa†@HóàbåäbîóiI ðÜbà@çbïi

data bma†@Lóàbäìþi pbïÉàL@pbäbïi

historical data ðîìì‰Žïà@ñóàbäì⁄i @óï²Šbm@pbäbïi

detailed data HñŠbØò†ŠììI@‰ŽîŠ†ìŠìì†@ñóàbäì⁄i @óïÝï—Ñm@pbäbïi

domestic ðÜbàü‚@LŠóØòŠbØ@Lðäbán“ïä@LðäaŽï‚@LðÜbà ðÝ«@Lã†b‚@L ì@LÒïÜa@LðÝ÷bÈ@Lïi

bureaucracy ða‹Øûi @óï a‹Ôìi

sale of securities çbØóïîaŠa†@òŒóÌbØ@n’û‹Ð óïÜbà@×aŠìa@Êïi

blind selling óäa‹ŽîíØ@n’û‹Ð ôáÈc@Êïi

installment sale •ói@ò‹i@n’û‹Ð ÂïÕnÜbi@Êïi

bulk sale üØói@´’û‹Ð óÝá§bi@Êïi

wholesale üØói@´’û‹Ð óÝá§bi@Êïi

sale on credit ŒŠóÔói@´’û‹Ð Þuýbi@Êïi@Læî‡Übi@Êïi

retail Ûbmói@´’û‹Ð †‹Ñ¾bi@Êïi

hammer óÝàòŠûŒ@n’û‹Ð Höb›ÕÜa@Öî‹ @æÈIõu@Êïi

private sale pójîbm@n’û‹Ð ™b‚@Êïi

indirect selling ü‚ìónaŠbä@n’û‹Ð ‹’bjà@Ì@Êïi

direct selling ü‚ìónaŠ@n’û‹Ð ‹’bjà@Êïi

conditional sale ðmóîbuŠóà@n’û‹Ð Ãì‹“à@Êïi

sale and return òìóä‡äaŠó @ö´’û‹Ð †a†a@ì@Êïi

legal institutional environment ðîbbî@ñìaŠŒóàa†@ñóåîˆ @óïäíäbÔ@óïüà@óøïi
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dealer çb ŠŒbi ‹ubm

merchant çb ŠŒbi ‹ubm

history ìì‰Žïà „îŠbm

due date çìíi‡äóibq@ðmìóÙŽîŠ ×bÕznÿa@„îŠbm

closing date ´‚a†@ðmìóÙŽîŠ ßbÑÔÿa@„îŠbm

recent history Žñíä@ñìì‰Žïà sî‡y@„îŠbm

history of business cycle ðäb ŒŠbi@ðÜí‚@ñìì‰Žïà @óîŠb¤@òŠì†@„îŠbm

pure o‚íq@LpììŠ@Lìaìóm ˜Üb‚@LÓ‹–Lãbm

economic impact ñŠìíib÷@ñŠóîŠbØ ñ†b—nÔa@qdm

crowding out effect ça†ý@ñŠóîŠbØ óyaŒýa@qdm

 inflation effect on interest rate †ìí@ðäbØó‚‹ä@ŠóóÜ@çbìbøÜóè@ñŠóîŠbØ @ò‡÷bÐ@ŠbÉa@ôÝÈ@âƒ›nÜa@qdm

international effect ðmóÜìò†@íŽïä@ñŠóîŠbØ ðÜì†@qdm

interest rate effect †ìí@ð‚‹ä@ñŠóîŠbØ @ò‡÷bÑÜa@‹É@qdm

fiscal impact ðîaŠa†@ñŠóîŠbØ ðÜbà@qdm

impact of immigration ç†‹ÙšüØ@ñŠóîŠbØ @ò‹vè@qdm

labour market effects ŠbØ@ñŠaŒbi@ñŠóîŠbØ ÞáÉÜa@×í@paqdm

 inflation effect on bonds çbØóÜaìóÔ@ŠóóÜ@çbìbøÜóè@ñŠóîŠbØ pa‡å@ôÝÈ@âƒ›nÜaqdm

 inflation effect on output ãóèŠói@ŠóóÜ@çbìbøÜóè@ñŠóîŠbØ wmbä@ôÝÈ@âƒ›nÜaqdm

moratorium çbØòŒŠóÔ@ñòìóäa†@n‚aì† æî†@ÊÐ†@‚dm

confirm ç†‹Ùmbqìì†@Loa“q @‡ïØdm

writing µìíä@Lçbäa† óibnØ@LÒïÜdm

nationalisation ç†‹Ø@ðÜbàü‚ âïàdm

insurance ðîbïåÜ†@Lbáïi µàdm

social insurance ðmóîłóàüØ@ðä†‹ØbïåÜ† ðÈbánua@µàdm

underinsurance ñbèói@óÜ@àóØói@ç†‹ØbïåÜ† óáïÕÜa@æà@ÞÔbi@µàdm

unemployment insurance ñŠbÙŽïi@HðîbïåÜ†I@ñbáïi óÜbi@µàdm

comprehensive insurance Hñn“ Iì⁄iŠói@ðä†‹Ø@ðîbïåÜ† Þàb’@µàdm

health insurance ìŠ‡äóm@ñbáïi ðz–@µàdm

national health insurance ðîòìómóä@ðÌb@•óÜ@ðîbïåÜ†  ì@ðz–@µàdm

fire insurance òìóåmìóØ‹ b÷ói@ˆ†@ç†‹ØbïåÜ† Öî‹¨a@‡š@µàdm

accidents insurance çbØòìa†ììŠ@ói@ˆ†@ñóáïi t†aí¨a@‡š@µàdm

 public liability insurance ‹m@ðäbóØ@ŠójàaŠói@ðäbnŠb’@ñòìóåï‹rŽïÜ@ói@ˆ†@ç†‹ØbïåÜ† ÍÜa@ëb¤@óïä‡¾a@óïÜìü¾a@‡š@µàdm

all risk insurance Ûóî@ð‹móà@ìíàóèói@ˆ†@báïi Šb‚ÿa@Êï»@‡š@µàdm

automobile insurance ÞŽïjàümü÷@ŠóóÜ@ç†‹Ø@ðîbïåÜ† paŠbïÜa@ôÝÈ@µàdm
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coinsurance •óiìbè@ñHóáïiIç†‹ØbïåÜ† Û“à@µàdm

deposit insurance ò†ŠbraŠ@ðîbïåÜ† @óÉî†ì@µàdm
monetary purchasing power decline òŠbq@î‹Ø@ñŽïè@ðäaŠí‚a† †íÕåÝÜ@óï÷a‹“Üa@òíÕÜa@ÞØfm

use up çbmìóÐ@öæmìóØ@ŠbØóÜ çbÐí@ì@ÞØfm

wear and tear Ûb@ðîbb÷@ðäbåŽïèŠbØói@ð−bàb÷@óÜ@æmìóÙØóq Hñ†bÉÜa@ßbáÉnýa@óvïnäIÞØfm

over collusion ça‹Žï @çþïq@ŠûŒ rØ@‹àfm

trade in òìóåîŠü @ßóq@ößóØ ÊÝ@ß†bjm

currency exchange òŠbq@ñòìóåîŠü  óÝáÈ@ß†bjm

direct exchange ü‚ìónaŠ@ñŠü íÜb÷ ‹’bjà@ß†bjm

operational lags ´‚@Šó òì@mìóØaì† ÞïÍ“m@paü bjm

time lags òìbà@ðäbØómìóØaì† óïåàŒ@paü bjm

lags in monetary policy ‚óä@ðmóbï@óÜ@çbØóåmìóØaì† @óî‡Õä@óbï@À@paü bjm

variance ça†ý@L@ñŒaìbïu æîbjm

efficiency variance HðîìímbéŽïÜI@íš@ñŒaìbïu @òöbÑÙÜa@æîbjm

endowment ç†‹Ø@üibi@L@µ“‚ói |åà@L@Ëm

adoption ü‚@óåm‹  ³m

fixing ç†‹ØŽïu oïjrm

price fixing …‹ä@ðä†‹ØŽïu ‹É@oïjrm

stabilization ç†‹ØŽïu@Lç‡äbróš Ša‹ÕnaLoïjrm

commerce @ðäb ŠŒbi @òŠb¤

trade ðäb ŠŒbi @òŠb¤

e-commerce ðäûÙïÜó÷@ðäb ŠŒbi @óïäìÙÜa@òŠb¤

bilateral trade ðäóîýìì†@ðäb ŠŒbi @óï÷båq@òŠb¤

free trade †aŒb÷@ðäb ŠŒbi @ò‹y@òŠb¤

foreign commerce ðØòŠò†@ðäb ŒŠbi óïuŠb‚@òŠb¤

foreign trade ðØòŠò†@ðäb ŠŒbi @óïuŠb‚@òŠb¤

service trade ñŠaŒímóà‚@ðäb ŠŒbi pbà‡‚@òŠb¤

international trade @ðmóÜìò†@íŽïä@ðäb ŠŒbi @óïÜì†@òŠb¤

bond trading çbØóÜaìóÔ@ðäb ŠŒbi pa‡å@òŠb¤

fair trade óäaŠòìŠóq†a†@ðäb ŠŒbi óÜ†bÈ@òŠb¤

world trade ðäbéïu@ðäb ŠŒbi óï¾bÈ@òŠb¤

invisible trade ìa‹åïióä@ðäb ŒŠbi òŠíÅåà@Ì@òŠb¤

domestic commerce ðÜbàü‚@ðäb ŠŒbi@ óïÝ«@òŠb¤

closed trade ìa‹‚a†@ðÙŽïä†‹Ø@ðäb ŠŒbi óÝÑÕà@òŠb¤

visible trade ìa‹åïi@ðäb ŠŒbi òŠíÅåà@òŠb¤

renewal òìóä†‹ÙŽîíä ‡î‡¤

pool HòŠbqüiIòìóä†‹ØüØ Êá¤

rally ç‡äaíä@ðØłbš@óióà@ói@òìóäìíiüØ Ãb“åi@ãbïÕÜa@Þuý@Êá¤
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aggregation òìóä†‹ØüØ Êïá¤

avoiding ça†ýü‚@Lçìíi@ÚîŠóm@ŽðÜ kå¤

avoiding multiple counting ç†Šbàˆóè@ñòìóäìíi@Šbu‡äóšóÜ@ça†ýü‚ lb¨a@óïuaì†Œa@kå¤

tax avoidance xbi@óÜ@ça†ýí‚ î‹š@kå¤

office equipments ðîóåïìíä@ðÜóq@ößóØ @óïjnÙà@païé¤

cheating ñŒbjÝŽïÐ Þîb¥

probation ñ‹Žî†ìbš@‹ŽîŽˆóÜ Šbjn‚ýa@o¥

on order a‡naí‚@‹ŽîˆóÜ kÝÜa@o¥

under the counter òìaŠ†Šb’ói@L•òŠ@La†Žïà@‹ŽîˆóÜ öbÑ©biL†íaLò‡›å¾a@o¥

determination çbäa†Šíå@Lç†‹Ø@ñŠbî† ‡î‡¥

limitation ç†‹Ø@Ša†Šíå ‡î‡¥

money-income determination óåïn‚óä@ðmbéò†@ðä†‹ÙîŠbî† ñ‡Õä@Þ‚†@‡î‡¥

price determination …‹ä@ðä†‹Ø@ñŠbî† ‹É@‡î‡¥

quality improvement Šüu@ðä†‹ÙØbš óïÈíåÜa@µ¥

product improvement ãóèŠói@ðä†‹ÙØbš wnåà@µ¥

improvements çbØóä†‹ÙØbš pbåï¥

enhance ça‡äbè@Lça‡’üu ïÑ¥

investigation òìóä†‹Ø@Ïb ÖÕ¥

obtain çbåŽïè@ñ†ói@L´‚@oò†òì ÖïÕ¥

analysis òìóä†‹Ùï’ ÞïÝ¥

economic analysis ñŠìíib÷@ñòìóä†‹Ùï’ ñ†b—nÔa@ÞïÝ¥

analysis of choice ç†Ša‰jÜóè@ñòìóä†‹Ùï’ Šbïn‚ýa@ÞïÝ¥
regression and correlation analysis òíîóq@öñ‰ŽïÜ@ñòìóä†‹Ùï’ ÃbjmŠýa@ì@Ša‡®ýa@ÞïÝ¥

 general equilibrium analysis “ @ðäóìbè@ñòìóä†‹Ùï’ ãbÈ@çŒaím@ÞïÝ¥

micro analysis HðØó’óiI@ðØò‡åŽïè@ñòìóä†‹Ùï’ ð÷u@ÞïÝ¥

marginal analysis ðîò†aŠ@ñòìóä†‹Ùï’ ñ‡y@ÞïÝ¥

subjective analysis Hðmóîü‚I@ñ†í‚@ñòìóä†‹Ùï’ ðmaˆ@ÞïÝ¥

supply and demand analysis @oaí‚@öììŠóån‚@ñòìóä†‹Ùï’ kÝ @ì@‹È@ÞïÝ¥

cost analysis çìí›Žïm@ñòìóä†‹Ùï’ @óÑÝØ@ÞïÝ¥

cost-benefit analysis @ÚÜóØM@çìí›Žïm@ñòìóä†‹Ùï’ óÉÑåà@M@óÑÝØ@ÞïÝ¥

macro analysis ðØóàóè@ñòìóä†‹Ùï’ ðÝØ@ÞïÝ¥

indifference curve analysis ìíš@ÛóîóÜ@ñòìbàóš@ñòìóä†‹Ùï’ öaíÜa@pbïåzåà@ÞïÝ¥

objective analysis ðmóibi@ñòìóä†‹Ùï’ ðÈíšíà@ÞïÝ¥

downturn ðàä@óÜ@ììŠ@ðäb‚ŠóšŠòì Êua‹m@LÞÑýa@í®@ßí¥

abrupt supply shifts ìbØbäóÜ@ñììŠóån‚@ðäbØòìóäaŽîí  öðubÑà@‹È@pýí¥

shifts in demand oaí‚@óÜ@òìóäaŽîí  kÝÜa@À@pýí¥

shifts in aggregate demand “ @aí‚@ðäbØóäaŠü  ðÝÙÜa@kÝÜa@À@pýí¥

shifts in supply ììŠóån‚@óÜ@òìóäaŽîí  ‹ÉÜa@À@pýí¥
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shifts in aggraegate supply “ @ñììŠóån‚@ðäbØóäaŠü  ðÝÙÜa@‹ÉÜa@À@pýí¥

sequential shifts Ûóî@ñaì†óÜ@Ûóî@ðäaŠü  @óïÜaínà@pýí¥
 tax-induced shifts of aggregate supply @“ @ñììŠóån‚@üi@xbi@ói@ìaŠ‡äbè@ðäbØóäaŠü  ðÝÙÜa@‹ÉÝÜ@k÷a‹›Übi@òÑ«@pýí¥

sudden shifts in aggregate demand @“ @aí‚óÜ@ñ‹q@öpíØ@ðäbØóäaŠü  ðÝÙÜa@kÝÜa@À@óøubÑà@pýí¥

rightward shifts oaŠ@ìòŠói@çbØòìóäaŽîí  µáïÜa@í®@pýí¥

conversion òìóånaí  Þîí¥

conversion of stock Ú“q@ñòìóånaí  âéýa@Þîí¥
assignment for benefit of creditors çbØòŠò†ŒŠóÔ@üi@ŒŠóÔ@ðäbØóÙÜíà@ñòìóånaí  êïå÷a†@óÉÑå¾@æî‡¾a@Ûþàc@Þîí¥

income trasfer pbéò†@ñòìóånaí  Þ‚†@Þîí¥

assignment in blank ðr@ñHç†‹Øû‹ŽïuIòìóånaí  bïi@ôÝÈ@Þîí¥

bank transfer ðÕäbi@ñòìóånaí  À‹—à@Þîí¥

transfer HòŠbqI@ðä†Šbä@L@òìóånaí  H†íÕäIßbŠaLÞîí¥

noncash transfers ‚óäbä@ñòìóäaŽîí  @óî‡Õä@Ì@pþîí¥

cash transfers ‚óä@ñòìóånaí  @óî‡Õä@pþîí¥

discounting bias çbÙ’a†@m‹äóîý â—ƒÝÜ@ï¥

specialisation Žî‡äó¸ójîbm ˜—¦

managerial specialisation ñ‹Žï ŠbØ@Žî‡äó¸ójîbm ñŠa†a@˜—¦

international specialisation @ðmóÜìò†@íŽïä@Žî‡äó¸ójîbm ðÜì†@˜—¦

labour specialisation ŠbØ@Žî‡äó¸ójîbm ÞáÈ@˜—¦

specialisation for trade ðäb ŠŒbi@üi@Žî‡äó¸ójîbm òŠbvnÝÜ@˜—¦

allocation ç†‹Ùäb‚Šóm ˜ï—¦

allotment ç†‹Ùäb‚Šóm ˜ï—¦

allocation of capital óîbàŠó@ðä†‹Ùäb‚Šóm ßb¾a@‘cŠ@˜ï—¦

labour misallocation ŠbØ@ðä†‹Øóä@çb‚Šóm@•bi ÞáÉÝÜ@â÷þà@Ì@˜ï—¦

overallocation ç†‹Ùäb‚Šóm@†bîŒ Ã‹Ñà@˜ï—¦

resource allocation HòìbšŠóI@póàaŠò†@ðä†‹Ùäb‚Šóm †Šíà@˜ï—¦

planning ñ‰Žî‹äþq@Lçbäa†@çþqLçb“ŽïØ@ó“‚óä Âï¦

central economic planning Hñ‡äòìbäI@ìa‹ØónaŠb÷@ñŠìíib÷@ðäbäa‡äþq ñØ‹à@ñ†b—nÔa@Âï¦

development planning ça‡ŽïqòŠóq@ñ‰Žî‹ä⁄q @óïáånÜa@Âï¦

graphing ç†‹ÙîŠbÙÝŽïè ðäbïi@Âï¦

central planning @ñ‡äòìbä@H@ñ‰Žî‹äþqI@ðäbäa‡äþq ñØ‹à@Âï¦

devaluation (of currency) HòŠbq@ñbèói@I@ñòìóä†‹ÙàóØ HóÝáÉÜa@óáïÔI@ïÑ¦

budget cuts óu†íi@ñòìóä†‹Ø@ãóØ @óïäaï¾a@ïÑ¦

allowance …‹ä@ðä‡äaŒóia† ‹ÉÜa@À@ïÑ¦

allowance óÜbàŠò†@LçbØòŠòíŽïq@bî@”ŽïØ@ðä‡äaŒóia† pb——¬@LîbÕà@ìc@çaŒìc@À@ïÑ¦

fare reductions Žñ‹Ø@ñòìóä†‹Ø@ãóØ @ò‹ua@pb›ïÑ¦

interest rate cuts †ìí@ð‚‹ä@ñòìóä†‹Ø@ãóØ @ò‡÷bÑÜa@‹É@pb›ïÑ¦

tax cuts xbi@ðäbØòìóä†‹ÙàóØ óïjî‹š@pb›ïÑ¦
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tax reductions xbi@ðäbØòìóä†‹ÙàóØ óïjî‹š@pb›ïÑ¦

voluntary reductions ðòìóè@ðäbØòìóä†‹Ø@ãóØ óïÈí @pb›ïÑ¦

disposing of surplus ò‡ŽîŒóÜ@çìíjłó‚ ÷bÑÜa@æà@˜Ý¦

underdevelopment æmìóÙ’bq@LæmìóØaì† ÒÝ¦

circulation òìóäýí‚@Lç†‹Ø‹ŽîìíÜb÷ ßìa‡m

government intervention ðàíÙy@ðäa†ŠòíŽïm@oò† ðàíÙy@Þ‚‡m

exchange rate intervention ðäbïi@ñòŠbq@îŠü íÜb÷@ð‚‹ä@óÜ@ça†ŠòíŽïm@oò† Ó‹—Üa@‹É@À@Þ‚‡m

market intervention ŠaŒbióÜ@ça†ŠòíŽïm@oò† ×í@À@Þ‚‡m

currency interventions òŠbqóÜ@ça†ŠòíŽïm@oò† @óÝáÉÜa@À@pþ‚‡m

training çbåŽïèaŠ@Lç†‹ÙŽïq@Ö’óà kîŠ‡m

vocational training ðîó“ïq@ðäbåŽïèaŠ@bî@Ö’óà éà@kîŠ‡m

flow @ìb“ŽïÜ ÖÐ‡m

circular flow HðîóäŒbiI@ðîóÜí‚@ñìb’ý ñ‹÷a†@ÖÐ‡m

capital flow @óîbàŠó@ñìłb’ ßb¾a@‘cŠ@ÖÐ‡m

goods and services flow ñŠaŒí @póà‚@öÛó@ñìb“ŽïÜ pbà‡y@ì@ÊÝ@ÖÐ‡m

overcoming information ñŠbïäaŒ@mbè@†bîŒ pbàíÝÉáÝÜ@Ã‹Ñà@ÖÐ‡m

monetary flow ‚óä@ñìb“ŽïÜ ñ‡Õä@ÖÐ‡m

trade flows ðäb ŠŒbi@ñìb“ŽïÜ òŠbvnÜa@pbÕÐ‡m

gold flow ‹ŽîŒ@ñìb“ŽïÜ kè‰Üa@pbÕÐ‡m

resource flows póàaŠò†@ñìb“ŽïÜ †Ší¾a@pbÕÐ‡m

technology flows bïuüÜüåØóm@ñìłb’ @óïuíÜíåÙm@pbÕÐ‡m

capital inflows òìòìbä@ìòŠói@óîbàŠó@ñìłb’ Þ‚a‡Üa@í®@ßbà@‘cŠ@pbÕÐ‡m

capital outflows òìòŠò†@ìòŠói@óîbàŠó@ñìb“ŽïÜ xŠb©a@í®@ßbà@‘cŠ@pbÕÐ‡m

labour flows ŠbØ@ðäbØòìb“ŽïÜ ÞáÈ@pbÕÐ‡m

financial flows çbØóïîaŠa†@òìb“ŽïÜ @óïÜbà@pbÕÐ‡m

canvass òìóäìíi†Šì ÖïÔ‡m

money destruction òŠbq@ðä†‹iìbäóÜ@LòŠbq@ðä†‹Ùäa‹Žîì †íÕåÜa@Óþma@L†íÕä@à‡m

deterioration Hßóq@ößóØI@ðäìíi@ta‹‚ óÈb›i@H†bÐaIŠíè‡m

internationlizing ç†‹Ø@ðmóÜìò†íŽïä Þîì‡m

licences çbØóäa†@òìbà ˜ï‚a‹m

accumulation çìíióØóÜóØ âØa‹m

capital accumulation óîbàŠó@ðäìíjØóÜóØ ßb¾a@‘cŠ@âØa‹m

education ò†ŠòìŠóq @óïi‹m

rating ç†‹ØóÝqói kïm‹m

licensing ça†@póÜüà ˜ï‚‹m

rationalisation òìóåm‹ò† ‡ï’‹m

rationing ç†‹ÙîŠìíib÷ ‡ï’‹m

production concentration çbåŽïè@ãóèŠói@ñòìóä†‹Ø‹š xbnäa@Ø‹m
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project concentration çbØòˆû‹q@ñòìóäìíi‹š pbÈì‹“à@Ø‹m

industry concentration ñŒbó“ïq@ñHòìóäìíi†‹ I@òìóäìíi‹š ðÈbå–Ø‹m

composition çbåŽïéÙŽïq kïØ‹m

structure ŠóÙîóq@LpbéÙŽïq kïØ‹m

economic structure ñŠìíib÷@ðmbéÙŽïq @ñ†b—nÔa@kïØ‹m

optimal structure of R&D ça‡ŽïqòŠóq@ìòìóåî‰Žîím@ðîóäìí¹@ðmbéÙŽïq ‹îínÜa@ì@szjÝÜ@Þràa@kïØ‹m

indusry structure ñŒbó“ïq@ðmbéÙŽïq @óÈbå–@kïØ‹m

legal structure of the economy ñŠìíib÷@ðîbbî@ðmbéÙŽïq †b—nÔþÜ@ðäíäbÔ@kïØ‹m

fiscal structure ðîaŠa†@ðmbéÙŽïq ðÜbà@kïØ‹m

focus ç†‹Ø@o‚óu ïØ‹m

buyer concentration Šbî‹Ø@ðä†‹Ø@wäbàb÷ ñ“¾a@ôÝÈ@ïØ‹m

trust çbØòìím‹Øóî@bïäbràüØ Hò‡znà@óØ‹’Ioì‹m

promotion ça‡Žïqìò‹i wîì‹m

promoting stability @ñŽïu@üi@ç†‹Ø@ò‡äó bqì‹q Ša‹Õna@wîì‹m

sales promotion çbØóån’û‹Ð@üi@ãþÙîŠ pbÉïjà@wîì‹m

forbearance HŒŠóÔ@ñòìóä†‹Øaìa†@óÜI@ç†‹Øóä@óÜóq HójÜb¾a@ÀI@sî‹m

economic reasoning ñŠìíib÷@ñ‡äóüè ñ†b—nÔa@kïjm

worth HbèóiIónîb’ HóáïÔIÖznm

registration ç†‹ØŠbàüm Þïvm

leakages Hpbéò†@ðÜí‚I@ñòìòŠò†ómaìŠó÷@ŠbØüè HÞ‚‡Üa@òŠì†Iæà@l‹nm@ÞàaíÈMpbi‹m

leakages into saving ç†‹ÙmìóÙ’bq@üi@ìíšŠò†@ñŠbØüè Šb‚†ýa@í®@pbi‹m

pricing @ç‡äb‚‹ä Ém

resource pricing HòìbšŠóI@póàaŠò†@ðä‡äb‚‹ä †Ší¾a@Ém

predatory pricing óäa‡äŠ†@ðä‡äb‚‹ä Ê“u@Ém

zone pricing óšìbä@ðŽïqói@ç‡äb‚‹ä óÕå¾a@ky@Ém

marginal cost pricing ðîò†aŠ@ðäìí›Žïm@ñŒbjŽîŠói@ðä‡äb‚‹ä óî‡y@óÑÝØ@‘ba@ôÝÈ@Ém

limit pricing Ša†Šíå@ðä‡äb‚‹ä †ì‡«@Ém

surranding ça†@òìónò†óiü‚ âïÝm

free on board (F.O.B) óØòŠüqbq@ŠóóÜ@oò†@aŠ óåïÑÜa@ôÝÈ@HlíÐIâïÝm

facility ñŠbÙäbb÷ Þïém

marketing ´‚@ŠaŒbi@ói@LñŠó ŠaŒbi Öîím

marketing loans çbØòŒŠóÔ@n‚@ŠaŒbiói ì‹ÕÜa@Öîím

agricultural marketing ðÜbØín“Ø@H@ñŠaŒbióån‚I@ñó ŠaŒbi ðÈaŠŒ@Öîím

similarity çìí›ÙŽïÜ êib“m

legislation çbäa†bbî Êî‹“m

operating ç†‹ÙŽïqŠbØ ÞïÍ“m

operation òìò†‹Ø@Lç†‹ÙŽïr“ï÷@L´‚ŠbØói@Lóû‹qLò†‹Ø óïÝáÈLÞïÍ“m

defamation ç‡äaŠŒ@ìbä é“m
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macro disturbances ðØóàóè@ðä‡äaíŽï’ @óïÝØ@pbèí“m

correcting òìóä†‹Ø@oaŠ |ïz—m

self corrections òìóä†‹ÙnaŠü‚ ðmaˆ@|ïz—m

approval ç†‹Ø@‡äóóq †bánÈa@L@Öî‡—m

bill of sight ð ‹àí @ïåÙ“q@ói@ça‡ŽïrŽîŠ óïØ‹á§a@óåîbÉáÝÜ@|î‹—m

ballooning …‹ä@ñòìóä†‹ØŒŠói ŠbÉýa@‡ïÉ—m

downsizing òŠbióÔ@ðä†‹ÙØí›i âvy@Í—m

winding up ñŠbvŽï÷@n‚a†@óióàói@HìaŠŒóàa†I@mìłbq óü¾a@ßbáÈa@óïÑ—m

design æîaî† âïá—m

fabrication @ç†‹ÙnìŠ† Êïå—m

manufacturing ç†‹Ø@oìŠ† Êïå—m

classification ç†‹Ø@æŽïÜüq Òïå—m

classification of accounts çbØòŠbàˆóè@ðä†‹ÙåŽïÜüq pbiby@Òïå—m

job clasification çbØó“ïq@ðä†‹ÙåŽïÜüq æéà@Òïå—m

inflation çbìbøÜóè âƒ›m

hyperinflation ŠbvŽï÷@ðäbìbøÜóè Ã‹Ñà@âƒ›m@L|àbu@âƒ›m

stagflation ðäbìbøÜóè@ñŠaŒbjŽïi@bî@ñŠaŒbjŽïi@ðäbìbøÜóè @ðáƒ›m@†íØŠ@ìa@ñ†íØŠ@âƒ›m

unanticipated inflation Hìa‹Øóååïj“ŽïqI@ìa‹Øóä@çaìŠòìbš@ðäbìbøÜóè kÕm‹à@Ì@âƒ›m

expected inflation ìa‹ÙäaìŠòìbš@ðäbìbøÜóè ÊÔínà@âƒ›m

domestic inflation ðÜbàü‚@ðäbìbøÜóè ðÝ«@âƒ›m

cost-push inflation çìí›Žïm@ói@ìa‹äòíŽïq@Žßbq@ðäbìbøÜóè ÒïÜbÙnÜbi@ËíÐ‡à@âƒ›m

anticipated inflation oòíÜóèói@ñìa‹Ùåïj“Žïq@ðäbìbøÜóè kÕm‹à@âƒ›m

demand pull inflation oaí‚ói@ìa‹“ŽïØaŠ@ðäbìbøÜóè kÝÜbi@lízà@âƒ›m

mild inflation ñ‡äòìbåàbà@ðäbìbøÜóè ß‡nÉà@âƒ›m

misguidance, misleading ç†‹Øa‹àí  ÞïÝ›m

application çbåŽïéŽïuói@LçbåŽïèaŠ@Lç†‹ÙŽïuójŽïuLç†‹Øò†bïq ‰ïÑåmLÖïjm

professional applications çbØóïîó“ïq@óäbåŽïèaŠ óïåéà@pbÕïjm

technological advances ðuüÜüåØóm@HðäbØóåmìóÙ“ŽïqI@ðäbØómbé“Žïq @óïuíÜíåÙm@paŠím

develop, progress æmìóÙ“Žïq@Lça‡ŽïqòŠóq ã‡Õm@L‹îím

conditional endorsement Ša‡uŠóà@ñûu Ãì‹“à@éÅm

pakaging ç†‹ØímíÔìbäóÜ@L´ói óøjÉm

filling ç†‹Ø‹q @óøjÉm

productivity acceleration ñŠa‡àóèŠói@ðä†‹Øa‹Žï‚ óïubnäýa@ÞïvÉm

cost of living adjustment çaŠòŒí @ðäìí›Žïm@ðä†‹ØŠaíàóè ó“ïÉ¾a@ÒïÜbÙm@Þî‡Ém

sesonal adjustment ñŒŠòì@ðä†‹ØŠaíàóè ðíà@Þî‡Ém

exposure çìíi@ŠòŠòŒ@ð’ìím òŠbƒÝÜ@‹Ém

protective tariff ð ‹àí @naŠbq@ñóÑîŠbm óïØ‹»@óîb¼@óÐ‹Ém

specific tariff ìa‹ÙîŠbî†@ñóÑîŠbm ò†‡«@óÐ‹Ém
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tariff @ÒîŠbm HóïØ‹áØIóÐ‹Ém

definition ç‡äbbä@LóbåŽïq Òî‹Ém

protective tariff @ñŽîŠbqü‚@ñóÑîŠbm óï÷b¼@óÑî‹Ém

advalorem tariff bèói@ñbàóåi@ŠóóÜ@óÑîŠbm óáïÕÜa@‘ba@ôÝÈ@óÑî‹Ém

reinforcing wage differentials Žñ‹Ø@ðäbØóîŒaìbïu@ðä†‹Ø@Žïèói Šíuýa@pbÐþn‚a@îÉm

complicating multiplier model óäa‡äóš@ìì†@ðÝŽî†üà@ðä†‹ØŒüÜb÷ ÒÈb›¾a@xˆí¹@‡ïÕÉm

complexities of inflation çbìbøÜóè@ðäbØóîŒüÜb÷ âƒ›nÜa@pa‡ïÕÉm

learning by doing çbåŽïèaŠ@ñbŽîŠóÜ@çìíi‹ŽïÐ Öïjm@ßþ‚@æà@âÝÉm

behavioral guidelines ñŠbnÐòŠ@ðäbØbáåŽîŠ @óïØíÝ@pbáïÝÉm

documentary instractions ðîóàbäóÜói@ðîbáåŽîŠ óî‡ånà@pbáïÝÉm

instructions and guidelines ñŠb ˆüàb÷@öðîbáåŽîŠ pa†b’Ša@ì@pbáïÝÉm

generalisation ç‡äaìíàóè@Lç‡äbn“  âïáÉm

commitment ça†@çbºóq ‡éÉm

customs bond ð ‹àí @ñóàbååïÜói ðØ‹»@‡éÉm

undertake ñŠìíib÷@ñòˆû‹q@ðÙŽïrnò†@Lça‡äbºóq ñ†b—nÔa@Ëì‹“·@Ëì‹’@óîa‡i@L‡éÉm

compensation ç†Ša‰i@LìíiòŠóÔ @îíÉm

replace ñ‹ióån‚ ßa‡jna@L@îíÉm

 compensations of employees çbØòŠó ŠbØ@’a†bq µÝÍn“¾a@pb›îíÉm

arears ´‚aì†@ðmbïuóÜ@üiòŠóÔ ‚dnÜa@æÈ@îíÉm

remuneration ç†Ša‰i@Lo’a†bq òdÐbÙàLîíÉm

unemployment compensation ñŠbÙŽïi@ñìíiòŠóÔ óÜbi@pb›îíÉm

floating ìíjàä@ìŒŠói@LŠü ìaŠü  âîíÉm

recruiting ç‡äaŠŒóàa†@Lça‡ŽïqŠbØ ãa‡ƒnaLµïÉm

covering µ’üqa† @óïÍm

backing HòŠbqI@ï’üq@L“rÜbq HóÝáÉÜaI@óïÍm

packaging æm‹ @ÃŠói@Lç†‹ØŒòŠí  ÒïÝÍm

technological change ðuüÜüåÙm@ðäaŠü  ðuíÜíåÙm@Ím

stock changes ìa‹Ùå‚b÷@ðØó@óÜ@çaŠü  ðÉÝÜa@çìƒ¾a@À@Ím

relative change ðîò‰ŽîŠ@ñìaŠü  ä@Ím

changes çbØóäaŠü  paÍm

income changes pbéò†@ðäbØóäaŠü  Þ‚‡Üa@paÍm

predicting changes çbØóäaŠü @ðä†‹Ø@ïj“Žïq óîüjåm@paÍm

demographic changes çbØóïÐa‹ üº†@óäaŠü  @óïÐa‹Ìíº†@paÍm

price changes …‹ä@ðäbØóäaŠü  ‹É@paÍm

interest rate changes †ìí@ð‚‹ä@ðäbØóäaŠü  @ò‡÷bÐ‹É@paÍm

policy changes póbï@ðäbØóäaŠü  @óbï@paÍm

trade policy changes ðäb ŠŒbi@ðmóbï@ðäbØóäaŠü  óîŠb¤@óbï@paÍm
unplanned changes in inventories çbØóåå‚b÷@óÜ@ìa‹äóäa†@çþq@ðäaŠü  çìƒ¾a@À@ó¬@Ì@paÍm
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changes in inventories çbØòìa‹å‚b÷@ðØó@óÜ@çaŠü  çìƒ¾a@À@paÍm

asset value changes ìíióè@ñbèói@ðäbØóäaŠü  †íuí¾a@óáïÔ@paÍm

regime change âŽîŽˆŠ@îŠü  ãbÅåÜa@ïÍm

details ñŠbØò†Šìì Þï–bÑm

inspection µåÙ“q ”ïnÑm

preferences µäaŒ@Ûbšói@Lç†‹Ø@‡äóóq@Lµäa’bi@ói pþï›Ñm

consumer preferences ŠóiŠbØói@ðäbØóåïäaŒ@•biói ÚÝén¾a@pþï›Ñm

economic thinking ñŠìíib÷@ñòìóä†‹Øi ñ†b—nÔa@ÙÑm

current thinking çòìòŠ@ñòìóä†‹Øi ñŠbu@ÙÑm

old technology æî‹Žî†@ñbïuüÜüåØóm ðuíÜíåÙm@ã†bÕm

convergence of services çbØóïîŠaŒí @póà‚@ñòìóäìíjÙîä pbà‡©a@lŠbÕm

progress æmìóÙ“Žïq @ã‡Õm

economic progress ñŠìíib÷@mìóÙ“Žïq ñ†b—nÔa@ã‡Õm

aging çóàóm@ðä†‹Øò‡äòŒóà ‹áÉÜa@‹î‡Õm

bugetary estimation óu†íi@ðä‡äb‹Ô@Lóu†íi@ðä‡äþàó‚ @óïäaï¾a@‹î‡Õm

estimation ç†‹Øò‡äòŒóà@Lç†þióÔ@Lç‡äb‹Ô@L‡äþàó‚ µá¦@L‹î‡Õm

personal judgements ðóØ@ðä†‹Øò‡äòŒóà @óï—ƒ’@pa‹î‡Õm

economic report ñŠìíib÷@ðmŠüqaŠ ñ†b—nÔa@‹î‹Õm

annual report óäłb@ðmŠüqaŠ ñíå@‹î‹Õm

international labour division ðmóÜìò†íŽïä@ñŠbØ@ðä†‹Ù’óia† ðÜì‡Üa@ÞáÉÜa@âïÕm
 industry categorisation on the base of size òŠbióÔ@ðmòŠóåi@ŠóóÜ@çbØóîŒbó“ïq@ðä†‹Ù’ói âvy@‘bc@ôÝÈ@pbÈbå—Üa@âïÕm

flurry a‡‚‹äóÜ@çóîb‚@pŠíØ@ñŠbÙäaŠü  ŠbÉýa@À@Þuýa@—Ô@kÝÕm

fluctuations çbØóàaìò†Šói@óäaŠü @LæîŒóia†@öæîŒójÜóè pbjÝÕm

fluctuation in value bèói@îŒóia†öæîŒójÜóè @óáïÕÜa@À@pbjÝÕm

reduction of surplus ò‡ŽîŒ@ñòìóä†‹ÙàóØ ÷bÑÜa@ÞïÝÕm

lessening prevention ç†‹ØóÌò†óÔ@ñòìóä†‹Ø@ãóØ Ëbånàa@ÞïÝÕm

pollution abatement ç†‹Ùïq@ñòìóäìíjàóØ tíÝm@ÞïÝÕm

assessment @ç‡äbäóÜóè âïïÕmOâîíÕm

division of labour ŠbØ@ðä†‹Ù’ói ÞáÉÜa@âïÕm

appraisal ç‡äb‚‹ä@Lç‡äbäóÜóè µárm@LâïïÕm

restrain of trade ðäb ŠŒbi@ðä†‹ÙmüØ òŠbvnÜa@‡ïïÕm

monetary restrain ‚óä@ðä†‹Ø@oóiŠói ñ‡Õä@‡ïïÕm

evaluating @ç‡äbäóÜóè âïïÕm

valuation Hça†bèóiIç‡äbäóÜóè âïïÕm

merit rating ðîbîŠìì@Hðä†‹ØóÜóqóÝqIðä‡äbäóÜóè òŠa‡u@Hkïm‹mI@âïïÕm

retail method of inventory Ûbm@ð‚‹ä@ói@ßóq@ößóØ@ðä‡äbäóÜóè †‹Ñ¾a@‹Éi@óÈb›jÜa@âïïÕm

cost method of inventory çìí›Žïm@ñóåï›åi@ŠóóÜ@ßóq@ößóØ@ðä‡äbäóÜóè óÑÝÙÜa@‘bc@ôÝÈ@óÈb›i@âïïÕm

inventory valuation oïÜ@òìa‹‚@ðÜóq@ößóØ@ðä‡äb‚‹ä óá÷bÔ@À@óuŠ‡à@Ê÷b›i@âïïÕm
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evaluation efficiency performance HçbåŽïéŽïuói@ŠbØIç‡äaíäŠbØ@ðîbäaím@ðä‡äbäóÜóè öa†a@òöbÑØ@âïïÕm

performance evaluation ç‡äaíäŠbØ@ðîbäaím@ðä‡äbäóÜóè ö†ýa@òöbÑØ@âïïÕm

assesment of acquisitions HçbØóåm‹ ŠòìI@çbØómìóÙnò†@ðä‡äbäóÜóè pbjnÙà@âïïÕm

purchasing power parity æî‹Ø@ñŽïèH@ðîbmìbèI@ðØóîìbè óï÷a‹“Üa@òíÕÜa@üÐbÙm

costs çbØòìí›Žïm ÒïÜbÙm

administrative costs ñ‹Žï ŠbØ@ðäìí›Žïm @óîŠa†a@ÒïÜbÙm

start-up costs ç†‹ÙŽrnò†@ðäìí›Žïm öa‡niýa@ÒïÜbÙm

replacement costs HæîŠü @IçbØóîŠbØŠü íÜb÷@ðäìí›ŽŽïm ßa‡jnýa@ìa@ßþyýa@ÒïÜbÙm

insurance costs ðîbïåÜ†@ðäìí›Žïm µàdnÜa@ÒïÜbÙm

labour costs ŠbØ@ðäìí›Žïm ÞáÉÜa@ÒïÜbÙm
transportation and marketing cost ŠaŒbióån‚@ìòìóånaí @ðäìí›Žïm ÖîínÜa@ì@ÞÕåÜa@ÒïÜbÙm

costs of production çbåŽïéàóèŠói@ðäìí›Žïm xbnäa@ÒïÜbÙm

long-run production costs çóîb‚‰ŽîŠ†@ðäbåŽïè@ãóèŠói@ðäìí›Žïm ‡àýa@Þîí @xbnäa@ÒïÜbÙm

short-run production costs çóîb¦ŠíØ@ðäbåŽïéàóèŠói@ðäìí›Žïm ‡àýa—Ô@xbnäa@ÒïÜbÙm

per-unit production costs çbåŽïéàóèŠói@ñóØóî@ðäìí›Žïm @ò‡yì@ÞÙÜ@xbnäa@ÒïÜbÙm

transition costs çbØòìíiŠórŽïm@ðäìí›Žïm óïÜbÕnäa@ÒïÜbÙm

initial cost HçbØóïîbmòŠóIçbØóïîaŠói@óäìí›Žïm óïÜìa@ÒïÜbÙm

fixed costs Šü óä@ðäìí›Žïm @ónibq@ÒïÜbÙm

ownership costs ŽîŠa‡ÙÜíà@Àbà@ðäbØóäìí›Žïm @óïÙÝ¾a@×íÕy@ÒïÜbÙm

maintenance costs ´aŠbq@ðäìí›Žïm @óîb¼@ÒïÜbÙm

healthcare cost @ìŠ‡äóm@ñŠa†b b÷@ðäìí›Žïm @óïz–@óîbÈŠ@ÒïÜbÙm

implicit costs òìaŠb’@ðäìí›Žïm @óïåáš@ÒïÜbÙm

explicit costs a‹Ù’b÷@ðäbØóäìí›Žïm @ò‹èbÄ@ÒïÜbÙm

direct labour costs ü‚ìónaŠ@ñŠbØ@ðäbØóäìí›Žïm @ò‹’bjà@ÞáÈ@ÒïÜbÙm

indirect costs ü‚ìónaŠbä@ðäìí›Žïm ò‹’bjà@Ì@ÒïÜbÙm

unmeasured costs ìaŠíŽïqóä@ðäìí›ïm óbÕà@Ì@ÒïÜbÙm

marginal opportunity costs ðîò†aŠ@ðmóÐŠò†@ðäbØóäìí›Žïm @óî‡y@ó–‹Ð@ÒïÜbÙm

direct costs ü‚ìónaŠ@ðäìí›Žïm ò‹’bjà@ÒïÜbÙm

average costs ð−òìbä@ðäìí›Žïm óínà@ÒïÜbÙm

accounting costs ñŠbî‹Žïàˆ@ðäìí›Žïm óïjb«@ÒïÜbÙm

hidden costs HòìaŠb’I@Žïéä@ðäìí›Žïm @ònà@ÒïÜbÙm

joint costs •óiìbè@ðäìí›Žïm óØ“à@ÒïÜbÙm

transaction costs çbØóÜóàbà@ðäìí›Žïm pþàbÉà@ÒïÜbÙm

imputed cost Hìa‹Øò‡äòòŒóàIìa‹äa†aì@ðäìí›Žïm HòŠ‡ÕàIóšÑà@ÒïÜbÙm

costs of immigration ñŠójšüØ@ðäìí›Žïm @ò‹vè@ÒïÜbÙm

integration ñŠbØìaìóm ÞàbÙm

horizontal integration ðîüb÷@ñŠóØìaìóm ðÕÐa@ÞàbÙm

vertical integration ðäìín@ñŠóØìaìóm ñ†íáÈ@ÞàbÙm
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 public-private complementarities “ @öpójîbm@ðmŠóØ@çaíŽïä@ñŠóØìaìóm ™b©a@ì@ãbÉÜa@µÈbÕÜa@óïÝàbÙm

double accounting òìóäa‡ÙŽïÜ@òŠbiìì† lbnya@Ša‹Ùm

technology bïuüÜüåÙm bïuíÜíåÙm

communication technology ç‡äbîó @ñbïuüÜóåØóm pýb—mýa@bïuíÜíåÙm

information technology ñŠbïäaŒ@ñbïuüÜüåØóm pbàíÝÉ¾a@bïuíÜíåÙm

transportation technology òìóånaí @ñbïuüÜóåØóm ÞÕåÜa@bïuíÜíåÙm

fixed technology Šü óä@ñbîˆüÜóåØóm @ónibq@bïuíÜíåÙm

medical technology Úï“îq@ñbïuüÜóåØóm k @bïuíÜíåÙm

fixed capital formation Šü óä@ñóîbàŠó@ðäbåŽïéÙŽïq oibrÜa@ßb¾a@‘cŠ@æîíÙm

self adjustment ðmóîü‚@ðä‡äb−í  ðma‰Üa@ÒïïÙm

airconditions Hç†‹Ø@ãŠó @öç†‹Ø†ŠbIaìóè@ðä‡äb−í  HóøÐ‡m@ì@‡îmIöaía@ÒïïÙm

long-run self-adjustment çóîb‚‰ŽîŠ†@ðä‡äb−í ü‚ ‡àýa@Þîí @ðmaˆ@ÒïïÙm

domestic adjustments ðÜbàü‚@ðä‡äb−í  ðÝ«@ÒïïÙm

adjustment òìóä†‹ÙnaŠ@Lç†‹ØŠaíàóè@Lç‡äb−í  |ïz—m@LÞî‡Ém@LÒïïÙm

wastage æmìóØ@ÚÜóØóÜ ÒÝm

pollution ç†‹Ùïq tíÝm

water pollution ìb÷@ðä†‹Ùïq ëbï¾a@tíÝm

air pollution aìóè@ðä†‹Ùïq öaía@tíÝm

debt extension ŒŠóÔ@ñòìóä†‹Ø@‰ŽîŠ† æî‡Üa@Þua@‡î‡¸

practice ç†‹Øò†bïq@LçbåŽïèaŠ Öïjm@L@æî‹¸

government ownership ðmóàíÙy@ŽîŠa‡äòìb‚ ðàíÙy@ÚÝ¸

finance ´‚@Šó òì@Lça†òŠbq Þîí¸

deficit financing çbåŽïémŠíØ@ñHòìóä†‹Ø‹q@Iça†òŠbq vÉÜa@Þîí¸

wartime finance Šó’@ðäaˆûŠ@ðäa†òŠbq l‹¨a@ãbîa@Þîí¸

government finance ðàíÙy@ðäa†@ñòŠbq ðàíÙy@Þîí¸

international finance @ðmóÜìò†@íŽïä@ðäa†òŠbq ðÜì†@Þîí¸

public finance “ @ðäa†òŠbq ãbÈ@Þîí¸

financed by inflation òìóäbìbøÜóè@ñbŽîŠ@óÜ@ça†òŠbq âƒ›nÜa@Öî‹ @æÈ@Þîí¸

instant finance Hò†bàb÷IŽðuójò†@ðäa†òŠbq H‹šbyIñŠíÐ@Þîí¸

local finance ðÜbàü‚@ñŒŠóÔ@n‚Šó òì óïÝ«@ì‹Ô@Þîí¸

state finance póîýì@ðäa†òŠbq óîýì@Þîí¸

funding “rÜbq@Lµ“‚ói@òŠbq@Lça†òŠbq âÈ†LÞîí¸

wage differentials Žñ‹Ø@ñŒaìbïu ‹uýa@ï¸

wage discrimination Žñ‹Ø@óÜ@ñŒaìbïu ‹uýa@ïï¸

perfect price discrimination …‹ä@ñìaìóm@ðä†‹Ø@ñŒaìbïu ‹ÉÝÜ@ãbm@ïï¸

price discrimination …‹äóÜ@ç†‹ÙîŒaìbïu ñ‹É@ïï¸

labour market discrimination ŠbØ@ñŠaŒbi@ðä†‹Ø@ñŒaìbïu ÞáÈ@×í@ïï¸
demand side job discrimination oaí‚@ðäóîýóÜ@ŠbØ@ðä†‹Ø@ñŒaìbïu kÝÜa@käbu@æà@ÞáÈ@ïï¸
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product differentiation ãóèŠói@ñŠbØbïu wnåà@ïï¸

occupational discrimination ðîó“ïq@ðä†‹ÙîŒaìbïu éà@ïï¸

market segregation ŠaŒbi@ñòìóä†‹Øbïu ×íïï¸

concession ça†ŠójŽïÜ@oò† ßŒbåm

waiver o“îaí‚ói@çbåŽïèŒaì ðÈí @öbÑÈaLñŠbïn‚a@ßŒbåm

competitive ðïïØ“Žïq ðÐbåm

decline òìóä†‹Ø@pòŠ@LòìóäbØìíq ÐŠ@L@˜Ôbåm
diminishing marginal productivity òìòìíi@ãóØ@ðîò†aŠ@ñŠa‡àóèŠói @óî‡y@óïubnäa@˜Ôbåm
diminishing marginal productivity of capital ìíi@ãóØ@ñóîbàŠó@ðîò†aŠ@ñŠa†@ãóèŠói ßb¾a@‘c‹Ü@óî‡y@óïubnäa@˜Ôbåm
diminishing marginal productivity of labour ìíi@ãóØ@ñŠbØ@ðîò†aŠ@ñŠa‡àóèŠói ÞáÉÝÜ@óî‡y@óïubnäa@˜Ôbåm

decline of traditional banks çbØóïîbý@óÕäbi@ñòìóäbØìíq @óî‡ïÝÕm@Ûíåi@˜Ôbåm

decline of tariffs çbØóÑîŠbm@ñòìóäbØìíq @óÐ‹Ém@˜Ôbåm

declining exports çbØò†Šbä@ñòíäbØìíq paŠ†b–@˜Ôbåm

declining industries çbØóîŒbó“ïq@ñòìóäbØìíq @pbÈbå–@˜Ôbåm
decline of agricultural industries çbØóïÜbØín“Ø@óîŒbó“q@ñòìóäbØìíq @óïÈaŠŒ@pbÈbå–@˜Ôbåm
diminishing marginal rate of substitution òìòìíi@ãóØ@ðîò†aŠ@ñòìóåm‹Žïu@ña‹ÙŽïm ñ‡y@ßþya@ß‡Éà@˜Ôbåm

diminishing marginal utility òìòìíi@ãóØ@ðîò†aŠ@ðÙÜóØ @óî‡y@óÉÑåà@˜Ôbåm

decline of unions çbØóîbÙî‡äó@ñòìóäbØìíq pbibÕä@˜Ôbåm

paradox of thrift ñŠìíib÷@ñìa‹ØŠóä †b—nÔýa@Ôbåm

paradox of voting ça‡äò†@ñìa‹ØŠóä oîí—nÜa@Ôbåm

good/bad paradox ta‹‚ö•bi@Žîˆ† öñ†Šì@‡ïu@Ôbåm

predict, expect ç†‹ÙäaìŠòìbš@Lïj“Žïq@Lðäa“Žïq ÊÔím@L@öíjåm

forecast ç‡äþàó‚@Lç†‹Ø@ïj“Žïq ‹î‡Õm@Löíjåm

prediction @ïj“Žïq @üjåm

economic forecasting ðbäììŠ@LñŠìíib÷@ïj“Žïq ñ†b—nÔa@üjåm

coordination ´ƒÙŽîŠ Öïåm

entrepreneurship ´ƒÙŽîŠ âïÅåm

organization ´ƒÙŽîŠ âïÅåm

systimatization ´ƒÙŽîŠ âïÅåm

social regulation @ðmóîłóàüØ@nƒÙŽîŠ ðÈbánua@âïÅåm

regulation of banks çbØóÙäbi@nƒÙŽîŠ ÛíåjÜa@âïÅåm

profit regulation wäaŒbÔ@nƒÙŽîŠ |i‹Üa@âïÅåm

efficient regulation íš@nƒÙŽîŠ @òöbÑÙÜa@âïÅåm

government regulation póàíÙy@nƒÙŽîŠ ðàíÙy@âïÅåm

industrial regulation ñŒbó“ïq@nƒÙŽîŠ ðÈbå–@âïÅåm
 direct regulation of externalities çbØóïØòŠò†@òŠóîŠbØ@ñü‚ìónaŠ@nƒÙŽîŠ @óïuŠb©a@Šbq⁄Ü@‹’bjà@âïÅåm

bank regulation ðÕäbi@ðä†‹ÙŽïq@öÚŽîŠ À‹—à@âïÅåm

overregulation @´ƒÙŽîŠ@†bîŒ Ã‹Ñà@âïÅåm
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excutive ç‡äaŠóqaŠ@LçbåŽïéŽïuói ‰ïÑåm

fulfilment ç‡äaŠóqaŠ ‰ïÑåm

implementation ç†‹Ø@ŽðuójŽïu ‰ïÑåm

monetization ç†‹Ùn‚óäói ‡ïÕåm

traditional technology HðîbýI@çüØ@ñbïuüÜóåØóm @óî‡ïÝÕm@bïuíÜíÙåm

development ´‚@”Žïq@Lça‡ŽïqòŠóq ã‡Õm@L@óïáåm

economic development ñŠìíib÷@ðäa‡ŽïqòŠóq @óî†b—nÔa@óïáåm

industrial development ñŒbó“ïq@ðäa‡ŽïqòŠóq @óïÈbå–@óïáåm

development ç‡äóòŠóq@Lça‡ŽïqòŠóq@Lça‡Žïqó’ó  Ším@L‹îím@Lóïáåm

product variety ãóèŠói@ñŠüuìaŠüu wnåà@Ëíåm

enlightement ç†‹Ø@ÛbäììŠ ‹îíåm

diversification ç†‹Ø@Šüuóàóè Êîíåm

diversification by merger æm‹Øóîói@ç†‹Ø@Šüuóàóè ‡ïyínÜa@Öî‹ @æÈ@Êîíåm

tax evasion ça†@xbi@óÜ@òìóåŽîŒ†@ü‚@Lça†@xbi@óÜ@æmłóè î‹š@l‹ém

smuggling ðmóï›ÌbšbÔ@Lç†‹Øíî†ìb÷ kî‹ém

cigarette smuggling òŠóu@ðä†‹Ø@íî†ìb÷ ‹îbÙ@kî‹ém

equilibrium @ðäóìbè çŒaím

basic equilibrium ðmòŠóåi@ðäóìbè ðba@çŒaím

economic equilibrium ñŠìíib÷@ðäóìbè ñ†b—nÔa@çŒaím

unemployment equilibrium ñŠbÙŽïi@ðäóìbè óÜbi@çŒaím

labour market equilibrium ŠbØ@ñŠaŒbi@ðäóìbè ÞáÉÜa@×í@çŒaím

long run equilibrium çóîb‚‰ŽîŠ†@ðäóìbè ‡àýa@Þîí @çŒaím

macro equilibrium ðØóàóè@ðäóìbè ðÝØ@çŒaím

equilibrium and tangency æmìóÙŽïq@öðäóìbè ‘b¸ì@çŒaím

collusion ça‹Žïäþïq ‹àfm@L@ü aím

implicit price collusion òìaŠb’@ð‚‹ä@ðäþïq á›Üa@‹ÉÜa@ü aím

distribution ç†‹Ù’óia† ÊîŒím

income distribution @pbéò†@ðä†‹Ù’óia† @Þ‚‡Üa@ÊîŒím
optimum distribution of resources HçbØòìbšŠóI@çbØómóàaŠò†@ðîóäìí¹@ðä†‹Ù’óia† †ŠaíáÝÜ@Þràa@ÊîŒím

inome distribution pbéò†@ðä†‹Ù’óia† Þ‚†@ÊîŒím

personal distribution of income ðmbéò†@ðóØ@óØbm@ðä‹Ù’óia† Þ‚‡ÝÜ@ð—ƒ’@ÊîŒím

normal distribution ’ì‹@ðä†‹Ù’óia† ðÉïj @ÊîŒím
equitable distribution of income pbéò†@ñóäaŠòìŠóq†a†@ðÙŽïä†‹Ù’óia† Þ‚‡ÝÜ@ß†bÈ@ÊîŒím

unequal distribution of wealth çbàb@ðäbØóîbä@ðä†‹Ù’óia† òì‹rÝÜ@ñìbnà@Ì@ÊîŒím

 functional distribution of income ÛŠó÷@ñ@Žðqói@pbéò†@ðä†‹Ù’óia† Þ‚‡ÝÜ@ðÑïÄì@ÊîŒím

expansion çìíjäaìa‹Ð Êím

expansionary ðäaìa‹Ð@óÜ@ììŠ ðÉím

job description ó“ïq@ðä†‹Ùbi óåéà@Òï–ím
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explanation òìóä†‹ÙäììŠ@Lç†‹ØóÄaŠ |ïším

part-time employment ðmbØ@n‚Šó ói oÔüà@ÒïÄím

providing legal structure ðîbbî@ðmbéÙŽïq@ïia† ðäíäbÔ@kïØ‹mÐím

provision of public goods “ @ðØó@ïia† óàbÈ@ÊÝÐím

expectation ïj“Žïq@Lç†‹ÙäaìŠòìbš ÊÔím

inflation expectations çbìbøÜóè@ïj“Žïq âƒ›nÜa@pbÉÔím

life expectancy çbî@ˆ@ðäbØóïåïj“Žïq @òbï¨a@pbÉÔím

price expectations …‹ä@ðäbØóåïåïiaŠ ‹É@pbÉÔím

rational expectations óäþÔb÷@ðäbØóïåïj“Žïq @óïäþÕÈ@pbÉÔím

aggregate expectations ðØóàóè@ðäbØóïåïj“Žïq @óïÝØ@pbÉÔím

adaptive expectations ìaŠ‡äb−í @ðäbØòìa‹ÙäaìŠòìbš @óÑïÙà@pbÉÔím

signature ûˆaì@Lììˆaì ÊïÔím

procuration ç†‹ØŠbÙî‹i ÞïØím

birthed ç‡äbîaŒ ‡ïÜím

money creation òŠbq@ðä†‹Ù“îb¹@LòŠbq@ðä‡äbÕÜí‚ †íÕä@ÖÝ‚L†íÕä@‡ïÜím
 optimal combination of resources çbØómóàaŠò†@ðîóäí¹@ðÜóÙŽïm †ŠaíáÝÜ@ôÝrà@óÑïÜím
 least cost combination of resources ìí›Žïm@æîàóØ@ñòìbšŠó@ðÜóÙŽïm óÑÝØ@ÞÔa@†Šaíà@óÑïÜím

fixed ìa‹ÙîŠbî†@LìbróšLŽïu@LŠü óä †‡«@Loibq

wealth çbàb òì‹q

family wealth çaŽï‚@ðäbàb @óÝ÷bÉÜa@òì‹q

natural resources ’ì‹@ðäbàb @óïÉïj @òì‹q

national wealth ðîòìómóä@ðäbàb óïàíÔ@òì‹q

trust xbi@ñóäbánà @óÕq

consumer credit ŠóiŠbØói@Hðäa‡Žïqaì‹iI@ñóäbánà ÚÝén¾a@óÕq

fruits Šói @ò‹

bilateral ðäóîýìì†@LðÜüÔ@ìì† ð÷båq

revolution •Šü’ @òŠíq

industrial revolution ñŒbó“ïq@ð’Šü’ @óïÈbå–@òŠíq
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side çóîý käbu

negative side HŽîŠóäI@ÆïmóŽïä@ðäóîý Ý@käbu

supply side ììŠóån‚@ðäóîý ‹È@käbu

forced óïä@a‡mýóò†@óÜ@LŠûŒói ñ‹ÔLñu

annuity tables óäłb@ðäbØón“‚ @óîíå@ßìa‡u

table @ón“‚ ßì‡u

investment schedule çbåŽïèŠóiòì@ñón“‚ Šbárna@ßì‡u

economic table ñŠìíib÷@ñón“‚ ñ†b—nÔa@ßì‡u

saving schedule ç†‹Ø@pìóØó’bq@ñó“‚ Šb‚†ýa@ßì‡u

demand schedule oaí‚@ñón“‚ kÝÜa@ßì‡u

production possibilities table çbåŽïè@ãóèŠói@ðäbØbäaím@ñón“‚ xbnäa@pbäbÙàa@ßì‡u

agenda ŠbØ@ñón“‚ ßbáÈc@ßì‡u

demand table @oaí‚@ñón“‚ kÝ @ßì‡u

resource demand scedule HòìbšŠóI@póàaŠò†@aí‚@ñón“‚ †Ší¾a@kÝ @ßì‡u

labour demand scedule ŠbØ@aí‚@ñón“‚ ÞáÈ@ôÝÈ@kÝ @ßì‡u

supply schedule ììŠóån‚@ñón“‚ ‹È@ßì‡u

economic feasibility ñŠìíib÷@ð‚óîbi @óî†b—nÔa@õì‡u

new Žñíä ‡î‡u

book inventory @ñìaŠóq@ñòìóäìíša‡Žïq ñÐ†@†‹u

crime and poverty ñŠaˆóè@öçaìbm ‹ÕÐ@ì@óº‹u

interest groups @ñ‡äòìòˆŠói@ðäbØóqìì‹  b—à@pbÈb»

free trade association †aŒb÷@ðäb ŠŒbi@ñóÜóàüØ @ò‹y@òŠb¤@óïÉ»

gender Œó òŠ åu

citizenship óàbäŒó òŠ óïåu

statistical central bureau Šbàb÷@ñ‡äòìbä@ñb Œò† öb—yþÜ@ñØ‹à@Œbéu

mainstream economics Žïèói@ñŠìíib÷@ðäóîý @óîíÔ@óî†b—nÔa@óéu

mainstream Žïèói@ðäóîý @óîíÔ@óéu

effort ”’üØ @‡éu

work effort ŠbØ@ðÜìóè ÞáÉÜa@‡éu

prizes and gifts çbØóîŠbî†@öpłó‚ bîa‡è@ì@÷aíu

considerable ìbšŠói@LŠóèìó  nÉà@L‹èíu
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wants çbØónîìa‡Žïq@LçbØónîì @pbuby

basic needs @ðmòŠóåi@ðäbØónîìa‡Žïq @óïba@pbuby

unlimited wants HŠbàˆ@Žði@IçbØòŠìíå@Žði@ónîìa‡Žïq ò†ì‡«@Ì@pbuby

insatiable wants @ìa‹Øóä‹q@îìa‡Žïq @êÉj“à@Ì@pbuby

need oîìa‡Žïq @óuby

primary need ðîbmòŠó@îìa‡Žïq @óïÜìa@óuby

private need pójîbm@îìa‡Žïq @ó–b‚@óuby

public need “ @îìa‡Žïq @óàbÈ@óuby

accident ìa†ììŠ t†by

electronic-computer ðäûÙÜó÷@ñŠómíïràüØ @óïäìÙÜa@ójby

calculator Šò‹Žïàˆ@LpŠíu@L‹Žïà‰i@LÛû‹Žïàˆ @óîì‡î@ójby

financial incentives ðîaŠa†@ñŠò‡äbè ðÜbà@Ðby

fiscal stimulus ðîaŠa†@ñŠò‡äbè ðÜbà@Ðby

depositary @ç†Šbr@ñŠòŽîŠbq óÉî†íÜa@ÆÐby

loss-minimising case ŠòŠòŒ@ñòìóä†‹Ø@ãóØ@ðmóÜby ‹÷b‚@óïä‡m@óÜby

equilibrium state ðäóìbè@ñŠbi çŒaím@óÜby

current ìín“îûŠ@LçòìòŠ@LbnŽï÷ ñŠbuLðÜby

bonafida holder çóòŠ@ñ‹Üóè Þï–a@Þàby

stockholder Ú“q@ñ‹Üóè âé@Þàby

share holder Ša‡Ù“q HâèbàI@âé@Þàby

 holder in due course HÛbq@póïäI@ñóÜbïràüØ@ñ‹Üóè óïåÜa@âïÝ@HóÜbïjáØIÞàby

bearer ñ‹Üóè HbéÝàbyI@óÝàby

bond holders çbØò‹Üóè@óÜaìóÔ pa‡å@ðÝàby

corn, crops ça†íÝÌò† líjy

heavy grain ”ŽïØói@ðäa†íÝÌò† @óÝïÕq@líjy

size @òŠbióÔ âvy

economic size of production çbåŽïè@ãóèŠói@ñŠìíib÷@ñòŠbióÔ xbnäþÜ@ñ†b—nÔa@âvy

volume of trade ðäb ŠŒbi@ñòŠbióÔ òŠbvnÜa@âvy

plant size óäb‚ŠbØ@ñòŠaìóÔ Êå—¾a@âvy

optimum size ðîóäìí¹@ñòŠbióÔ Þràa@âvy

optimum level of production çbåŽïéàóèŠói@ðîóäìí¹@b÷ xbnäþÜ@Þràa@âvy

optimum size of population çaín“ïäa†@ðîóäìí¹@ñòŠbióÔ çbÙÝÜ@Þràa@âvy

optimal size of project òˆû‹q@ðîóäìí¹@ñòŠòbióÔ Ëì‹“áÝÜ@Þràa@âvy

optimum size of the firm òˆû‹q@ñóäìí¹@ñòŠbióÔ Ëì‹“áÝÜ@Þràa@âvy
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similar size bmìbè@ñòŠbióÔ Þqb¿@âvy

product size ãóèŠói@ñòŠbióÔ wnåà@âvy

limit pbØò†@ñbî†@LŠíå †‡±@L@†ì‡y@L@‡y

minimum annual income óäłb@ðmbéò†@æîàóØ ñíåÜa@Þ‚‡ÝÜ@ôä†a@‡y

franchise ç†ŠíjŽïÜ@ñò†aŠ@æîàä öbÑÈýa@æà@ôä†a@‡y

minimum wage Žñ‹Ø@ñò†aŠ@æîàóØ ŠíuþÜ@ðä†a@‡y

margin of consumption ç†‹iŠbØói@ñò†aŠ Ûþénýa@‡y

debt limit ŒŠóÔ@ñò†aŠ æî‡Üa@‡y

line of credit ça‡Žïqaì‹i@ñò†aŠ çbán÷a@‡y

line of credit ça‡ŽïqŒŠóÔ@ñò†aŠ ÒïÝm@‡y

gold export point ‹ŽîŒ@ñò†Šbäóè@ñò†aŠ kè‰Üa@xì‹‚@‡y

line of discount ç‡äbÙ’a†@ñò†aŠ â—‚@‡y

gold import point ‹ŽîŒ@ðä†Šìbè@ñò†aŠ kè‰Üa@ßí‚†@‡y

elastic-limit HñuI@ðàŠóä@ñò†aŠ @óäì‹à@‡y

margin of profit wäaŒbÔ@ñò†aŠ |i‹Üa@H”àbèI‡y

margin ŽîìaŠóq@LŠaíŽïÜ@LæŽïàa†@ñò†aŠ óÐby@L”àbèL‡y

intuition @ñ‹îˆ ‘‡y

feeling oóè ŠíÉ’@L@‘‡y

specie points ‹ŽîìíÜb÷@ð‚‹ä@ðäbØò†aŠ Ó‹—Üa@ŠbÉa@†ì‡y

gold points ‹ŽîŒ@ðäbØòŠíå kè‰Üa@†ì‡y

currency flactuating ìaŠ†@îŒóia†@ìŒójÜóè@ðäbØò†aŠ @óÝáÈ@pbjÝÕm@†ì‡y

marginal ñŽîìaŠóq@LñŠaíŽïÜ@Lðîò†aŠ ð“àbèL@ñ‡y

speech çaì‡ŽïÜ sî‡y

ploughing ç⁄ŽïØ @óqa‹y

price war …‹ä@ñŠó’ ŠbÉa@l‹y

trade war ðäb ŠŒbi@ñŠó’ óîŠb¤@l‹y

artisan Šòìó“ïq@LçaŒó“ïq@LŠó ó“ïq À‹y

movement óÜíu óØ‹y

income mobility pbéò†@ðØûŠó  Þ‚†@óïØ‹y

economic freedom ñŠìíib÷HóiŠóIñ†aŒb÷ @óî†b—nÔa@óî‹y

freedom of trade ðäb ŠŒbi@ñ†aŒb÷ @òŠbvnÜa@óî‹y

free entry and exit òìòŠò†@óäìíš@öòìòŠììbä@óåmbè@ñ†aŒb÷ xì‹©a@ì@ßí‚‡Üa@óî‹y

free coinage ça‡ŽïÜìaŠ†@ñ†aŒb÷ @óÝáÉÜa@Ú@óî‹y

freedom in market system ŠaŒbi@ðàónï@óÜ@ñ†aŒb÷ ×íÜa@ãbÅä@À@óî‹y

fire raising oóÕäb÷@ñòìóä†‹Ø‹ b÷@LoóÕäb÷@ðä‡äbmìí ‡áÉnà@Öî‹y

account Šbàˆóè lby

official reserve account ðàŠóÐ@ðØò†óî@ñŠbàˆóè ðŠ@ð bïnya@lby

saving account pìóØó’bq@ñŠbàˆóè Šb‚†a@lby
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profit and loss account çbîŒ@öwäaŒbÔ@ñŠbàˆóè ‹÷b‚ì@biŠa@lby

saving and investment accouts çbåŽïèŠóiòì@öpìóÙ’bq@ñŠbî‹Žïàˆ Šbárnýa@ì@Šb‚†ýa@lby

nostro account ñóØòŠbØbq@çbî@ðäbØóÕÜ@ñýóÜ@Öäbi@ñŠbàˆóè óÝa‹à@ìa@óÈì‹Ð@õ‡Ü@ÚåjÜa@lby

costing @çìí›Žïm@ðä†‹ØŠbàˆóè ÒïÜbÙnÜa@lby

budget account óu†íi@ñŠbàˆóè @óïäaï¾a@lby

demand account a‡naí‚@‹Žîˆ@óÜ@Šbàˆóè kÝÜa@o¥@lby

current account çòìòŠ@ñŠbàˆóè ñŠbu@lby

accounts payable Šò†ŒŠóÔ@ñŠbàˆóè æ÷a†@lby

capital account óîbàŠó@ñŠbàˆóè ßb¾a@‘aŠ@lby

non-resident account ðŽïuón“ïä@bä@ñŠbàˆóè âïÕà@Ì@lby

special non-resident account pójîbm@Žðïuón“ïäbä@ñŠbàˆóè ™b‚@âïÕà@Ì@lby

foreign sector accounts òìòŠò†@ðmŠóØ@ñŠbî‹Žïàˆ ðuŠb‚@ËbÔ@lby

depreciation value calculation çaìí@ñbèói@ñòìóäa‡ÙŽïÜ Šbq‡äa@óáïÔ@lby

blocked account HìaóiI@ìa‹ÙØüÝi@ñŠbàˆóè ‡ïÕà@L@‡áª@lby

accounts receivable ŠaŒŠóÔ@ñŠbàˆóè æî‡à@lby

receivable çbØòŠaŒŠóÔ@ñòŠbàˆóè µåî‡à@lby

joint account •óiìbè@ñŠbàˆóè Û“à@lby

bank account ðÕäbi@ðäbØòŠbàˆóè @À‹—à@lby

official transactions account ðàŠóÐ@ðäbØóÜóàbà@ñŠbàˆóè @óïŠ@pþàbÉà@lby

open account òìa‹Ø@ñŠbàˆóè ínÑà@lby

 overdrawn account HoŽî‹“ŽïÙiaŠ@ðŽïÜ@‹mbîŒ@ñ‹i@oŽî‹äaíniI@òìa‹Ø@ñŠbàˆóè Óí“Ùà@lby

balance sheet account ñn“ @ñììŒaŠóm@ñŠbàˆóè óïàíáÈ@óïäaïà@lby

active account Ûłbš@ñŠbàˆóè @Â“ä@lby

calculating ç†ŠbàˆLŠbàˆóè ‡ÈLlby

national income accounts ðîòìómóä@ðmbéò†@ñòìóäa‡ÙŽïÜ@òìómóä@ðmbéò†@ñŠbî‹Žïàˆ ðàíÕÜa@Þ‚‡Üa@pbiby

accounts by value bèói@ói@ñbî‹Žïàˆ @óáïÕÜbi@pbiby

now accounting bnŽï÷@ñŠbî‹Žïàˆ @óîŠbu@pbiby

income accounts pbéò†@ñŠbî‹Žïàˆ Þ‚†@pbiby
personal income and production accounts çbóØ@ðäbåŽïè@ãóèŠói@öpbéò†@ñŠbî‹Žïàˆ ™bƒ’þÜ@×bÑäa@ì@Þ‚†@pbiby

national acounts ðîòìómóä@ñŠbî‹Žïàˆ @óïàíÔ@pbiby

external global accounts ðØòŠò†@ðäbéïu@Žßó óÜ@ñŠbî‹Žïàˆ ðuŠb©a@bÉÜa@Êà@pbiby

generational accounting ìaŠ‡äbn“ @ñŠbî‹Žïàˆ @óááÉà@pbiby

deposit accounts çbØò†ŠbraŠ@HðäbØóibïyI@ðäbØòŠbàˆóè Ê÷a†ì@pbiby

ad valorem ñóØbèói@ðŽïqói óáïÕÜa@ky

dunn age æ‚aìbä @òí“y

blockade óÔíÝib÷@LûŠbàó  Š@b—y

harvest óåŽîìŠ† †b—y

economic sanction ñŠìíib÷@ñóÔìíÝib÷ ñ†b—nÔa@Šb—y
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accumulated dividend òìíiüØ@ð−aŒbÔ@ó’ói óÉávnà@biŠc@ó—y

accrued dividend oŽî ò†ŠòìóØ@ñó−aŒbÔ@ó’ói@ìó÷ óÕznà@biŠc@ó—y

cash dividend óåïn‚óä@ð−aŒbÔ@ó’ói óî‡Õä@biŠc@ó—y

bilateral quota ðäóîýìì†@ñ‹èói @óï÷båq@ó—y

import quotas ç†Šìbè@ðÙ“q †ana@˜—y

export quotas ç†Šbäóè@ð’ói ‹î‡—m@˜—y

market shares ŠaŒbi@ðäbØóÙ“q ×í@˜—y

civilaization ðmóïäbnŠb’@LŠbîˆ @òŠb›y

right of replacement òìóåîŠü @Àbà ßa‡jna@Öy

limited access Ša†Šíå@ðäbåŽïèŠbØói@Àbà †ì‡«@ãa‡ƒna@Öy

call-option çŠ†a‰jÜóè@Àbà Š@bïn‚ýa@Öy

letters patent HŠóäa†@bî@ŠóåŽïèa†@üiI@ñŠa‡ÙÜíà@Àbà HÒÜü¾a@ìa@ËƒáÝÜI@óïÙÝ¾a@Öy

access right çbåŽïèŠbØói@Àbà@Læm‹ Šòì@†í@Àbà@L´“îó @Àbà ãa‡ƒna@Öy@LËbÑnäa@Öy@Lßí–íÜa@Öy

undivided right @ìa‹Øóä@•ói@•ói@ðÙŽïÐbà cª@Ì@Öy

absolute entitlement bèòŠ@ñŠa‡ÙÜíà@Àbà ÖÝà@óïÙÝà@Öy

defective title HŠa‡’ó‚I@çbî@Lìaìómbä@ñŠa‡ÙÜíà@Àbà ˜Ôbä@óÙïÝà@Öy

key facts ðØòŠó@aŠ@bî@ðîóåï›åi@aŠ @óïï÷Š@Ö÷bÕy@ìa@óïba@Ö÷bÕy

oil field bmìóä ÂÑä@ÞÕy

copyright òìóä†‹Øì⁄i@öçbäa†@Àbà ‹“åÜaì@ÒïÜdnÜa@×íÕy

copyright òìóä†‹Øìþi@öça‡qbšóÜ@Àbà ‹“åÜa@ì@ÊjÜa@×íÕy

ordinary drawing rights ðîbb÷@ðäb“ŽïØaŠ@Àbà @óî†bïnÈa@kz@×íÕy

special drawing rights(SDR) pójîbm@ðäb“ŽïØaŠ@Àbà ó–b‚@kz@×íÕy

financial rights ðîaŠa†@Àbà @óïÜbà@×íÕy

bargaining rights HñŠó a†ìóIç†‹Øa†ìó@Àbà óàìbà@×íÕy

property rights @ðmóîbÙÜíà@Àbà @óïÙÝà@×íÕy

private property rights pójîbm@ðmóîbÙÜíà@Àbà ó–b‚@óïÙÝà@×íÕy

founders rights çbØòŠóåŽîŠŒóàa†@Àbà µüà@×íÕy

in fact,in deed,really, truly aŠ@LpìóÙÜóè ÊÔaìLóÕïÕy

actual ðîòìò†‹Ø@LpòŠóåi@LóåïÔónaŠ ðÝÉÐ@L@ðÝ–c@LôÕïÕy

adjudication Šbî‹i@LçbàŠóÐ Ša‹Ô@L@âÙy

judgment by performance ç‡äaíä@ñbŽîŠóÜ@âØíy öa†ýa@ßþ‚@æà@âÙy

judgment by structure pbéÙŽïq@ñbŽîŠóÜ@âØíÙy kïØÜa@ßþ‚@æà@âÙy

conventional wisdom ðîbb÷@ñ‹îˆ @óî†bÈ@óáÙy

government ñà@LpóàíÙy óàíÙy

local government ðÜbàü‚@ðmóàíÙy @óïÝ«@óàíÙy

state and local government ðÜbàü‚@ðmóàíÙy@öpóîłì@ðmóàíÙy óïÝ«@óàíÙy@ì@óîýì@óàíÙy

pollution policy solutions çìíjïq@ðmóbï@ðäbØóä†‹ØŠóòŠbš tíÝnÜa@óbï@ßíÝy

protection ñŠb ŽîŠbq@L´aŠbq óîb¼
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patent protection óàbä@çbåŽïèa†@naŠbq Ëa‚ýa@òöa‹i@óîb¼

job protection ŠbØ@ñŽîŠbq ÞáÈ@óîb¼

legal protection ðîbbî@ñŽîŠbq @óïäíäbÔ@óîb¼

maintaining competition @ðŽïØ“Žïq@óÜ@´aŠbq @óÐbåà@óîb¼

advertising campaign ãþÙîŠ@ðmóáÜóè óïäþÈg@óÝ¼

cargo ðîbŠíÔ@LŠbi óÜí¼

load Šbi @óÜí¼

light cargo Žïè@Žði@HñójàóuI@ñó Šbi @óÑïÉš@óÜí¼

air cargo ðäbb÷@ñòìaŠŽîí @ðÙŽîŠbi @aíu@óäíz“à@óÜí¼

barriers to exit òìòŠò†@óäìíš@ãò†Šói@ðäbØónŠóiŠói xì‹©a@uaíy

independent of events Ša‡äòíîóqbä@ñìa†ììŠ @óÝÕnà@t†aíy

incentives çbØòŠò‡äbè @Ðaíy

investment incentives çbåŽïèŠóiòì@ðäbØòŠò‡äbè Šbárnýa@Ðaíy

export incentive ç†Šbäóè@ñŠò‡äbè ‹î‡—nÜa@Ðaíy

tax incentives xbi@ðäbØòŠò‡äbè óïjî‹š@Ðaíy

motivations other than profit wäaŒbÔóÜ@óu@çbØòŠò‡äbè |ia‹Üa@a‡È@Ðaíy

remittances and backflows òìaŠó @ö@ìaŠ†‹Žïä@ñóÜìóy ò†bÉà@ì@óÝ‹à@pýaíy

remittances by immigrants çbØòŠójšüØ@ðäbØóÜaìóy æî‹ubéà@pýaíy

bank money order ðÕäbi@ðîónüq@ñóÜaíy óïÐ‹—à@óî‡î‹i@óÜaíy

bills payable ðØóäa‡Žïq@ñóÜaìóy ÊÐ‡ÝÜ@óÝibÔ@óÜaíy

bills receivable ðïØóm‹ Šòì@ñóÜaìóy jÕÝÜ@óÝibÔ@óÜaíy

bills discounted ìbÙ’a†HðmaŠóiI@ñóÜaìóy @óàí—¬@óÜaíy

bank draft ðÕäbi@ñóÜaìóy óïÐ‹—à@óÜaíy

remittance HòŠbq@üiIìaŠ†‹Žïä@LóÜaìóy Hóî‡ÕäIóÜaíy

possession çìíióè@Lçbàb @òŒbïy

precarious possession ýóiý@ðäìíjmóè @óïš‹È@òŒbïy

gimmick ñŒbi@ÛóÜóØ@L@ñŒbjÝŽïÐ óÝïy
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abroad,overseas çbØbîŠò†@ñŠóiìó÷@LòìòŠò† ŠbzjÜa@öaŠìbà@L@xŠb‚

external ðØòŠò† ðuŠb‚

indifference map ìíš@ÛóîóÜ@ñó“‚óä öaíÜa@ó Šb‚

private @pójîbm ™b‚

free and clear bèòŠ@ìaìóm@Àbà HÖyI@ÖÝà@ì@ßb‚

experience ðîaŒòŠb’ @ò‚

expert aŒòŠb’@LçaŽïÜ j‚

assessor ŠóåŽïäóÜóè@LŠóåŽïÝàó‚ Hæá¬I‹î‡Õm@j‚

actuary báïi@ðäbØò†Šbàˆóè@ñaŒòŠb’ µàdm@pbiby@j‚

specialist ‡äó¸ójîbm@LaŒòŠb’ ˜n¬Lj‚

services HðïØóîbàbä@ðØóI@ñŠaŒímóà‚ H@óî†b¾a@Ì@ÊÝÜaI@pbà‡‚

essential services ðmòŠóåi@ñŠaŒí @póà‚ @óïba@pbà‡‚

perosnal services ðmóïóØ@ñŠaŒímóà‚ @óï—ƒ’@pbà‡‚

public services “ @ñaŒímóà‚ @óàbÈ@pbà‡‚

indirect services ü‚ìónaŠbä@ñŠaŒímóà‚ @ò‹’bjà@Ì@pbà‡‚

direct services ü‚ìónaŠ@ñŠaŒímóà‚ @ò‹’bjà@pbà‡‚

productive services ŠóåŽïéàóèŠói@ñŠaŒímóà‚ @óvnåà@pbà‡‚

service póà‚@@LòˆaŠ óà‡‚

debt service ŒŠóÔ@ðä†‹Ùmóà‚ æî‡Üa@óà‡‚

self service ðmóîü‚@ñŠaŒí ŠbØ pa‰Üa@óà‡‚

infraction HâŽî ̂Š@öbbîI@üi@ð›ŽïqŠó HãbÅåÜa@ì@çíäbÕÝÜI×‹‚

storage µå‚b÷@Lç†‹ØŠbjàó÷ æî¦Lç‚

stock ìa‹Ùå‚b÷@ðØó æî‚

inventory µå‚b÷@Lìa‹ØŠbjàó÷ çì¬@L@æî‚

stock of capital goods óîbàŠó@ðØó@ñŠbjàó÷ ßb¾a@‘cŠ@ÊÝ@æî‚

public treasury H“ @ñóåï−ó I@ðïn“ @ñóåîŒó‚ @óàbÈ@óåî‚

operating loss ç†‹ÙŽïq@ŠbØ@ñŠòŠòŒ óïÝïÍ“m@òŠb‚

capital loss ðîóîbàŠó@ðäbîŒ @óïÜb@aŠ@òŠb‚

net loss o‚íq@ñŠòŠòŒ óïÐb–@òŠb‚

acctual loss ü‚ìónaŠ@ðäbîŒ@LóåïÔónaŠ@ðäbîŒ ò‹’bjà@òŠb‚LóïÝÉÐ@òŠb‚

direct loss ü‚ìónaŠ@ñŠòŠòŒ ò‹’bjà@òŠb‚

deadweight loss bèói@Žði@ñŠòŠòŒ @ónïà@ëŠb‚
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losses çbØòŠòŠòŒ ‹÷b‚

features çbØómóÝó‚ ˜÷b—‚

characteristics çbØóïî‡äó¸ójîbm@LçbØómóÝó‚ païà@L@˜÷b—‚

features of business cycle ðäb ŠŒbi@ðÜí‚@ðäbØómóÝó‚ @óîŠb¤@òŠì†@˜÷b—‚

market peculiarities ŠaŒbi@ñHçbØò‹îóIçbØòìa‹bäóä@ómóÝó‚ ×íÝÜ@ójî‹Ì@˜÷b—‚

privatization ç†‹Ùïmójîbmói @ó—ƒ—‚

discount ç‡äbÙ’a† â—‚

trade discount ðäb ŠŒbi@ðä‡äbÙ’a† ñŠb¤@â—‚

export rebates ç†Šbäóè@ðä‡äbÙ’a† ‹î@‡—m@â—‚

disagio òìa Šòì@ðä‡äbÙ’a† âÝnà@â—‚

bank discount ðÕäbi@ðä‡äbÙ’a† À‹—à@â—‚

cash discount óåïn‚óä@ðä‡äbÙ’a† ñ‡Õä@â—‚

privacy ðmóïmójîbm @óï–í—‚

deductibles çbØóä‡äbÙ’a† pbàí—‚

base line pòŠóåi@ðÝŽïè ‘býa@Â‚

budget line óu†íi@ðÝŽïè @óïäaï¾a@Â‚

trading possibilites line ðäb ŠŒbi@ñHçbØóäbï’IçbØóäa‹Ø@ðÝŽïè òŠbvnÜa@pbäbÙàa@Â‚

graph Šò‡äb“ïq@ðÝŽïè ðäbïi@Â‚

iso cost line çbØóî@ðäìí›Žïm@ðÝŽïè ñìbnà@ÒïÜbÙm@Â‚

upslopig line òìòŠóóÜ@ììŠ@ñŠý@ðÝŽïè ñ‡Èb—m@Þïà@ìˆ@Â‚

railway station ŠóÐò‡äóàó’@ðÝŽïè ‡î‡y@óÙ@Â‚

straight line óåïÔónaŠ@ðÝŽïè âïÕnà@Â‚

curved line ìíiòìbàóš@ðÝŽïè zåà@Â‚

letter of credit óàbåäa‡Žïqìò‹i †@bánÈa@lb‚

letter of guarantee óàbä@ónàŠbi çbáš@lb‚

bid bond ðîbmòŠó@ñóàbäónàŠbi ðÜì@a@çbáš@lb‚

performance bond ðïØóîaì†@ñóàbä@ómóàŠbi ð÷béä@çbáš@lb‚

error óÜóè d‚

absolute error bèòŠ@ñóÜóè ÖÝà@d‚

post hoc fallacy ðîbi@ñóÜóè ðÕåà@d‚

proportional error ðîò‰ŽîŠ@ñóÜóè ä@d‚

error and ommission íèó@ìóÜóè íé@ì@d‚

plan çþq @ó‚

scheme óàbäŠói@Lçþq wàbä‹i@L@ó‚

annual wage plan óäłb@ðŽî‹Ø@ðäþq óîíå@‹ua@ó‚

economic planning ñŠìíib÷@ðäþq @óî†b—nÔa@ó‚

marketing plan ñŠó ŠaŒbi@ðäþq Öîím@ó‚

five-year plan ðÜb@wåŽïq@ðäþq @óï½@ó‚
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incentive pay plan Šò‡äbè@ðäa‡Žïq@ðäþq @òÑ«@ÊÐ†@ó‚

profit sharing plans wäaŒbÔ@ðä†‹Ù’ói@ðäþq biŠa@âbÕm@Â‚

steps toward deregulation ´ƒÙŽîŠ@òŠbiìì†@ìòŠói@çbØòìbäóè âïÅånÜa@ò†bÈa@í®@paí‚

continental airlines ñŠòí“ïØ@ðäbb÷@ðÝŽïè @óîŠbÔ@óîíu@Ãí‚

debase ç‹ÙäaŒŠóè@LçaŒóia† Ñ‚

summary ón‚íq@LómŠíØ @ó–þ‚

historical background ðîìì‰ŽïàHñóåŽïn“qI@ñóåï“ïq @óï²Šbm@óïÑÝ‚

creation ç†‹ØŠbØb÷ ÖÝ‚

creating monopolies çbØónïÜüqüäüà@ðä†‹Øa‡îóq paŠbÙnyýa@ÖÝ‚

deposit creation ò†ŠbraŠ@ðä†‹Øa‡îóq Ê÷a†ì@ÖÝ‚

mixed ìłóÙŽïm ÂïÝ‚

price support options …‹ä@ñn“q@ðäbØòììŒòŠb÷ ‹ÉÜa@âÈ†@paŠbï‚

inferior options H†ói@bî@ta‹‚I…óîb÷@ñò†Ša‰jÜóè @óøî†Š@paŠbï‚

stock options çbØóÙ“q@ñò†Ša‰jÜóè âé@paŠbï‚

macro policy options ðØóàóè@ðmóbï@ðä†Ša‰jÜóè@ðäbØòŠaíi ðÝØ@†b—nÔa@óbï@paŠbï‚

monetary policy options ‚óä@ðmóbï@ðäbØóä†Ša‰jÜóè@ñŠaíi @óî‡Õä@óbï@paŠbï‚

improved options ìa‹ÙØbš@ðäbØò†Ša‰jÜóè @óå«@paŠbï‚

sewing æîììŠ† @ó bï‚

physical resources çbØóî@ðØóîbà@Hóma‹Žï‚I@ómóàaŠò† @óî†bà@pa‚
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new entrants Žñíä@ñŠììˆ@òìímbè †‡u@çíÝ‚a†

inland ü‚ìbä ðÝ‚a†

internal ðîü‚ìbä ðÝ‚a†

mint óäb‚óÙLóäb‚@ìŠa† @óÜíáÉÜa@Ú@Ša†

backer n“q âÈa†

canvasser Šó‚@ìò‹iòì Hxì‹àI@óïÈa†

motive Šò‡äbè@LŠóåÜbq ÊÐa†

payer Šò†òŠbq HÎÝj¾aIÊÐa†

consumption function ç†‹iŠbØói@Hñ‡äóîbqI@ñó“ŽïØìbè Ûþéna@óÜa†
aggregate consumption function ðØóàóè@ðä†‹iŠbØói@ñó“ŽïØìbè @óïÝÙÜa@Ûþénýa@óÜa†

cost function çìí›Žïm@Hñ‡äóîbqI@ñó“ŽïØìbè ÒïÜbÙnÜa@óÜa†

production function çbåŽïè@ãóèŠói@ñó“ŽïØìbè @xbnäa@óÜa†

demand function oaí‚@ñó“ŽïØìbè kÝ @óÜa†

incentive function Šò‡äbè@ñó“ŽïØìbè @òÑ«@óÜa†

function ÛŠó÷@H‡äóibqI@ó“ŽïØìbè @óÑïÄì@LóÜa†

consumers demand function ŠóiŠbØói@aí‚@Hñ‡äóibqI@ñó“ïØìbè ÚÝén¾a@kÝ @êÜa†

office óäbàŠóÐ ò‹÷a†

department •ói@LóäbàŠóÐ @âÔ@L@ò‹÷a†

bureau of customs Ã‹àí @ñóäbàŠóÐ ÛŠbá§a@ò‹÷a†

production circle çbåŽïè@ãóèŠói@ñóäŒbi xbnäa@ò‹÷a†

secured creditor Šó üà@ðÙŽîŠò†ŒŠóÔ çíá›à@æ÷a†

creditor Šò†ŒŠóÔ@LŠaìòŒŠóÔ Hæî†@kyb–Iæ÷a†

creditors çbØòŠò†ŒŠóÔ çíå÷a†

income pbéò† Þ‚†

gross income ãóuŠó@ðmbéò† ðÜb»a@Þ‚†

foreign income ðäbïi@ðmbéò† åua@Þ‚†

nominal income ðØòìbä@ðmbéò† ða@Þ‚†

income shares çbØóÙ“q@ðmbéò† âéa@Þ‚†

gaming and gambling income ðÌbšbÔ@öç†‹ØŠbàíÔ@ðmbéò† kî‹énÜa@ì@kÉÝÜa@Þ‚†

rental income @ðŽî‹Ø@ðmbéò† HŠb°ýa@æà@ÖÕznàIñŠb°a@Þ‚†

factor incomes HçbåŽïéàóèŠói@ðäbØòŠbØüè@IçbØóØbà@ðŽïqói@pbéò† ÞàaíÉÜa@k¢@Þ‚†

equilibrium income ðäóìbè@ðmbéò† ðäŒaím@Þ‚†

fixed income Šü óä@ðmbéò† oibq@Þ‚†

current income çòìòŠ@ðmbéò† HðÜbyI@ñŠbu@Þ‚†
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real income HóåïÔónaŠI@ðØónaŠ@ðmbéò† ðÕïÕy@Þ‚†

taxable income ç‡äbqó@xbi@üi@ìbï’@ðmbénò† ójî‹›ÝÜ@Êšb‚@Þ‚†

annual income @óäýb@ðmbéò† ñíå@Þ‚†

personal income ‘óØóØbm@ðmbéò† @ð—ƒ’@Þ‚†

personal income by category HŠüuIßüq@ñ@Žðqói@ðóØ@ðmbéò† Òå—Üa@ky@ð—ƒ’@Þ‚†

disposable personal income ç†‹Ø@xŠó‚@üi@ìbï’@ðóØ@óØbm@ðmbéò† Ó‹—nÝÜ@ÞibÔ@ð—ƒ’@Þ‚†

net income ón‚íq@ðmbéò† Àb–@Þ‚†

net investment income o‚íq@ðäbåŽïèŠóiòì@ðmbéò† Šbárna@Àb–@Þ‚†

supplemental security income ŠbiŠó@ðîbïåÜ†@ðmbéò† ÖzÝà@çbáš@Þ‚†

foreign factor income ðäbïi@ñŠbØüè@ðmbéò† åua@ÞàbÈ@Þ‚†

net forign factor income ón‚íq@ðäbïi@ñŠbØüè@ðmbéò† Àb–@åua@ÞàbÈ@Þ‚†

labour income ŠbØ@ðmbéò† ÞáÈ@Þ‚†

income in kind Ûó@ñòíŽï’@ói@pbéò† ïÈ@Þ‚†

interest income †ìí@ðmbéò† @ò‡÷bÐ@Þ‚†

disposable income ç†‹Ø@xŠó‚@üi@ìbï’@ðmbéò† Ó‹—nÝÜ@ÞibÔ@Þ‚†

national income ðîòìómóä@ðmbéò† ðàíÔ@Þ‚†

gross national income ãóuŠó@ñòìómóä@ðmbéò† ðÜb»a@ðàíÔ@Þ‚†

real national income óåïÔónaŠ@ðîòìómóä@ðmbéò† ðÕïÕy@ðàíÔ@Þ‚†

aggregate income ðØóàóè@ðmbéò† ðÝØ@Þ‚†

total income “ @ðmbéò†@Lpbéò†@ñüØ Þ‚‡Üa@ËíáªLðÝØ@Þ‚†

after tax income xbi@ñaì†óÜ@pbéò† @ójî‹›Üa@‡Éi@bà@Þ‚†

accrued income ìíióØóÜóØ@ðmbéò† âØaà@Þ‚†

average income ð−òìbä@ðmbéò† Âínà@Þ‚†

farm income óÝŽïØ@ðmbéò† @óÈŠà@Þ‚†

net farm income óÝŽïØ@ðmbéò†@‚íq Àb–@óÈŠà@Þ‚†

flexible income HñuIðàŠóä@ðmbéò† Ëìbà@Þ‚†

earned income oò†Šò†@ðmbéò† knÙà@Þ‚†

gained income ìímìóÙnò†@ðmbéò† knÙà@Þ‚†

ownership income ðmóîŠa‡ÙÜíà@ðmbéò† @óïÙÝà@Þ‚†

deferred income òìa‹‚aì†@m‹ Šòì@ñómbéò†@ìó÷ Þï—znÜa@Þuüà@Þ‚†

money income óåïn‚óä@ðmbéò† ñ‡Õä@Þ‚†

primary studies çbØóïîbmòŠó@òìóåïÜüÙŽïÜ @óïÜìa@pbaŠ†

study òìóåïÜüÙŽïÜ @óaŠ†
techno-economic feasibility study ñŠóäíèM@ñŠìíib÷@ð‚óîbi@ñòìóåïÜüÙŽïÜ @óïåÐMóî†b—nÔa@õì‡u@óaŠ†

primary feasibility study HðîbmòŠóI@ðàóØóî@ð‚óîbi@ñòìóåïÜüÙŽïÜ @óïÜìa@õì‡u@óaŠ†

compared study ñŠbØ†ŠììaŠói@ñòìóåŽïÜüÙŽïÜ @óäŠbÕà@óaŠ†

degree @óÝq @óuŠ†

degree of substitution òìò‹Žïu@ñóÝq ßa‡jnýa@ìa@ßþyýa@óuŠ†
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degree of correlation çìíi@oòíîóq@ñóÝq ÃbjmŠýa@óuŠ†

degree of error ðmìóš@ñóÝq d©a@óuŠ†

first class lbîbä@LãóØóî@ñóÝq ¶ìa@óuŠ†

degree of homogeniety ’óšìbè@ñóÝq äb¤@óuŠ†

standard scare ðØóäaíŽïq@ñóÝq @óîŠbïÉà@óuŠ†

degree of economic growth ñŠìíib÷@ñó’ó @ñóÝq ñ†b—nÔa@í¹@óuŠ†

propaganda and advertisment ç‡äbîó aŠ@ìò‡äó bqì‹q çþÈa@ì@óîbÈ†

publicity ñŠa†b b÷@Lðäbiìbä@LŒaìóäbi@Lò‡äó bqì‹q öa‡ä@Lò‹é’@LçþÈaLóîbÈ†

price support …‹ä@“rÜbq ŠbÉýaH@óäŒaíàI@âÈ†

public support “ @“rÜbq ãbÈ@âÈ†

currency support òŠbq@ðä†‹Ùn“rÜbq @óÝáÈ@âÈ†

ledger ŠónÐò†ó ˆbna@Ð†

general ledger “ @ðØòŠó@ñìaŠóq ãbÈ@ˆbna@Ð†

private ledger pójîbm@ðØòŠó@ñìaŠóq ãbÈ@ˆbna@Ð†

bill book çbØóïäb ŠŒbiòŒóÌbØ@ñŠónÐò† óîŠbvnÜa@×aŠìýa@Ð†

cash book Ha‡îŠbî‹Žïàˆ@óÜ@I×ì‡å@ñìaŠóq ×ì‡å—Üa@Ð†

cheque-book HóuónÐóI@Ûóš@ñŠónÐò† ÛíÙ–@Ð†

blotter ðmbØ@ðä†‹ØŠbàüm@ñìaŠóq oÔüà@‡ïÔ@Ð†

Journal(day book ) HŽßbäŠûˆIóäaˆûŠ@ñŠónÐò† @óïàíî@Ð†

cash disbursement journal çbØóåïn‚óä@ðuŠó‚@ñóäaˆûŠ@ñìaŠóq óî‡Õä@pbÐì‹—¾@óïàíî@Ð†

cash receipts journal çbØóåïn‚óä@òìa Šòì@ñóäaˆûŠ@ñìaŠóq óî‡Õä@pbšíjÕà@óïàíî@Ð†

involuntary payment ça‡ŽïqŠûŒŠói HñŠbjuaIðàaÜa@ÊÐ†

charges forward ðØó“Žïq@ðäa†óäaà bà‡Õà@ãíŠ@ÊÐ†

lamp-sum tax ÚŽîŠbuói@ça†@xbi @ò‡yaì@ò‹·@ójî‹š@ÊÐ†

cash on delivery (C.O.D) ´“îó @oò†ói@Žßó óÜ@ça‡Žïq âïÝnÜa@‡åÈ@ÊÐ†

cash with order bä†‹Øaìa†@ðmbØóÜ@ça†òŠbq kÝÜa@‡åÈ@ÊÐ†

cash before delivery (C.B.D) ç†‹Ùnò†aŠ@”Žïq@ça†òŠbq âïÝnÜa@ÞjÔ@ÊÐ†

pay for performance ç‡äaíä@ŠójàaŠói@ça‡Žïq öa†ýa@ÞibÕà@ÊÐ†

cash in advance ðØó“Žïq@ö‚óä@ðäa‡Žïq bà‡Õà@ì@a‡Õä@ÊÐ†

outlet, dairy ´’û‹Ð@Ûó@ðäbØì† †‹Ñà@Êïi@çbØ†

shop b’û‹Ð@L@çbØì† ‹vnà@LçbØ†

auctioneer ðšŠóš@Lßýò† ßý†

guidebook ŠójŽîŠ ÞïÜ†

historical evidence ðîìì‰Žïà@ñóÜói ð²Šbm@ÞïÜ†

empirical evidence ðäìíàŒó÷@ñóàbäóÜói î‹¤@ÞïÜ†

index of accounting ñŠbî‹Žïàˆ@ñŠójŽîŠ @ój@b«@ÞïÜ†

index of leading indiators çbØò†‹ØŠó@óäb“ïä@ñŠójŽîŠ @ò‡÷bÔ@pa‹’üà@ÞïÜ†

amalgamation ça‡ØóîóÜ@LÛóîói@çìíi xbà‡äg@L@wà†
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role Šìò†@LßûŠ Šì†

complementary role ñŠóØìaìóm@ðÜûŠ ðÝàbÙm@Šì†

competative role Žï “Žïq@ðÜûŠ ðÐbåm@Šì†

distingushed role ŠóØbïu@ðÜûŠ ïánà@Šì†

job turnover ŠbØ@ñòìóäýí‚ ÞáÉÜa@çaŠì†

inventory turnover ìa‹å‚b÷@çbî@ìa‹ØŠbjàó÷@ñòìóäýí‚ æî‚@çaŠì†

capital turnover óîbàŠó@ñòìóäýí‚ ßb¾a@‘aŠ@çaŠì†

cycle ßìí‚ @òŠì†

political business cycle ðbï@ñŠbØ@ðÜí‚ @óïbï@ßbáÈa@òŠì†

borrowing circle ç†‹ØŒŠóÔ@ðÜí‚ aÔa@òŠì†

economic cycle ñŠìíib÷@ðÜí‚ @óî†b—nÔa@òŠì†

business cycle ðäb ŠŒbi@ðÜí‚@LçbØòŠbØ@ðÜí‚ @óîŠb¤@òŠì†@L@ßbáÈýa@òŠì†

business cycle ñŠìíib÷@ðÜí‚ óî†b—nÔc@òŠì†

rotation of crops ðïÜbØín“Ø@ðÜìí‚ @óïÈaŠŒ@òŠì†

socialist countries çbØóïnŽï’óiìbè@ómýì @óïØa’a@ßì†

credit countries Šò†@ŒŠóÔ@ðäbmóÜìò† @óå÷a†@ßì†

capitalist countries çbØòŠa†@óîbàŠó@ómýì @óïÜbcŠ@ßì†

industrial developed countries çbØòìì‡äóòŠóq@óîŒbó“ïq@ómóÜìò† @òŠínà@óïÈbå–@ßì†

industrially advancd countries çbØòìímìóÙ“Žïq@óîŒbó“ïq@ómłì @óà‡Õnà@óïÈbå–@ßì†

underdeveloped countries HçbØòìímìóÙ’bqIçbØòìímìóØaì†@ómýì @óÑÝƒnà@ßì†

advanced states çbØòìímìóÙ“Žïq@ómýì @óà‡Õnà@ßì†

group of eight (G8) nations o’óè@ðqì‹ @ðäbØòìómóä @óïäbárÜa@óÈíáª@ßì†

debt countries çbØòŠaŒŠóÔ@ómóÜìò† @óåî‡à@ßì†

bankrupt countries çbØóšíq@óîbà@ómóÜìò† @óÝÑà@ßì†

developing countries çbØòìaŠ‡ŽïqòŠóqómýì@LçbØóåŽïnòŠóq@ómłì @óïàbä@ßì†

debtor nation ŠaŒŠóÔ@ðmýì @óåî‡à@óÜì†

dollarization ç†‹ØŠýû†ói @ò‹Üì†

international ðmóÜìò†@íŽïä ¶ì†

underemployment ´‚@Šó ói@ñòìò‹Žîˆ@Lça‡ŽïqŠbØ@‹Žîˆ ãa‡ƒnýa@o¥@Lãa‡ƒna@çì†

below potential income òìaŠb’@ðmbéò†@b÷@‹ŽîˆóÜ æàbÙÜa@Þ‚‡Üa@õínà@çì†

democracy in the workplace ŠbØ@Žîí’@óÜ@ða‹Øüº† ÞáÉÜa@ÊÔíà@À@óï a‹Õº†

demography bïÐa‹ üº† bïÐa‹Ìíº†
demographics of income distribution pbéò†@ðä†‹Ù’óia†@ðäbØóÐa‹ üº† Þ‚‡Üa@ÊîŒím@óïÐa‹Ìíº†

fixed debt Šü óä@ñŒŠóÔ oibq@æî†

current debt ðîóØìíäóè@ñŒŠóÔ@LçòìòŠ@ñŒŠóÔ HðÜbyIŠbu@æî†

external debt ðØòŠò†@ñŒŠóÔ ðuŠb‚@æî†

public debt “ @ñŒŠóÔ ãbÈ@æî†

outstanding debt oŽîŠ‡i@ónîíŽïq@ÚŽîŠŒóÔ Öznà@æî†
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secured debt Šó üà@ðÙŽîŒŠóÔ çíá›à@æî†

bonded debt ìa‹ØŠó üà@óÜaìóÔ@ói@ñŒŠóÔ ‡åi@çíá›à@æî†

bad debt HíjäììI@ìbmìóÐ@ñŒŠóÔ HÚÜbè@ìcI@ã‡Éà@æî†

floating debt Šü @ìaŠü @ñŒŠóÔ ãíÉà@æî†

previlleged debt lbîbä@ñŒŠóÔ Œbn¿@æî†

government debt ðàíÙy@ñŒŠóÔ ðàíÙy@H‹ÔIæî†

debt ŒŠóÔ çíî†

bilateral debts bäb@ðäóîýìì†@ñŒŠóÔ @ò‹ïà@óï÷båq@çíî†

long run debts çóîb‚@‰ŽîŠ†@ñŒŠóÔ ‡àýa@óÝîí @çíî†

short run debts çóîb¦ŠíØ@ñŠŒóÔ ‡àýa@ò—Ô@çíî†

multilateral debts óäóîý@óàóè@ñŒŠóÔ Óa‹ ýa@ò†‡Énà@çíî†

bank debit ðÕäbi@ñŒŠóÔ @óïÐ‹—à@çíî†

bad debts ‹ŽîíØŒŠóÔ @óàì‡Éà@çíî†
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provision óÔìŒb÷ @ò‚ˆ

peak óÙmíÜ@LñŠóqìó÷ òìŠˆ

gold ‹ŽîŒ kèˆ

petrol pìóäL•òŠ@ñ‹ŽîŒ ÂÑä@L@†ía@kèˆ

relevant to other firms ‹m@ñìŠŒóàa†ói@Ša‡î‡äòíîóq õ‹‚ýa@pf“å¾bi@óÔþÈ@ìˆ

meaningful ”‚ói@bmaì ôåÉà@ìˆ

taste ‰Žïš@ì@ãbm@LììŒòŠb÷ âÉ @L×ìˆ

winner-take-all markets bió÷M@çbØòŠaŒbi@ìíàóèMòìa‹i ×aíýa@Êï»@‰‚dî@|iaŠ

base pay pòŠóåi@ñóšìíà ða@kmaŠ

back pay ìímìóØaì†@ñóšìíà ‹‚dnà@kmaŠ

chief executive officer pay ç‡äaŠóqaŠ@ðØòŠó@ñŠójäbàŠóÐ@ñóšíà ñ‰ïÑåm@‹î‡à@kmaŠ

social over head capital Šü óä@ðmóîłóàüØ@ñóîbàŠó oibq@ðÈbánua@ßbà@‘aŠ

consumption capital ç†‹iŠbØói@ñóîbàŠó ðØþéna@ßbà@‘aŠ

nominal capital HóîbàŠó@ìbäóiI@ðØòìbä@óîbàŠó ðýa@ßbà@‘aŠ

authorized capital ìaŠ‡ŽïrŽîŠ@ñóîbàŠó @êi@‹—¾a@ßbà@‘aŠ

called-up capital ìa‹Øaìa†@ñóîbàŠó @líÝ¾a@ßbà@‘aŠ

domestic fixed capital ðÜbàü‚@ñìbróš@ñóîbàŠó ðÝ«@oibq@ßbà@‘aŠ

real capital HóåïÔónaŠIðïØónaŠ@ñóîbàŠó ðÕïÕy@ßbà@‘aŠ

long term capital çóîb‚‰ŽîŠ†@óîbàŠó @‡àýa@Þîí @ßbà@‘aŠ

working capital ñŠó ŠbØ@ñóîbàŠó @ÞàbÈ@ßbà@‘aŠ

fiscal capital óåïÜbà@óîbàŠó @ïÈ@ßbà@‘aŠ

short term capital çóîb¦ŠíØ@ñóîbàŠó @‡àýa@—Ô@ßbà@‘aŠ

profitable capital Ša‡−aŒbÔ@ñóîbàŠó @kbØ@ßbà@‘aŠ
circulating capital, turnover capital ìýí‚@ñóîbàŠó ßìa‡nà@ßbà@‘aŠ

variable capital ìaŠü @ñóîbàŠó @Ínà@ßbà@‘aŠ

paid-up capital ìaŠ‡Žïq@ñóîbàŠó @ËíÐ‡à@ßbà@‘aŠ

borrowed capital ìa‹ØŒŠóÔ@ñóîbàŠó @Õà@ßbà@‘aŠ

earned capital oò†Šò†@ñóîbàŠó @knÙà@ßbà@‘aŠ
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proper capital Hìb−í IŠbióÜ@ñóîbàŠó kbåà@ßbà@‘aŠ

productive capital æŽïéàóèŠói@ñóîbàŠó @wnåà@ßbà@‘aŠ

capital employed ìa‹‚Šó ói@ñóîbàŠó ã‡ƒnà@ßbà@‘cŠ@L@ÒÄíà@ßbà@‘aŠ

money capital o‚óä@ñóîbàŠó @ñ‡Õä@ßbà@‘aŠ

flight capital ìì†‹ØaŠ@óîbàŠó lŠbè@ßbà@‘aŠ

invested capital ìa‹åŽïèŠóiòì@ñóîbàŠó ‹árnà@ßbaŠ

capitalism ñŠa†óîbàŠó @óïÜbaŠ

commercial capitalism ðäb ŠŒbi@ñŠa†óîbàŠó @óîŠb¤@óïÜbaŠ

state- capitalism póÜìò†@ñŠa†óîbàŠó óÜì†@óïÜbaŠ

industrial capitalism ðîŒbó“ïq@ñŠa†óîbàŠó @óïÈbå–@óïÜbaŠ

national capitalism ðäbán“ïä@ñŠa†óîbàŠó @óïå ì@óïÜbaŠ

social capital ðmóîłóàüØ@ñóîbàŠó ðÈbánuýa@ßb¾a@‘cŠ

fixed capital Šü óä@ñóîbàŠó oibrÜa@ßb¾a@‘cŠ

accumulated capital ìíióØóÜóØ@ñóîbàŠó âØa¾a@ßb¾a@‘cŠ

human capital ðîû‹à@ñóîbàŠó ñ‹“i@ßb¾a@‘cŠ

capital óîbàŠó ßbcŠ

operating capital ç†‹ÙŽïq@”ï÷@ñóîbàŠó ðÝïÍ“m@ßbcŠ

working capital ìa‹ÙŽïqŠbØ@ñóîbàŠó ðÝïÍ“m@ßbcŠ

active capital Ûłbš@ñóîbàŠó Âï“ä@ßbcŠ

capitalist @Ša†óîbàŠó ðÜbcŠ

welfare capitalism @ðäòaŠŒí’ü‚@ñŠa†óîbàŠó óïèbÐ‹Üa@óïÜbcŠ

pure capitalism ìaìóm@ñŠa†óîbàŠó ón¢@óïÜbcŠ

capitalists çbØòŠa†@óîbàŠó çíïÜbcŠ

patron ŠbØŠó ÞáÉÜa@lŠ

reba óiŠ @biŠ

usury †ìí@ŠójàaŠói@‹mbîŒ@ðäa†òŠbq@LãóÜó@Lìí òbia‹àLbiŠ

profit wäaŒbÔ |iŠ

gross profit ãóuŠó@ð−aŒbÔ ðÜb»a@|iŠ

exceptional profit ónŽîìaŠò†@ð−aŒbÔ ð÷bårna@|iŠ

normal profit ðîbb÷@ð−aŒbÔ ñ†bïnÈa@|iŠ

economic profit ñŠìíib÷@ð−aŒbÔ ñ†b—nÔa@|iŠ

simple profit ò†b@ð−aŒbÔ Âïi@|iŠ

pure profit ìaìóm@ð−aŒbÔ ãbm@|iŠ

gross trading profit ãóuŠó@ðäb ŠŒbi@ð−aŒbÔ ðÜb»a@ñŠb¤@|iŠ

operating profit ç†‹ÙŽïqŠbØ@ð−aŒbÔ ðÝïÍ“m@|iŠ

marginal profit HwäaŒbÔ@aì†Iðîò†aŠ@ð−aŒbÔ @ñ‡y@|iŠ

book profit HñŠónÐò†I@ñìaŠóq@ð−aŒbÔ ñÐ†@|iŠ

capital profit ðîóîbàŠó@ð−aŒbÔ ðÜbcŠ@|iŠ

65



annual profit óäłb@ð−aŒbÔ ñíå@|iŠ

deferred dividend ìa‹‚aì†@ðÙ“q@ð−aŒbÔ Þuüà@âé@|iŠ

net profit o‚íq@ð−aŒbÔ Àb–@|iŠ

undistributed profit ìa‹Øóå’óia†@ð−aŒbÔ ËŒíà@Ì@|iŠ

scrip dividend óåïn‚óäbä@ð−aŒbÔ ñ‡Õä@Ì@|iŠ

total profit “ @ð−aŒbÔ ðÝØ@|iŠ

residual profit òìbà@ð−aŒbÔ ðÕjnà@|iŠ

accounting profit ñŠbî‹Žïàˆ@ð−aŒbÔ b«@|iŠ

planned profit Ša‡äþq@ð−aŒbÔ Â¬@|iŠ

anticipated profit ìa‹ÙäaìŠòìbš@ð−aŒbÔ kÕm‹à@|iŠ

Year –end divided Žßb@ðîbmüØ@ð−aŒbÔ @óåÜa@óîbéä@|iŠ

profitabilty @Žï−aŒbÔ óï¢Š

commercial profitability ðäb ŠŒbi@Žï−aŒbÔ @óîŠb¤@óï¢Š

national profitability ðîòìómóä@ð−aŒbÔ @óïàíÔ@óï¢Š
correlating wage to productivity ñŠa‡àóèŠói@ói@Žñ‹Ø@nói@òìóÙŽïq @óïubnäýbi@‹uýa@ÂiŠ

businessman Ša†ŠbØ ßbáÈa@ÞuŠ

prosperity æmìóØŠó@Lòìóä‡äaˆíi b−Löb‚Š

export license ç†Šbä@ðmóÜüà ‹î‡—m@ó—‚Š

draw back ð ‹àí @ñóäaà@ñòìóäa‹Žï  óïØ‹»@ãíŠ@†Š

inferior H†ói@çbî@ta‹‚I…óîb÷ H@ò†í§a@ÞïÝÔI@öñ†Š

package ónói óàŒŠ

block oŽî‹ ò†@ñaŠ@LóÜaìóÔ@óò† ‡á°@Lpa‡å@óàŒŠ

toll ãóèŠói@ñóäaà xbnäýa@âŠ

collection charge òìóä†‹ØüØ@ñóäaà @Þï—znÜa@âŠ

active charge óÜóàbà@ñóäaà óÝàbÉ¾a@âŠ

demurrage æmìóØaì†@ñóäaà@LñìòŒ@ñóäaà ‚dm@óàa‹Ì@L@óïšŠc@âŠ

service charge ñŠaŒímóà‚@ñóäaà óà‡‚@âŠ

groundage HçbØòŠò‡äóióÜ@ŠüqbqI@ðäbnòì@ñóäaà íŠ@âŠ

pierage Šò‡äói@ðÌaŠóÔ@ñóäaà Òï–Š@âŠ

fixed fee òìa‹i@ñóäaà ËíÕà@âŠ

fee Hñà@ñŠaŒí ŠbØI@üi@óäaà lbÉmaLâŠ

capitalization ç†‹Øóîbà@Šóói óÝŠ

duties óäbàŠóÐ@Lóäaà H@âŠI@ãíŠ

license Hça‡ŽïrŽîŠ@ñóäaàIóäbbq @òŒbua@ãíŠ

import duties Hç†Šìbè@ñóäaà@Ióäa†Šìbè †ana@ãíŠ

excise duties ò†Šbäóè@ñóäaà xa‹‚ýa@ãíŠ@L‹î‡—nÜa@ãíŠ

admission fees çìíi@ñŒaŠ@ñóäaà ßíjÕÜa@ãíŠ

canal tolls óäł@a‡äóØ @òbåÕÜa@À@Šì‹¾a@ãíŠ
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harbour duties Šò‡äói@ñóäaà öbåï¾a@ãíŠ

graph Šò‡äb“ïä@ñóåŽîì @óïäbïi@ãíŠ

differential duties ñŠbØbïu@ñóäaà óïÝšbÑm@ãíŠ

custom duties ðï ‹àí @ñóäaà @óïØ‹»@ãíŠ

countervailing duty ðï ‹àí @ñóäaà@òˆ† @ò†b›à@óïØ‹»@ãíŠ

barasage, mintage Hça‡ŽïÜóÙIça‡ŽïÜìaŠ†@ñóäaà @óÝáÉÜa@Ú@ãíŠ

advalorem duty óäaà@ñbèói @óïáïÔ@ãíŠ

anti –dumping duties ðï ‹àí H@ðä†‹ÙàíÕäI@ðä‡äb’ìíÜ@ói@ˆ†@ñóäaà ðØ‹á§a@×a‹ÌþÜ@ò†b›à@ãíŠ

harbored duties óäaŠò‡äói öbåïà@ãíŠ

specific duty ñŠüu@ñóäaà @óïÈíä@ãíŠ

fixed charges Šü óä@ñóäaà ónibq@HpbÕÑäIãíŠ

boodle ÞïmŠói òí’Š

bribe ÞïmŠói òí’Š

balance ‡ïòŠ@Lóîbà@Lóäaíïn“q ‡ï–Š

new balance Žñíä@óîbà@oò† ‡î‡u@‡ï–Š

capital account balance óîbàŠó@ñŠbàˆóè@ðäóÜói ßb¾a@‘cŠ@lby@‡ï–Š

credit balance Šò†ŒŠóÔ@ñóîbà æ÷a†@‡ï–Š

inactive balance ŠbØbä@ñóäaíïn“q ßbÉÐ@Ì@‡ï–Š

active balance Ûłbš@ñóîbà@oò† ßbÉÐ@‡ï–Š

debit balance ŠaŒŠóÔ@ñH‡ïòŠ@Ióîbà æî‡à@‡ï–Š

bank balance Hóäaíïn“qM@ón‚Šbi@IÖäbi@ñóîbà ôÐ‹—à@‡ï–Š

quay Šò‡äói@ð‚aŠóÔ öbåïà@Òï–Š

healthcare ìŠ‡äóm@ñŠa†b b÷ @óïz–@óîbÈŠ

social welfare @ðmóîłóàüØ@ðäaŠòŒí’ü‚ @óïÈbánua@óïèbÐŠ

economic welfare ñŠìíib÷@ðäaŠòŒí’ü‚ @óî†b—nÔa@óïèbÐŠ

general welfare @“ @ðäaŠòŒí’ü‚ @óàbÈ@óïèbÐŠ

material welfare ñ††bà@ðäaŠòŒí’ü‚ @óî†bà@óïèbÐŠ

reject òìóä†‹Ø@pòŠ ‰jä@LÐŠ

bulling the market ŠaŒbi@ð‚‹ä@ñòìóä†‹ØŒŠói ×íÜa@ŠbÉc@ÊÐŠ

appreciation ìaŠ†@ñbèói@ðä†‹ØŒŠói @óÝáÉÜa@óáïÔ@ÊÐŠ

budgetary control óu†íi@ñ‹Žî†ìbš @óïäaï¾a@óibÔŠ

cost control çìí›Žïm@ŠóóÜ@ñ‹Žî†ìbš ÒïÜbÙnÜa@ôÝÈ@óibÔŠ

exchange control ñŠü íÜb÷@ñ‹Žî†ìbš Ó‹—Üa@ôÝÈ@óibÔŠ

labeling òìóä†‹ÙäììŠ@ñóàbäì⁄i @óïyb›îa@Hpbäbïi@IÊÔŠ

turnover çbØóån’û‹Ð@ðmbèa†@Lðäb ŠŒbi@ñŠbØ@ö”ï÷@ñòŠaìóÔ pbÉïj¾a@†a‹îa@LßbáÈýa@âÔŠ

blind figure Šbî†bä@ñòŠbàˆ |šaì@Ì@âÔŠ

index number ðîóäaíŽïq@ñòŠbàˆ ðbïÔ@âÔŠ

growth competitiveness index ó’ó @ðïŽïØ“Žïq@ðîóäaíŽïq@ñòŠbàˆ íáåÝÜ@ðÐbåm@ðbïÔ@âÔŠ
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commodity price index @ýbØ@ð‚‹ä@ñóäaíŽïq@ñòŠbàˆ ÊÝÜa@ŠbÉý@ðbïÔ@âÔŠ

price index …‹ä@ðîóäaíŽïq@ñòŠbàˆ ‹ÉÝÜ@ðbïÔ@âÔŠ

digital ðîòŠbàˆ ðáÔŠ

stagnation ç‡äbnòì †íØŠ

betting (bet ) òìò‹  Hóåèa‹àI@çbèŠ

pledge ónàŠbi @æèŠ

first mortgage ãóØóî@ñónàŠbi ßìa@æèŠ

chattel mortgage ßóq@ößóØ@ðä†‹ØónàŠbi Ëbnà@æèŠ

joint mortgae •óiìbè@ñónàŠbi Û“à@æèŠ

mortgage ónàŠbi Û“à@æèŠ

closed mortgage ìa‹‚a†@ñónàŠbi @ßíÑÕà@æèŠ

real estate mortgage òŠóiìíäb‚@ñónàŠbi ŠbÕÈ@óïÙÝà@æèŠ
international economic linkages ðmóÜò†òíŽïä@ñŠìíib÷@ðäbØóÜüq@öÖÜ ¶ì†@†b—nÔa@ÂiaìŠ

economic linkages ñŠìíib÷@ðäbØóqüq@öÖÜ @óî†b—nÔa@ÂiaìŠ

 forward-backward linkages òìaì†@ìòìòìó“Žïq@HðäbØónòíîóqI@ðäbØóqüq@öÖÜ @óïÑÝ‚ì@óïàbàa@ÂiaìŠ

financial linkages ðîaŠa†@ðqüq@öÖÜ @óïÜbà@ÂiaìŠ

old and retirements salaries çaq@öçbØóåï“ïä@óäb‚@ðäbØóšìíà µå¾a@ì@æî‡ÈbÕ¾a@kmaìŠ

starting salaries ÚŽïrnò†@ðäbØóšìíà óï÷a‡i@kmaìŠ

pensions ï“ïäóäb‚@ñóšìíà ‡ÈbÕm@kmaìŠ

boom òìóäaˆíi@LµàŠ@LxaìòŠ •bÉnäg@Löb‚Š@LxaìŠ

royalty @óäbÙÜíà ÊîŠ

rent Žñ‹Ø@LóäbÙÜíà Šb°a@L@ÊîŠ

labour rent ŠbØ@ñóäbÙÝà ÞáÉÜa@ÊîŠ

contractual rent ói@Žñ‹ @ñóäbÙÝà ñ‡ÔbÉm@ÊîŠ

explicit rent HŠbî†IaŠóÙ’b÷@ñóäbÙÝà õ‹èbÄ@ÊîŠ@L|î‹–@ÊîŠ

implicit rent HŠbî†bäIòìaŠb’@ñóäbÙÝà áš@ÊîŠ

fiscal rent óåïÜbà@ñóäbÙÝà ïÈ@ÊîŠ

non –contractual rent ðïØò‡äüibä@ñóäbÙÝà ñ‡ÔbÉnÜa@Ì@ÊîŠ

money rent ‚óä@ñóäbÙÝà ñ‡Õä@ÊîŠ

primary ðîbmòŠó@LðØòŠó ðÜìa@Lðï÷Š
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guarantor ÞïÑØ@LæàaŒ ÞÐbØ@LæàaŒ

patron Šó a†ìó@LÞïáÈóà ÞïáÈLçíiŒ

agriculture ŽßbØ@öo“Ø óÈaŠŒ

extensive cultivation Úäóm@ðÜbØín“Ø @óÑïÑ‚@óÈaŠŒ

dry farming ŠbØóáŽî† @óïº†@óÈaŠŒ

hydroponics HìaŠóiIò‰Žîìb÷ H@óïÕàI@óïzï@óÈaŠŒ

summer farming óåîìbè@ðÜbØín“Ø @óïÑï–@óÈaŠŒ

intensive cultivation HŠüiI‹š@ðÜbØí“Ø @óÑïrØ@óÈaŠŒ

increase çìíi†bîŒ @ò†bîŒ

increasing concentration òìóä†‹Ø‹š@ðäìíi†bîŒ ïØÜa@ò†bîŒ

increase in demand oaí‚@çìíi†bîŒ kÝÜa@ò†bîŒ

increase in supply ììŠóån‚@ðäìíi†bîŒ ‹ÉÜa@ò†bîŒ

price increases …‹ä@ðäìíi†bîŒ ‹É@ò†bîŒ

tax increases xbi@ðäìíi†bîŒ k÷a‹š@ò†bîŒ

natural increase ðïØón’ì‹@ðäìíi†bîŒ @óïÉïj @ò†bîŒ

overpopulation †bîŒ@ðäaín“ïäa† çbÙÜa@À@ó ‹Ñà@ò†bîŒ

increment HbèóióÜI@ò†bîŒ HóáïÕÜa@ÀIò†bîŒ

drawer Šó“ŽïØaŠ kyb

business hours çbØòŠbØ@ñ‹Žïà‰mbØ Hãaì‡ÜaI@ÞáÉÜa@pbÈb

negative ÆïmóŽïä@LŽîŠóä kÜb

saylo ،bin üÝîb@Lì‡äóØb’@Lì‡äóØ íÝîb

reason üè kj

causation ñŠbØüè @óïjj

bullion ón’Ša† @óÙïj

export promotion strategy çbØò†Šbäóè@ðäa‡äbè@ðvïma pŠb—Üa@Êïv“m@óvïma

strategic ‰ïma ðvïma

register ‘ìíäbïm@Ló Šbàüm Þv
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historical record ðîìì‰Žïà@ñŠbàüm ð²Šbm@Þv

policy record póbï@ñb Šbàüm @óbï@Þv

dead book çbØòìb’òíÜóè@bïäbràüØ@ñŠbàüm @óïÍÝà@pbØ‹’@Þv

invoice register ça†òŠbq@ïÜ@ñŠbàüm maíÐ@Þv

organised register ÚŽïq@öÚŽîŠ@ñŠbàüm @óáÅåà@pþv

overdraft òìa‹Ø@ñŠbàˆóè@ŠóóÜ@çb“ŽïØaŠ Óí“Ù¾a@ôÝÈ@kz

demonetize çaŠíÜóèóÜ@ìaŠ†@ðäb“ïØaŠ ßìa‡nÜa@æà@óÝáÈ@kz

bank run ðîbb÷bä@ðäb“ŽïØaŠ ñ†bïnÈa@Ì@kz

withdrawal HÖäbi@óÜ@òŠbqI@ðäb“ŽïØaŠ HÓ‹—¾a@æà@†íÕåÜaIkz

dum ìa‡äói ‡

dams çbØòìa‡äói@LçbØónóiŠói †ì‡

trade secret ðäb ŠŒbi@Žïéä òŠbvnÜa@‹

velocity of money òŠbq@ðä†‹Ùnò†@ìbnò†@ðîa‹Žï‚ †íÕåÜa@ßìa‡m@óÈ‹

plagiarism @äaŒ@îŒ† óïáÝÈ@óÔ‹

price @…‹ä ‹É

rediscount rate ç‡äbÙ’a†@òŠbiìì†@ð‚‹ä â—‚@ò†bÈa@‹É

basing price Hðîóåï›åiI@ðmòŠóåi@ð‚‹ä ‘býa@‹É

issued price ç‡äaíšŠò†@ð‚‹ä Ša‡–ýa@‹É

opening price òìóä†‹Ø@ð‚‹ä bnnÐýa@‹É

closing price ´‚a†@ð‚‹ä ßbÑÔÿa@‹É

bank rate Öäbi@ð‚‹ä ÚåjÜa@‹É

wholesale price üØói@´’û‹Ð@ð‚‹ä óÝá§bi@ÊïjÜa@‹É

transfer prices µîŠü @ð‚‹ä ÞîíznÜa@‹É

equilibrium prices ðäóìbè@ð‚‹ä çŒaínÜa@‹É

whole sell prices HãóuŠó@ð‚‹äIðîbiüØ @óÝá§a@‹É

bank rate Hæî‹iIç‡äbÙ’a†@ð‚‹ä HÊÕÜa@ìcI@â—©a@‹É

discount rate ç‡äbÙ’a†@ðîa‹ÙŽïm@bî@ç‡äbÙ’a†@ð‚‹ä â—©a@ß‡Éà@ìa@â—©a@‹É

exchange rate òìóåîŠü òŠbq@ð‚‹ä@LñŠü @öŽßb÷@ð‚‹ä Ó‹—Üa@‹É

tax price xbi@ña‹ÙŽïm@Lxbi@ð‚‹ä H@ójî‹›Üa@ß‡ÉàI@ójî‹›Üa@‹É

bid price ììŠóån‚@ð‚‹ä @‹ÉÜa@‹É

bid and asked ììŠóån‚@öoaí‚@ð‚‹ä kÝÜa@ì@‹ÉÜa@‹É

cost price çìí›Žïm@ð‚‹ä óÑÝÙÜa@‹É

retail price Hò†Šì@ð‚‹äIðîbjØbm@LÛbm@ð‚‹ä H@ó÷vnÜaI@†‹Ñ¾a@‹É

price of credit óäbánà@ð‚‹ä çbán÷a@‹É

farm gate price óÝŽïØ@ñb Šò†óÜ@…‹ä @óÈŠà@lbi@‹É

buying and selling rate ìaŠ†@n’û‹Ð@öµî‹Ø@ð‚‹ä pþáÈ@öa‹’ì@Êïi@‹É

competitive price ðïŽïØ“Žïq@ð‚‹ä ðÐbåm@‹É

equilibrium world price ðäóìbè@ðäbéïu@ð‚‹ä ð¾bÈ@çŒaím@‹É
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marginal demand price oaí‚@ðîò†aŠ@ð‚‹ä kÝÝÜ@ñ‡y@‹É

world price ðäbéïu@ð‚‹ä ðÜì†@‹É

adjustable-rate mortgage ç†‹ØŠaíàóè@üi@ìbï’@m‹ Šóói@oò†@ð‚‹ä Þî‡ÉnÝÜ@ÞibÔ@çíèŠ@‹É

market price ŠaŒbi@ð‚‹ä ×í@‹É

net prices o‚íq@ð‚‹ä Àb–@‹É

fixed exchange rates Šü óä@ðäbïi@ñòŠbq@îŠü @öŽßb÷@ð‚‹ä oibq@Ó‹–@‹É
real exchange rate for foriegn currency ðäbïi@ñìaŠ†@ñóåïÔónaŠ@ñ‹ŽîìíÜb÷@ð‚‹ä åuýa@‡ÕåÝÜ@ðÕïÕy@Ó‹–@‹É

fluctuating exchange rate HìaŠü IŽïubä@ðäbïi@ñìaŠ†@ñ‹ŽîìíÜb÷@ð‚‹ä @H@ÍnàI@‹Õnà@Ì@Ó‹–@‹É

free market rate †aŒb÷@ñŠaŒbi@ñ‹ŽîìíÜb÷@ð‚‹ä @ò‹y@×í@À@Ó‹–@‹É

crawling peg u@ñ‹ŽîíÜb÷@ð‚‹ä @ç‹à@Ó‹–@‹É

demand price oaí‚@ð‚‹ä @kÝ @‹É

fair price óäaŠòìŠóq†a†@ðÙŽï‚‹ä ß†bÈ@‹É

short rate çóîb‚@pŠíØ@ñ†ìí@ð‚‹ä ‡àýa@—Ô@ò‡÷bÐ@‹É

central rate ðî‡äòìbä@ð‚‹ä @ñØ‹à@‹É

asked price ìaŠŒaí‚@ð‚‹ä líÝà@‹É

product price ãóèŠói@ð‚‹ä wnåà@‹É

flat rate Šü óä@ð‚‹äL…‹ä@Ûóî ‡yíà@‹É

adjustable peg ðäóìbè@ð‚‹ä @óäŒaí¾a‹É

over valuation ìaŠ†@ðä‡äb‚‹ä†bîŒ ÊÑm‹à@óÝáÈ‹É

under valuation ìíi@ãä@ñìaŠ†@ð‚‹ä Ñƒåà@óÝáÈ‹É

prime interest rate ðØòŠó@ñ†í@ð‚‹ä ï÷Š@ò‡÷bÐ‹É

loan rate çóîbƒŽîŠ†@ñ†ìí@ð‚‹ä ‡àýa@Þîí @ò‡÷bÐ‹É

average price ð−òìbä@ð‚‹ä Âínà‹É

relative price ðîò‰ŽîŠ@ð‚‹ä ä‹É

debt ceilings çbØòŒŠóÔ@ð›ïáåi çíî†@ÒÕ

price ceilings H…‹ä@b÷@æî‹mŒŠói@ðä†‹ÙîŠbî†I…‹ä@ð›ïáåi ‹É@ÒÕ

mintage ça‡ŽïÜ@óÙ@Lça‡ŽïÜ@ìaŠ† †íÕä@Ú

coinage ðîaäbØ@ñòŠbq@ðäa‡ŽïÜóÙ óïä‡Éà@†íÕä@Ú

time serious çbØóïmbØ@ò−Œ @óïåàŒ@Þþ

automobile safety ÞŽïjàümü÷@ð“ïîbb÷ paŠbï@óàþ

professional safety ðîó“ïq@ðmóàýó @óïåéà@óàþ

workplace safety ŠbØ@Žîí’@ðmóàýó ÞáÉÜa@ÊÔíà@óàþ

occupational safety and health ðîó“ïq@ðÌb@•óÜ@öðmóàýó µïåéà@óz–ì@óàþ

market basket ŠaŒbi@ñómóió ×í@óÝ

basket of currencies çbØòìaŠ†@ñómóió pþáÈ@óÝ

chain ò−Œ @óÝÝ

production chain çbåŽïè@ãóèŠói@ñò−Œ xbnäýa@óÝÝ

public authorities çbØóïïn“ @ómłónò† @óàbÈ@pbÝ
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anti-trust authority çbØòìím‹Øóî@bïäbràüØ@òˆ†@ðmłónò† pbnìÝÜ@ò†b›à@óÝ

goods łbØ@LÛó ÊÝ

foreign goods ðäbïi@ðØó @óïjåua@ÊÝ

necessity goods ðmòŠóåi@ðØó @óïba@ÊÝ

investment goods çbåŽïèŠóiòì@ðØó @óîŠbárna@ÊÝ

consumer goods ç†‹iŠbØói@ðØó @óïØþéna@ÊÝ

durable consumer goods ‰ŽîŠ†@çóàóm@ðä†‹iŠbØói@ðØó ò‹áÉà@óïØþéna@ÊÝ

economic goods ñŠìíib÷HñłbØI@ðØó óî†b—nÔa@ÊÝ

production goods çbåŽïè@ãóèŠói@ðØó xbnäa@ÊÝ

producer goods æŽïéàóèŠói@ðØó óïubnäa@ÊÝ

substituters goods òìò‹Žïu@ðØó @óÝî‡i@ÊÝ
substitutional and complementary goods ŠóØìaìóm@ìòìò‹Žïu@ðØó@@@ @óÝáÙàì@óÝî‡i@ÊÝ

superior goods •bi@ðØó ò‡ïu@ÊÝ

free goods Hð ‹àí @ðubi@ŽðiI@ñ†aŒb÷@ðØó ò‹y@ÊÝ

private goods pójîbm@ðØó ó–b‚@ÊÝ

firsts ÛóîóÝq@ðÜóq@ößóØ ¶ìa@óuŠ†@ÊÝ

capital goods æŽïéàóèŠói@ðØó óïubnäg@ÊÝL@óïÜbcŠ@ÊÝ

dermerit goods ta‹‚@ðØó óøî†Š@ÊÝ

inferior goods H†ói@bî@ta‹‚I@…óîb÷@ðØó H@ò†í§a@óÝïÝÔI@óøî†Š@ÊÝ

quasi-public goods çbØóïn“ @ó›áïä@óØó óàbÈ@êj’@ÊÝ

necessities goods oîíŽïq@ðØó óîŠì‹š@ÊÝ

normal goods ðîbb÷@ðØó @óî†bÈ@ÊÝ

public goods “ @ðØó óàbÈ@ÊÝ

food items ðäóàò†Šaí‚@ñóòŠóØ @óï÷a‰Ì@ÊÝ

non material goods ðØóîbàbä@ðØó @óî†bà@Ì@ÊÝ

nondurable goods pŠíØ@çóàóm@ðØó @ò‹áÉà@Ì@ÊÝ

invisible goods ìa‹åïióä@ðØó @òŠíÅåàÌ@ÊÝ

land-intensive goods @Ûb‚@ñ‹š@ðØó Šýa@óÑïrØ@ÊÝ

capital-intensive goods ‹š@óîbàŠó@ðØó ßb¾a@‘cŠ@óÑïrØ@ÊÝ

luxuries goods HðÜbàóØI@oîíŽïqbä@ðØó óïÜbáØ@ÊÝ

material goods ñ††bà@ðØó @óî†bà@ÊÝ

storing goods ìa‹å‚b÷@ðØó óäì¬@ÊÝ

used goods Hãòìì†@ò†I@ìa‹åŽïèŠbØói@ðØó @óÝáÉnà@ÊÝ

imported goods ò†Šìbè@ðØó @ë†Šínà@ÊÝ

durable goods ‰ŽîŠ†@çóàóm@ðØó ò‹áÉà@ÊÝ

complementary goods ŠóØ@ìaìóm@ðØó óÝáÙà@ÊÝ

competitive goods Hòìò‹ŽïuIŠóibØŠ@ðØó óÐbåà@ÊÝ

household goods ÿbà@ìbä@ðØó óïÜåà@ÊÝ@
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visible goods ìa‹åïi@ðØó @òŠíÅåà@ÊÝ

finished goods ðîbmüØ@ðÜóqíÜóØ óï÷béä@ÊÝ

final goods ðØó@aì†@L@ðîbmüØ@ðØó @óï÷béä@ÊÝ

goods and services çbØóîŠaŒí @póà‚@öÛó pbà‡‚@ì@ÊÝ

final goods and services çbØóïîbmüØ@óîŠaŒí @póà‚@öÚ @óï÷béä@pbà‡‚@ì@ÊÝ

public goods and services “ @ñŠaŒímóà‚@öÛó @óàbÈ@pbà‡‚ì@ÊÝ

intermediate goods HäbïàI@óåŽîìbä@ðØó @óïì@ÊÝ

commodity, goods ýbØ@LÛóàín’@Lßóq@íÜóØ@LÛó óÈb›i@L@óÉÝ

best seller óàŠó @ŠûŒ@ñŠaŒbióØ@ñóqíÜóØ@ìó÷ buaìŠ@‹rØa@óÉÝ

bait ”ŽïØaŠ@wäŠó@ðØó óî‹Íà@óÉÝ

advance payment óåï“Žïq@Lça†@ðØó“Žïq óÑÝ

industry behavior ñŒbó“ïq@ñŠbnÐòŠ ðÈbå—Üa@ÛíÝ

consumer behaviour ŠóiŠbØói@ñŠbnÐòŠ ÚÝén¾a@ÛíÝ

rational behavior HóäþÔb÷Ióäa‹îˆ@ñŠbnÐòŠ ðäþÕÈ@ìa@‡ï’Š@ÛíÝ

strategic behaviour ñ‰ïma@ñŠbnÐòŠ ðvïma@ÛíÝ

behavioral ñŠbnÐòŠ ðØíÝ

tolerance ç†ŠíjŽïÜLça‡ŽïrŽïqŠ öbÑÈa@Lb

broker ‡äòìbä@LßþÜò†@LðïšŠóš Âïì@L@Šb

issuing ç‡äaíšŠò†@ŽïšŠóš Ša‡–a@Šb

bill broker ç‡äbÙ’a†@ŽïšŠóš â—©a@Šb

stock broker ðîaŠa†@ñŒóÌbØ@ðšŠóš @óïÜbà@×aŠìa@Šb

insurance broker ðîbïåÜ†@ðÜłò† µàdm@Šb

brokerage ðÜþÜò†@ðŽî‹Ø@LŽïšŠóš @óÜíáÈL@ò‹

year Žßb ãbÈ@L@óå

standard year، base year Hðîóåï›åiIðmòŠóåi@ðÜb ‘býa@óå

fiscal year ðîaŠa†@ðÜb óïÜbà@óå

financial year ðîaŠa†@ðÜb @óïÜbà@óå

blank bond HŽßbmóiI@ðr@ñóÜaìóÔ ïia@‡å

optional bond ón“îaí‚ói@ñóÜaìóÔ ñŠbïn‚a@‡å

order bill Ša†Šínò†@ñóÜaìóÔ ðäˆa@‡å

cash bond ×ì‡å@ñóÜaìóÔ ×ì‡å—Üa@‡å

zero-coupon bond ñ‹Ñ@ðäüqüØ@ñóÜaìóÔ ñ‹Ñ—Üa@çíiíÙÜa@‡å

bill of credit ça‡Žïqaû‹i@ñóÜaìóÔ †bánÈg@‡åLçbán÷a@‡å

bill of sale ´’û‹Ð@óÜaìóÔ Êïi@‡å

title ìbäŒbä@LŽîŠa‡ÙÜíà@ñóàbäóÜói kÕÜ@LHíib IÚïÝ¸@‡å

inland bill ðØòìbä@ñóÜaìóÔ ðÝ‚a†@‡å

irredeemable bond ðîó“ïàóè@ñóÜaìóÔ â÷a†@‡å

mortgage bond æèòŠ@ñóÜaìóÔ æèŠ@‡å
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baby bond Ûìí›i@ñóÜaìóÔ Í–@‡å

warranty deed ñn“q@ñóÜaìóÔ çbáš@‡å

government security HðïàíÙyI@“ @ñóÜaìóÔ H@ðàíÙyI@ãbÈ@‡å

debenture bond ŒŠóÔ@ñóÜaìóÔ ‹Ô@‡å

bearer bonds @ñ‹Üóè@üi@óÜaìóÔ êÝà@b¨@‡å

mature bond Hìímbè@ò†aìIìbï’@ñóÜaìóÔ Öznà@‡å

printed securities ìa‹Ùqbš@ñóÜaìóÔ Ëíjà@‡å

called bond oŽîŠ‡i@ónîíŽïq@ÛóîóÜaìóÔ ‡î‡nÝÜ@líÝà@‡å

escrow òìómòìbà@ñìa‹åŽïórÜóè@ói@ñóØóåm‹ Šòì@ÛóîóÜaìóÔ âïÝnÜa@ÖÝÉà@‡å

blanket bond ìa‹ØónàŠbi@ñóÜaìóÔ ðÍà@‡å

managed bond ìa‹ØónaŠb÷@ñóÜaìóÔ êuíà@‡å

interim bond ðmbØ@ñH†óäóI@óÜaìóÔ oÔüà@‡å

bond @ça‡äbºóq@LóÜaìóÔ ‡éÉm@L@óÜbÑØ@L‡å

indenture oói@Žñ‹ @LóÜaìóÔ ‡ÕÈL‡å

treasury bills óåï−ó @ñóÜaìóÔ@Lðîóåï−ó @ñóàbäŠaíi @óäa©a@çìˆaLóåî©a@pa‡å

municipal bonds ðäaìòŠb’@ñóÜaìóÔ @óî‡Ýi@pa‡å

share Ú“q âé

voting share ça‡äò†@ðÙ“q oîí—m@âé

common stock ðîbb÷@ðÙ“q ñ†bÈ@âé

ordinary share ðîbb÷@ðÙ“q ñ†bÈ@âé

convertible stock òìóånaí @üi@ìbï’@ðÙ“q ÞîíznÝÜ@ÞibÔ@âé

assigned stock ìa‹Øû‹Žïu@ðÙ“q ßí«@âé

perfect shares HìaìómIò†Ša‰i@ðÙ“q H@ÞàbØI@Œbn¿@âé

deferred shares ìa‹‚aì†@ðÙ“q Þuüà@âé

active stock Ûłbš@ðÙ“q Â“ä@âé

misallocation póàaŠò†@ðä†‹Ùäb‚Šóm@ta‹‚ †Šaíà@˜ï—¦@öí

market @ŠaŒbi ×í

money market ñŠbØ@…ŠíÔ@ñŠaŒbi ŠbÙnya@×í

stock market çbØóÙ“q@ñŠaŒbi@LóŠüi @âéýa@ìa@ò‡–Šýa@×í

stock exchange HóŠüi@IÚ“q@ñŠaŒbi Hó–ŠíjÜaI@âéýa@×í

gold market ‹ŽîŒ@ñŠaŒbi kè‰Üa@×í

exchange market ñŠü @öŽßb÷@ñŠaŒbi @Ó‹—Üa@×í

debt market ŒŠóÔ@ñŠaŒbi @ì‹ÕÜa@×í

buyers market çbØòŠbî‹Ø@ñŠaŒbi @æî“¾a@×í
stock exchange market (bourse ) HóŠüi@IðîaŠa†@ñŒóÌbØ@ñŠaŒbi H@ó–ŠíiI@óïÜbà@×aŠìa@×í

the european common market •óiìbè@ðqìŠìó÷@ñŠaŒbi óØ“à@óïiìŠìa@×í

primary market ðîbmòŠó@ñŠaŒbi ðÜìa@×í

sellers market Šbï’û‹Ð@ñŠaŒbi @Ê÷bi@×í
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free market †aŒb÷@ñŠaŒbi @ò‹y@×í

discount market ç‡äbÙ’a†@ñŠaŒbi â—‚@×í

under the counter market Hðîbbîbä@IòìaŠ†Šb’@ñŠaŒbi H@óïäíäbÕÜa@ÌI@óïÑ‚@×í

capital market óîbàŠó@ñŠaŒbi ßb¾a@‘aŠ@×í

bond market óÜaìóÔ@ñŠaŒbi pa‡å@×í

black market •òŠ@ñŠaŒbi öa†í@×í

foreign exchange market ðØòŠò†@ñŠü íÜb÷@ñŠaŒbi åua@Ó‹–@×í

weak market Œaìý@ñŠaŒbi óÑïÉš@×í

soft market çbïä@ñŠaŒbi @óÑïÉš@×í

narrow market Úóm@ñŠaŒbi óÕïš@×í

broad market Hpaiói@I@çaìa‹Ð@ñŠaŒbi óÉaì@×íLó›î‹È@×í

labour market ŠbØ@ñŠaŒbi ÞáÈ@×í
 purely competitive labour market ìaìóm@ðŽïØ“Žïq@ñŠaŒbi ãbm@ðÐbåm@ÞáÈ@×í

euro-currency market ðqìŠìó÷@ñìaŠ†@ñŠaŒbi @óïiìŠìa@óÝáÈ@×í

bear market ŠóîŠbØbä@ñŠaŒbi@LŠbÙŽïi@ñŠaŒbi @ßbÉÐ@Ì@×í

inactive market HoI†Šb@ðÙŽîŠaŒbi ó“ä@Ì@×í

strong market Žïèói@ñŠaŒbi óîíÔ@×í

financial market ðîaŠa†@ñŠaŒbi @óïÜbà@×í

bull market ça‹ @ðÙŽîŠaŒbi ŠbÉýa@óÉÑm‹à@×í

supermarket oŽïØŠbà@Šóqí@LŠaŒbi@òŠìó  jØ@ñØ‹à@×í

futures market çbØò‡åîb÷@ñŠaŒbi pbïÝjÕnà@×í

bull market oŽïia‡äìí›Üóè@óÜ@ñŒbjàbu@ŽñŠaŒbi @†íÉ—Übi@óiŠb›à@×í

contestable market @ŠóóÜ@ŽðäþáÝà@ñŠaŒbi ÐbånÝÜ@óš‹Éà@×í

imperfect market @ìaìómbä@ðŽïØ“Žïq@ñŠaŒbi @óÝàbØÌ@óÐbåà@×í

product market ãóèŠói@ñŠaŒbi wnåà@×í

active market oŽïi@ŠûŒ@ñóÜìíu@ÚŽîŠaŒbi ó“ä@×í

money market HòŠbqIóåïn‚óä@ñŠaŒbi @óî‡Õä@×í

bear market íîŒóia†@ðÙŽîŠaŒbi óibè@×í

relevant market and industry Ša‡äòíîóq@ñŒbó“ïq@ñŠaŒbi óÔþÉÜa@paˆ@óÈbå—Üa@×í

brokers market çbïšŠóš@ñŠaŒbi @öbì@×í

misfortune o‚ói†ói Æ¨a@öð

consumer sovereignty ŠóiŠbØói@ñŠýb ÚÝén¾a@ò†bï

policies çbØómóbï pbbï

price stabilization policies …‹ä@ðä†‹ØŽïu@ðäbØómóbï ‹É@Ša‹Õna@pbbï

economic policies çbØóîŠìíib÷@ómóbï @óî†b—nÔa@pbbï

real world economic policies óåïÔónaŠ@ðäbéïu@ñŠìíib÷@ðäbØómóbï @óïÕïÕy@óï¾bÈ@óî†b—nÔa@pbbï

aggregate demand policies ðØóàóè@aí‚@ðäbØómóbï ðÝÙÜa@kÝÜa@pbbï

mercantilist policy çbØóïÝïnäbØŠbà@ðäbØómóbï µîŠb¤@pbbï
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exchange rate policies ðäbïi@ñòŠbq@îŠü @ðäbØómóbï Ó‹—Üa@‹É@pbbï

activist policies çbØòŠóîŠbØómóbï óÜbÉÐ@pbbï

fiscal policies ðîaŠa†@ðäbØómóbï @óïÜbà@pbbï

international fiscal policies ðmóÜìò†@íŽïä@ðîaŠa†@ðäbØómóbï óïÜì†@óïÜbà@pbbï

incentive policies Šò‡äbè@ðäbØómóbï @òÑ«@pbbï

tax incentive policies ðubi@ñŠóåÜbq@ðäbØómóbï k÷a‹›Übi@òÑ«@pbbï

market incentive policies ñŠaŒbi@ñŠóåÜbq@ðäbØómóbï ×íÝÜ@òÑ«@pbbï

international monetary policies ðmóÜìò†@íŽïä@‚óä@ðäbØómóbï óïÜì†@óî‡Õä@pbbï

policies and programs çbØóàa‹ û‹q@öçbØómóbï wàa‹i@ì@pbbï

social policy ðmóîłóàüØ@ðmóbï @óïÈbánua@óbï

direct investment policy ü‚ìónaŠ@ðäbåŽïèŠóiòì@ðmóbï ‹’bjà@Šbárna@óbï

aggregate demand policy ðØóàóè@ñŠíib÷@ðmóbï ðÝÙÜa@†b—nÔýa@óbï

open borders policy òìa‹Ø@ðäbØòŠíå@ðmóbï ínÑ¾a@lbjÜa@óbï

protectionism ´aŠbq@ðäbØómóbï @óîbá¨a@óbï

one price policy …‹ä@Ûóî@ðmóbï ‡yaíÜa@‹ÉÜa@óbï

cheap money policy çaŒŠóè@ñòŠbq@ðmóbï @ó—ï‚‹Üa@†íÕåÜa@óbï

trade policy ðäb ŠŒbi@ðmóbï @óîŠb¤@óbï

strategic trade policy ñ‰ïma@ðäb ŠŒbi@ðmóbï óïvïma@óîŠb¤@óbï

government policy póàíÙy@ðmóbï @óïàíÙy@óbï

income policy pbéò†@ðmóbï Þ‚†@óbï

open market policy òìa‹Ø@ñŠaŒbi@ðmóbï óyínÑà@×í@óbï

macro policy ðØóàóè@ðmóbï @óïÝØ@óbï

fiscal policy ðîaŠa†@ðmóbï @óïÜbà@óbï

contractionary fiscal policy ïqóma†@ðîaŠa†@ðmóï óï’báÙäa@óïÜbà@óbï

expansionary fiscal policy @ðäaìa‹Ð@óÜ@ììŠ@ðîaŠa†@ðmóîbï @óïÉím@óïÜbà@óbï

nondiscretionary fiscal policy ìa‹Øóä@j óm@ðîaŠa†@ðmóbï ò‹i‡à@Ì@óïÜbà@óbï

farm policy óÝŽïØ@ðmóbï @óÈŠà@óbï

conditionality policy ðmóîbuŠóà@ðmóbï @ó ì‹“à@óbï

monetary poicy ‚óä@ðmóbï @óî‡Õä@óbï

contractionary monetary policy ïqóma†@‚óä@ðmónï óï’báÙäa@óî‡Õä@óbï

expansionary monetary policy ðäaìa‹ÐóÜ@ììŠ@‚óä@ðmóbï @óïÉím@óî‡Õä@óbï

passive monetary policy HoIçŠa†@‚óä@ðmóbï @óïjÝ@óî‡Õä@óbï

easy money policy çbb÷@ñòŠbq@ðmóbï @ójà@óî‡Õä@óbï

tight money policy ‡äím@ñóåïn‚óä@ðmóbï ò†‡“nà@óî‡Õä@óbï

restrictive monetary policy ìa‹ÙmüØ@‚óä@ðmóbï ò‡ïÕà@óî‡Õä@óbï

 export led growth policy çbØò†Šbäói@ìa‹ÙŽîŠóiaŠ@ñó’ó @ðmóbï paŠ†b—Übi@ò†bÕà@í¹@óbï

countercyclical fiscal policy çbØóÜí‚@ói@ˆ†@ðîaŠa†@ðmóbï paŠì‡Üa@óéuaí¾@óïÜbà@êbï

context Šaíi ×bï
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historical context ðîìì‰Žïà@ñòíŽïšŠaíš ð²Šbm@×bï

political context ðbï@ñŠaíi ðbï@×bï

capital owned óîbàŠó@ðÑŽïØŠ ßb¾a@‘aŠ@ò‹ï

pollution control ç†‹Ùïq@ðä†‹ÙÜûåäüØ tíÝnÜa@ôÝÈ@ò‹ï

population control çaín“ïäa†@ðŽïÜûäüØ çbÙÜa@ôÝÈ@ò‹ï

air traffic control ðäbb÷@ñüšìímbè@ðä†‹Ø@ÿûäüØ ñí§a@Šì‹¾a@ôÝÈ@ò‹ï

emission controls çbØón“îìbèŠò†@ðä†‹Ø@ñ‹Žî†ìbš pbqbÉjäa@ôÝÈ@ò‹ï

monetary control ‚óä@ñ‹Žî†ìbš @óî‡Õä@ò‹ï

quality control ßûäüØ@ÜaíØ@LŽîŠüu@ñ‹Žî†ìbš óïÈíä@ò‹ï

control ñ‹Žî†ìbš@L@ç†‹Ø@ßûäüØ @óibÔŠ@Lò‹ï

liquidity Ho‚óä@LòŠbqIóÝ’@ðäaìòŠ@Lìó’‹i Hóî‡ÕäI@óÜíï

international liquidity ðmóÜìò†@íŽïä@ñò‹i @óïÜì†@óÜíï
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comprehensive n“ @L“ @Lì⁄iŠói ðÜíLÞàb’

universal “ @Lì⁄iŠói ãbÈLÞàb’

network Šüm óÙj’

quasi monopoly ñŠbØ@…ŠíÔ@ó›áïä ŠbÙnya@êj’

quasi rent óäbÙÝà@ó›áïä ÊîŠ@êj’

decision tree Šbî‹i@‚òŠ† Ša‹Ô@ò‹v’

paucity ðmóîbàóØ óz’

to load, fill ç†‹ØŠbi æz’

air express a‹Žï‚@ðäbb÷@ðÙŽîŠbi Êî‹@ñíu@æz’

local freight ðÜbàü‚@ðä†‹ØŠbi ðÝ«@æz’

freight óØòìa‹ØŠbi@óÜóqíÜóØ@LŠbjŽî‹Ø óåz’@Læz’

freight, cargo, load ç†‹ØŠbi óåz’

natural person ’ì‹@ðÙŽïóØ ðÉïj @˜ƒ’

licensed dealer ìaŠ‡ŽïrmóÜíà@ðÙŽïóØ@LŠa†Šínò†@LŠa‡bq Œbª@˜ƒ’

licensee ìaŠ‡ŽïrmóÜüà HêÜ@˜‚‹àIŒbª@˜ƒ’

severity ñ‡äím ò‡’

buying µî‹Ø öa‹’

purchase æî‹Ø öa‹’

foreign purchase of debt ŒŠóÔ@ðäbïi@î†‹Ø æî‡ÝÜ@åua@öa‹’

hire purchase Hµî‹Ø@oïÔóiI@ðïØó’bq@î‹Ø ÂïÕnÜbi@öa‹’

buying long ðïØò‡åîb÷@ïî‹Ø ðÝjÕnà@öa‹’

layout o‚òìí“Žïq@ïî‹Ø ã‡Õà@öa‹’

bulk buying and selling ðîŠbØò‹mü  Óau@Êïi@ì@öa‹’

partnership çìíiŠa‡’ói óØa‹’

condition @xŠóà @Ã‹’

waiver clause çbåŽïèŒaì@ðuŠóà öbÑÈýa@Ã‹’

franchise clause Ú“q@Šó@ðuŠóà Œbïnàýa@Ã‹’

appraisal clause ç‡äþióÔ@ðuŠóà ‹î‡ÕnÜa@Ã‹’

pro rata distribution clause ðîò‰ŽîŠói@ç†‹Ù’óia†@ðuŠóà kbånÜbi@ÊîŒínÜa@Ã‹’

deductible clause a‡ä†‹ØbïåÜ†óÜ@ç‡äbÙ’a†@ðuŠóà µàdnÜa@æà@â¨a@Ã‹’

most favored nation clause oŽî‹Øò†@ñ‹Žî†ìbš@‹mbîŒ@ñómóÜìò†@ìó÷@ðuŠóà óîbÈ‹Übi@¶ìýa@óÜì‡Üa@Ã‹’

gold clause ‹ŽîŒ@ðuŠóà kè‰Üa@Ã‹’
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rejection clause òìóä†‹ÙmòŠ@ðuŠóà Ð‹Üa@Ã‹’

escalator clause ç†‹Ø†bîŒ@ðuŠóà ò†bîÜa@Ã‹’

reciprocity clause ç‡äaŒb@çbàóè@ðuŠóà Þr¾bi@óÝàbÉ¾a@Ã‹’

coinsurance clause •óiìbè@ñHóáïi@Iç†‹ØbïåÜ†@ðuŠóà Û“à@µàdm@Ã‹’

cost-minimization condition çìí›Žïm@ñòìóä†‹ÙàóØ@ðuŠóà ÒïÜbÙnÜa@óïä‡m@Ã‹’

watering clause bèói@ñòìóäìíjàóØ@ðuŠóà óáïÕÜa@˜Ôbåm@Ã‹’

contribution clause @ñŠa‡’ói@ðuŠóà óáèbà@Ã‹’

location clause æŽîí’@ðuŠóà ÊÔíà@Ã‹’

major partners çbØóïØòŠó@òŠa‡’ói çíïï÷Š@öbØ‹’
 participants in international trade ðmóÜìò†@òíŽïä@ðäb ŠŒbi@ðäaìíiŠa‡’ói @óïÜì†@òŠb¤@À@öbØ‹’

corporations HçbØó Ša‡’óiIbïäbràüØ pbØ‹’
 foreign multinational corporations @Œó òŠò‹Ð@ðäbïi@ñbïäbràüØ @óïå§a@ò†‡Énà@óïjåua@pbØ‹’

insurance companies ðîbïåÜ†@ñbïäbràüØ µàdnÜa@pbØ‹’

mutual fund companies çbØó’óiìbè@óîbà@bïäbràüØ @óØ“à@Öî†bå–ìa@ßaíàa@pbØ‹’

multinational corporations çbØòŒó òŠ@ò‹Ð@Hó Ša‡’óiIbïäbràüØ @óïå§a@ò†‡Énà@pbØ‹’

company, corporation bïäbràüØ @óØ‹’

agency ŠbÙî‹i@LìaŠŒóàa†@LbïäbràüØ óÜbØì@Lóüà@L@óØ‹’

investment company çbåŽïèŠóiòì@ñbïäbràüØ Šbárna@óØ‹’

parent company Úîa†@ñbïäbràüØ ãýa@óØ‹’

first data corporation ãóØóî@ñóàbäìþi@ñbïäbràüØ ðÜìýa@pbäbïjÜa@óØ‹’

joint stock company Ú“q@ói@ò†ŠbraŠ@ñbïäbràüØ âéýbi@óï–ínÜa@óØ‹’

business corporation çbØòŠbØ@ñbïäbràüØ ßbáÈc@óØ‹’

subsidiary company üÙ’bq@ñbïäbràüØ óÉibm@óØ‹’

collective company ðäóèbàóè@ñbïäbràüØ æàb›m@óØ‹’

limited liability company ò†b@ñò†ŠbraŠ@ñó Ša‡’ói óïi@óï–ím@óØ‹’

private company ðmójîbm@ñbïäbràüØ ó–b‚@óØ‹’

limited liability company Ša†Šíå@ñìa‹‹rŽïÜ@ñbïäbràüØ @ò†ì‡«@óïÜìüà@paˆ@óØ‹’

air line æî‹Ð@ñbïäbràüØ ça @óØ‹’

holding company ‹ aŠóójò†@ñbïäbràüØ ó›ibÔ@óØ‹’

holding company ‹ aŠóói@oò†@Hñó Ša‡’óiI@ñbïäbràüØ @ó›ibÔ@óØ‹’

superior holding company ðØòŠó@ñ‹ aŠóójò†@ñbïäbràüØ óïï÷Š@ó›ibÔ@óØ‹’

joint adventure ñŠbØòíïä@ñbïäbràüØ ó–b«@óØ‹’

mixed company ìłóÙŽïm@ñbïäbràüØ óÝn¬@óØ‹’

corporation ó Ša‡’ói@LbïäbràüØ óáèbà@óØ‹’

close company ìa‹‚a†@ñbïäbràüØ óÕÝÍà@óØ‹’

loan and trust company çbØómóäbàó÷@ìŒŠóÔ@ðäa‡Žïq@ñbïäbràüØ pbäbàa@ì@ì‹Ô@|åà@óØ‹’

defunct company aì‹ia†@ŠbØóÜ@ñbïäbràüØ ÞáÉÜa@æÈ@óÉÕåà@óØ‹’

courier òìóånaí @ñbïäbràüØ ÞÕä@óØ‹’
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terms of trade @ðäb ŠŒbi@ñŠü íÜb÷@ðäbØóuŠóà ñŠbvnÜa@ß†bjnÜa@Ãì‹’

bearth terms æm‹ ŠóäóÜ@ðuŠóà Höbåï¾a@ÀIí‹Üa@Ãì‹’

contract clause oójŽî‹ @ðäbØóïuŠóà ‡ÕÉÜa@Ãì‹’

conditions of sale ´’û‹Ð@ðuŠóà Êïi@Ãì‹’

partner •óiìbè Úî‹’

full partner @ìaìóm@ð’óiìbè ÞàbØ@Úî‹’

continuing partner ãaìò†Šói@ð’óiìbè ‹ánà@Úî‹’

active partner Ûłbš@ðÙŽï’óiòìbè Â“ä@Úî‹’

amortize ŒŠóÔ@ðä†‹iý@çbî@òìóä‡äaˆíØ æî‡Üa@Ó‰y@ìc@k’

prima faci ñŠaŒŠóói bî‹èbÄLbïéÑ’

form òíŽï’ ÞÙ’
shape of aggregate supply curve “ @ñììŠóån‚@ñòìbàóš@òíŽï’ ðÝØ@‹È@ôåzåà@ÞÙ’

certificates of deposit ò†ŠbraŠ@ñóàbäaì‹i Ëa‡îa@pa†bé’

certificate óàbäaì‹i ò†bé’

certificate of manufacture ç†‹ÙnìŠ†@ðä†‹Ø@ìaìóm@ñóàbäaì‹i Êå—Üa@ßbáØg@ò†bé’

certificate of deposit ç†Šbr@ñóàbäaì‹i Ëa‡îg@ò†bé’

incorporation certificate HbïäbràüØIç‡äaŠŒóàa†@ñóàbäì‹i HóØ‹“ÜaI@ïdm@ò†bé’

certificate of insurance ðîbïåÜ†@ñóàbäaì‹i@Lóàbä@óáïi µàdm@ò†bé’

certificate of registry ç†‹ØŠbàüm@ñóàbäaì‹i @Þïvm@ò†bé’

certificate of beneficial æm‹ Šòì@ÚÜóØ@Àbà@ñóàbäaì‹i ËbÑnäýa@Öy@ò†bé’

treasury certificate óàbä@óåï−ó  óäa‚@ò†bé’

certificate of stock Ú“q@ñóàbäaì‹i âé@ò†bé’

certificate of incorporation bïäbràüØ@ðä‡äaŠŒóàa†@ójŽî‹ @ñóàbäaì‹i @óØ‹’@ïdm@‡ÕÈ@ò†bé’

certificate of indebtedness ñŠaŒŠóÔ@ñóàbäaì‹i óïäíî‡à@ò†bé’

certificate of origion pòŠóåi@Žîí’@ñóàbäaì‹i d“åà@ò†bé’

goodwill ó’û‹Ð@ðäbiìbä Þa@ò‹é’

job vacancies ŠbØ@ðäbØóïîb’üi ÞáÈ@‹Ìaí’

quid pro quo o’ói@o’ öð“Übi@öð’

aging of world's population çbéïu@ðäaín“ïäa†@ðäìíšłbói bÉÜa@çbÙ@ó‚íƒï’

bad cheque HíqI@Žßbmói@ðØóš Þ bi@Úï’

rubber cheque óäaíïn“rŽïi@ðØóš ‡ï–Š@çì‡i@Úï’

inter bank cheque ðïØòìbä@ðØóš ðÝ‚a†@Úï’

personal cheque ðïØóóØ@ðØóš ð—ƒ’@Úï’

blank cheque ðr@ðØóš@LŽßbmói@ðØóš bïi@ôÝÈ@Úï’

clearing cheque ñŠbØüØbq@ðØóš ó–bÕáÝÜ@Úï’

bank cheque ðÕäbi@ðØóš À‹—à@Úï’

cashiers cheque ðïÐaŠó@ðØóš À‹—à@Úï’

cancelled cheque Hòìa‹@IòìaíØ@ðØóš ôÍÝà@Úï’
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employer ŠbØ@çòìb‚ ÞáÈ@kyb–

banker Öäbi@ðäòìb‚ Ó‹—à@kyb–

stakeholder @ñ‡äòìòˆŠói@çòìb‚ ózÝ—à@kyb–

exports çbØò†Šbä@LçbØò†Šbäóè paŠ†b–

invisible exports ìa‹åïióä@ñò†Šbäbè òŠíÅåà@Ì@paŠ†b–

comparative exports @†ŠìaŠói@ñò†Šbä @óäŠbÕà@paŠ†b–

visible exports ìa‹åïi@ñò†Šbäóè òŠíÅåà@paŠ†b–

net ón‚íqLo‚íq Àb–

net investment abroad ðØòŠò†@ðäbåŽïèŠóiòì@ñón‚íq ðuŠb‚Šbárna@Àb–
net private domestic investment o‚íq@ðmójîbm@ðÜbàü‚@ðäbåŽïèŠóiòì @™b©a@ðÝa@Šbárnýa@Àb–

net imports çbØ†òŠìbè@ñón‚íq pa†ŠaíÜa@Àb–

net tax revenues ðubi@ðmbèa†@ñón‚íq @ójî‹›Üa@pa†a‹îa@Àb–

net cash income o‚óä@ðmbéò†@ñón‚íq ñ‡Õä@Þ‚†@Àb–

take-home pay óšìíà@‚íq kmaŠ@Àb–

net exports çbØò†Šbä@‚íq paŠ†b–@Àb–

negative net exports HŽîŠóäI@ÆïmóŽïä@ðäbØò†Šbä@‚üq ójÜb@paŠ†b–@Àb–

positive net exports ŽîŠó÷@ðäbØò†Šbä@‚íq @êjuíà@paŠ†b–@Àb–

maker ŠóÙnìŠ† Êäb–

price makers …‹ä@ðäbØòŠóÙnìŠ† ‹É@aíÉäb–

goldsmith ‹åî‹ŽîŒ Î÷b–

popular press ðÝÝïà@ðäaìóàbäûŠ @óïjÉ’@óÐbz–

health @ìŠ‡äóm @óz–

valid óîaìòŠ@LónaŠ ßíÉÑ¾a@‰Ðbä@LðÈ‹’@L|ïz–

right Óbà@LoaŠ ×íÕyL|ïz–

supply shocks ììŠóån‚@ðäbØóÝmóä@LììŠóån‚@ðäbØóäb‚@ìŠa† ‹È@pbà‡–

 shocks originating from abroad óîòìòŠò†óÜ@çbïmòŠóåi@ñHóÝmóä@LóäbqŠí‚Ióäbäb‚ìŠa†@ìó÷ xŠb©a@æà@óø’bä@pbà‡–

class conflict ðmóîbåïš@ðŽïäþáÝà ðÕj @Ëa‹–

cambist Šü òŠbq Óa‹–

cashier Šü òŠbq Óa‹–

disbursement HòŠbqI@ðäa‡Žïq Ó‹–

exchange òìóåîŠü @LòìóäaŽîí LŠü íÜb÷@L‹ŽîìíÜb÷ @ß†bjm@LÞîí¥@L@Ó‹–

spot exchange Žðuójò†@ñ‹ŽîìíÜb÷ ðäe@Ó‹–

exchange at a discount ç‡äbÙ’a†@ói@‹ŽîìíÜb÷ â—©bi@Ó‹–
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free exchange ñ†aŒb÷@ñ‹ŽîíÜb÷ ‹y@Ó‹–

foreign exchange HðäbïiI@ðïØòŠò†@ñ‹ŽîìíÜb÷ HåuaIðuŠb‚@Ó‹–

cheque clearing æm‹ Šòì@Ûóš@ŠójàaŠói@ça†òŠbq Ú–@Ó‹–

flexible exchange HñuIðàŠóä@ñŠü íÜb÷ Ëìbà@Ó‹–

express a‹Žï‚La‹Ù’b÷ Êî‹@L|î‹–

adjective o’ìòŠ @óÑ–

balance sheet ììŒaŠóm@ñòŠóqý @óïäaïà@ózÑ–

consolidated balance sheet ìíjØóî@ñììŒaŠóm@ï’ @ò‡yíà@óïäaïà@ózÑ–

deal ÚŽïåmìóÙŽîŠ óÕÑ–

deed Hóàbäaì‹i@Ióàbä@óÜói óÕïqì@L‡å@L@Ú–

cheque Úï’@L@Ûóš Úï’@L@Ú–

stale cheque ìa‹ÙÜóšíq@ðØóš Þ bi@Ú–

certified cheque óuónÐó ×‡—à@Ú–

vouchers for healthinsurance ðÌb@•óÜ@ðîbïåÜ†@ñóuónÐó ðz–@µàdm@ÛíÙ–

vouchers ç†‹Ùmýó‚@bî@ŠaŒí @öo’ó @ñóuónÐó óïybï@ÛíÙ–

industries çbØóîŒbó“ïq pbÈbå–

occupations çbØó“ïq pbÈbå–

low-concentration industries ìíi†‹ @ãóØ@ñŒbó“ïq aØ‹m@ÞÔa@pbÈbå–

expanding industries çìíi@çaìa‹ÐóÜ@ñŒbó“ïq @óïÉím@pbÈbå–

constant cost industries Šü óä@ðäìí›Žïm@ñŒbó“ïq ÒïÜbÙnÜa@ónibq@pbÈbå–

professional industries ðîó“ïq@ñŒbó“ïq óïÐ‹y@pbÈbå–

small industries çbØóØìí›i@óîŒbó“ïq @òÍ–@pbÈbå–

high-concentration industries ç†‹Ùn‚óu@óÜ@ŒŠói@ñŒbó“ïq ïØÜa@óïÜbÈ@pbÈbå–

large industries òŠìó @ñŒbó“ïq @òjØ@pbÈbå–

decreasing cost industries ðäìí›Žïm@ðäìíjàóØ@ðäbØóîŒbó“ïq ÒïÜbÙnÜa@ó—Ôbånà@pbÈbå–

industry ñŒbó“ïq @óÈbå–

telecommunications industry ”Žî‡äó÷@Šìì†@ðäbØóïî‡äòíîóq@ñŒbó“ïq pýb—ma@óÈbå–

metallurgy çbåŽïèŠò†@ñŒbó“ïq óïua‹ƒna@óÈbå–

extracting industry çbåŽïèŠò†@ñŒbó“ïq @óïua‹ƒna@óÈbå–
 industry of producing means of consumption ç†‹iŠbØói@ñŒa‹àb÷@ðäbåŽïè@ãóèŠói@ñŒbó“ïq Ûþénýa@Þ÷bì@xbnäa@óÈbå–

 industry of producing means of production çbåŽïéàóèŠói@ñŒa‹àb÷@ðäbåŽïéàóèŠói@ñŒbó“ïq xbnäa@Þ÷bì@xbnäa@óÈbå–

primary industry ðîbmòŠó@ñŒbó“ïq óïÜìa@óÈbå–

software industry ŠónïràüØ@ñŠbØóàbäŠói@ñŒbó“ïq òèbu@‹míïjàíØ@wàa‹i@óÈbå–

manufacturing industry ñŠbÙåîŠü @ñŒbó“ïq @óïÝîí¥@óÈbå–

heavy industry ‘ŠíÔ@ñŒbó“ïq óÝïÕq@óÈbå–

financial services industry ðîaŠa†@ña‹Ù’b÷@LðîaŠa†@ðmóà‚@ñŒbó“ïq @ðÜbà@Ò“Ø@LóïÜbà@pbà‡‚@óÈbå–

airline industry ðäbb÷@ðÝŽïè@ñŒbó“ïq @óîíu@Ãí‚@óÈbå–

light industry Ûìí@ñŒbó“ïq óÑïÑ‚@óÈbå–
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agricultural industry @ðÜbØín“Ø@ñŒb@ó“ïq @óïÈaŠŒ@óÈbå–

infant industry Hìa‡ÜóèŠóòŒbmMaìbI@LóqŠüØ@ñŒbó“ïq óø’bä@óÈbå–@LóïnÐ@óÈbå–

computer industry ŠónïràüØ@ñŒbó“ïq ‹míïjàíØ@óÈbå–

domestic industry Žßbà@ìbä@ñŒbó“Žïq óïÜåà@óÈbå–

nationalised industry ìa‹ÙïÜbàü‚@ñŒbó“ïq ó¿üà@óÈbå–

intermediate industry óåŽîìbä@ñŒbó“ïq óïì@óÈbå–

handicraft †‹Ùnò†@ñŒbó“ïq óîì‡î@óÈbå–

telephone industry çüÐóÜóm@ñŒbó“ïq ÒmbèóÈbå–

automobile industry ÞŽïjàümü÷@ñŒbó“q paŠbï@êÈbå–

industrial ñŒbó“ïq ðÈbå–

sinking fund ŒŠóÔ@ðä†‹iŠbØói@ðÔì‡å æî‡Üa@Ûþéna@×ì‡å–

savings fund ç†‹ÙmìóØó’bq@ðÔì‡å ÐínÜa@×ì‡å–
International Monetary Fund(IMF) ðäbéïu@‚óä@ðÔì‡å ðÜì‡Üa@‡ÕåÜa@×ì‡å–

exchange stabilization fund ñ‹ŽîìíÜb÷@ðä‡äbróš@ðÔì‡å Ó‹—Üa@oïjrm@×ì‡å–

imprest fund ça†ŒŠóÔ@ðÔì‡å ÒïÝm@×ì‡å–
capital fund óîbàŠó@ðÔì‡å ßb¾a@‘aŠ@×ì‡å–
formulate ´’Ša† @óÌbï–
maintenance ç†‹Ø@ñŠb ŽîŠbq@Lç†‹Ø@çòˆüä óäbï–
fishing ðbàòìaŠ Ûbýa@‡ï–
banking ðÕäbi@ñŠü ìíÜb÷@L@ðïÐaŠó óÐ–
multi banking ðïÐaŠóò‹Ð ò†‡Énà@óÐ–
banker Šü òŠbq@LÓaŠó À–
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victms of inflation çbìbøÜóè@ðäbØóïäbiŠíÔ âƒ›nÜa@bîbzš
anti-trust çbØónû‹m@òˆ† pbnìÜa@‡š
indirect business taxes ü‚ìónaŠbä@ðäi@ðubi @ò‹’bjàÌ@ßbáÈa@k÷a‹š
state taxes póÜìò†@ðäbØóubi óîýíÜa@k÷a‹š
custom duties ðï ‹àí @ðubi óïØ‹»@k÷a‹š
ownership taxes @ŽïîŠa‡ÙÜíà@Àbà@ðäbØóubi @óïÙÝ¾a@Öy@k÷a‹š
personal taxes ðóØ@ðäbØóubi @óï—ƒ’@k÷a‹š
payroll taxes óšíà@ñónïÜ@ðäbØóubi kmaìŠ@â÷aíÔ@k÷a‹š
specific taxes çbØòìa‹ÙîŠbî†@óubi ò†‡«@k÷a‹š
local taxes ðÜbàü‚@ðubi @óïÝ«@k÷a‹š
corporate income tax çbØbïäbràüØ@ðmbéò†@ðubi pbØ‹“Üa@Þ‚†@óïi‹š
indirect damage ü‚ìónaŠbä@ðäbîŒ ‹’bjà@Ì@Š‹š
direct damage ü‚ìónaŠ@ðäbîŒ ‹’bjà@Š‹š
sentimental damage HðîbäbàI@ìb ‰ŽîŠ@ðäbîŒ ñíåÉà@Š‹š
damage ŠòŠòŒ@LçbîŒ HòŠb‚IŠ‹š
sympathetic damage •óiìbè@ðäbîŒ Û“àŠ‹š
excise tax ãóèŠói@Hñóäaà@bî@Ixbi xbnäa@âŠ@ìa@kî‹š
tax @xbi ójî‹š
profit tax Hóäb−aŒbÔIwäaŒbÔ@ðubi biŠa@ójî‹š
capital gains tax @çbØóîbàŠó@ómìóÙò†@bî@wäaŒbÔ@ðubi @óïÜbcŠ@kbÙàìa@biŠa@ójî‹š
surtax HŠbiŠóI‹mbîŒ@ðÙŽïubi óïÐbša@ójî‹š
inheritance tax paà@ðubi tŠýa@ójî‹š
land tax ñìòŒ@ðubi@LóäbîìòŒ Šýa@ójî‹š
agricultural land tax ðÜbØín“Ø@ñìòŒ@ðubi @óïÈaŠÜa@Šýa@ójî‹š
consumption tax ç†‹iŠbØói@ðubi Ûþénýa@ójî‹š
expenditure tax ðuŠó‚@ðubi ×bÑäýa@ójî‹š
estate duty، death duty óäbmaà HpbØÜaIóÜíÝîýa@ójî‹š
capitation tax óäaŠó ‘c‹Üa@ójî‹š
goods and services tax(GST) çbØóîŠaŒímóà‚@öÛó@ðubi pbà‡©a@ì@ÊÝÜa@ójî‹š
yield tax HãìíiìŠói@ðubiIóäaŠói@Lo’‹i@ðubi óÝÍÜa@ójî‹š
production tax HóäbàóèŠóiIçbåŽïéàóèŠói@ðubi xbnäa@ójî‹š
general revenue tax “ @ðmbéò†@ðubi ãbÈ@†a‹îa@ójî‹š
progressive tax HóÝqói@óÝqI@ìb“ÙÜóè@ðubi óî‡Èb—m@ójî‹š
regressive tax ó“Øó’bq@ðubi@LìbÙ’a†@ðubi óïÜŒbåm@ójî‹š
boarder tax óäaŠíå †ì‡y@ójî‹š
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income tax pbéò†@ðubi Þ‚†@ójî‹š
progressive income tax ìíiŒŠói@ðmbéò†@ðubi óî‡Èb—m@Þ‚†@ójî‹š
personal income tax ðóØ@ðmbéò†@ðubi @óï—ƒ’@Þ‚†@ójî‹š
capital levy HóîbàŠó@ðubiIóäbîbàŠó ßb¾a@‘cŠ@ójî‹š
purchase tax Hóäbåî‹ØI@æî‹Ø@ðubi öa‹’@ójî‹š
corporation tax çbØó Ša‡’ói@ðubi pbØ‹’@ójî‹š
exports tax çbØóä†Šbäóè@ðubi paŠ†b–@ójî‹š
social security tax ðmóîłóàüØ@ðä†‹ØŠóiónò†@ðubi ðÈbánua@çbáš@ójî‹š
stamp tax ßíq@ðubi HóÍà†IÊib @ójî‹š
property tax póîbÙÜíà@ðubi@LHóäaŠbÔó÷IòŠóiíäb‚@ðubi óïÙÝà@ójî‹š@LŠbÕÈ@ójî‹š
undistributed profit tax ìa‹Øóå’óia†@ð−aŒbÔ@ŠóóÜ@xbi óÈŒíà@Ì@biŠa@ôÝÈ@ójî‹š
imports tax Hç†Šìbè@ðubiIóäa†Šìbè pa†anýa@ôÝÈ@ójî‹š
value added tax Žßbq@òìaŠ†@ñbèói@ðubi óÐb›¾a@óáïÕÜa@ôÝÈ@ójî‹š
advalorem tax bèói@ñbàóåi@ŠóóÜ@xbi óáïÕÜa@‘bc@ôÝÈ@ójî‹š
cigarette excise tax òŠóu@ŠóóÜ@xbi ‹îbÙ@ôÝÈ@ójî‹š

medicare tax ðÙ“îq@ðäìíjŽïÜb b÷@ðubi @óïj @óîbåÈ@ójî‹š

imptneel HóåïnaŠIóåïïÜbà@ðubi HóïÕïÕyI@óïåïÈ@ójî‹š

indirect tax ü‚ìónaŠbä@ðubi ò‹’bjà@Ì@ójî‹š

index tax HðîóäaíŽïq@ðubiI@xbi@óäaíŽïq óïbïÔ@ójî‹š

movable property tax òìòŠŽîí @ñóîbà@ðubi óÜíÕåà@âïÔ@ójî‹š

direct tax ü‚ìónaŠ@ðubi ò‹’bjà@ójî‹š

sales tax çbØóån’û‹Ð@ðubi pbÉïjà@ójî‹š
graduated tax óÝq@óÝq@ðubi óuŠ‡nà@ójî‹š
hidden tax HŠbî†bä@IòìaŠb’@ðubi óÉåÕà@ójî‹š
proportional tax ðîò‰ŽîŠ@ðubi óïjä@ójî‹š
specific tax xbi@òŠüu óïÈíä@ójî‹š
cost sequeeze ìa‹Ø@oórÜbq@ðäìí›Žïm ÒïÜbÙnÜa@ÂÍš
pressure on price …‹ä@ŠóóÜ@Šb“Ð ‹ÉÜa@ôÝÈ@ÂÍš
political pressures ðbï@ñŠb“Ð @óïbï@ÃíÍš
secure Šó üà@Lìa‹ØŠóiónò† çbáš
social security @ðmóîłóàüØ@ñŠójnò† ðÈbánua@çbáš
fidelity bond póäbàó÷@ðä†‹Ùåïia† óäbàa@çbáš
collateral ñŠbiŠó@ðä†‹Ùîn“q Àbšg@çbáš
warranty ÚŽïn’@ðmóàýó@öaŠ@óÜ@ç†‹Ùîn“q óÈb›jÜa@óz–@ì@óàþ@çbáš
express warranty a‹Ù’b÷@ðä†‹ØŠóiónò† |î‹–@çbáš
bail @ðÝïÐóØ@LpóÜbÐóØ HóÜbÑØI@óäbáš
implicit òìaŠb’ áš
light ðîbå’ûŠ öíš
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production capacities çbåŽïéàóèŠói@ðäbØòŒìì óïubnäa@óïáïá—m@pbÔb 
energy òŒì @óÔb 
absorptive capacity òŒìì@óäa‹Žî† óïibÉïna@óÔb 
plant capacity óäb‚ŠbØ@ñbäaím Êå—¾a@óÔb 
variable plant capacity óäb‚ŠbØ@ñìaŠü @ñbäaím òÍn¾a@Êå—¾a@óÔb 
designed capacity òŒìó“‚óä óïáïá—m@óÔb 
tax capacity òŒìóubi óïjî‹š@óÔb 
excess capacity òŒìò‡ŽîŒ ó›÷bÐ@óÔb 
actual capacity òŒì@ò†‹Ø óïÝÉÐ@óÔb 
fixed plant capacity Šü óä@ñó ŠbØ@ñbäaím ónibq@Êå—à@óÔb 
capacity output ãóèŠói@ñbäaím wnåà@óÔb 
power and fuel ðäóàómìí@ì@òŒòìì †íÔì@ì@óÔb 
practitioner ó“ïq@çòìb‚@LçaŽï‚@ñŠünØ† óåéà@kyb–LóÝ÷bÉÜa@kïj 
nature @o’ì‹ óÉïj 
land nature @Ûb‚@’ì‹ Ša@óÉïj 
natural، fezoqrat ðma‹ØûïÐ@L’ì‹ Ãa‹ÔìïÐ@L@ðÉïj 
flotation a†ŠaŒbióÜ@óÜaìóÔ@öÚ“q@ñììŠóån‚ ×íÜa@À@pa‡åÜa@ì@âéýa@‹ 
methods of calculation òìóäa‡ÙŽïÜ@ðäbØbŽîŠ lby@×‹ 
roads çbiìbŽîŠ pþ–aíà@ì@×‹ 
inductive method çaŠóŽïÜ@ñŒbjŽîŠ óï÷a‹Õna@óÕî‹ 
deductive method ðØóäbº†bî@ðàb−ó÷Šò†@ñŒbjŽîŠ Hóï bjånaIóïubnåna@óÕî‹ 
roundabout method of production ìýí‚@ðäbåŽïéàóèŠói@ñŒbjŽîŠ ‹÷a‡Üa@xbnäýa@óÕî‹ 
expenditure method ðuŠó‚@ñbŽîŠ ×bÑäýa@óÕî‹ 
ranking method ç†‹Ø@ñ‡äóiŽîŠ@ñbŽîŠ@Lç‡äbäóÜóè@Œüèói@ñŒbjŽîŠ km‹Übi@kïmÜa@óÕî‹ 
break even method ç†‹Øbmìbè@ñbŽîŠ ß†bÉnÜa@óÕî‹ 
point rating method ç‡äbäóÜóè@Žßb‚ói@ñŒbjŽîŠ ÃbÕåÜbi@âïïÕnÜa@óÕî‹ 
value added method Žßbq@òìaŠ†@ñbèói@ñbŽîŠ @óÐb›¾a@óáïÕÜa@óÕî‹ 
cash basis accounting •bØ@ðä†‹ØŠbàüm@ñbŽîŠ óî‡ÕåÜa@†íïÕÜa@óÕî‹ 
relative cost method ðîò†aŠ@ðäìí›Žïm@ñbŽîŠ @óïjåÜa@óÑÝÙÜa@óÕî‹ 
production method çbåŽïè@ãóèŠói@ñbŽîŠ xbnäa@óÕî‹ 
factors comparison method çbØòŠbØüè@ðä†‹Ø†ŠìaŠóiói@ç‡äbäóÜóè@ñŒbjŽîŠ ÞàaíÉÜa@óäŠbÕ·@âïïÕm@óÕî‹ 
income method pbéò†@ñbŽîŠ Þ‚†@óÕî‹ 
mathematical method óäbîŠbØi@ñbŽîŠ óïšbîŠ@óÕî‹ 
scientific method äaŒ@ñbŽîŠ óïáÝÈ@óÕî‹ 
econometric method ðîóäaíŽïq@ñŠìíib÷@ñbŽîŠ ðbïÔ@†b—nÔa@óÕî‹ 
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receivers method çbØòìa Šòì@ñbŽîŠ @óáÝnà@pýí‚‡à@óÕî‹ 
descriptive method HðäóbiI@ðÑòì@ñbŽîŠ óïÑ–ì@óÕî‹ 
demand oaí‚ kÝ 
unit elasticity demand HÂäóìbè@IðîóØóî@ñH@ñuIðàŠóä@aí‚ óäì‹¾a@ñ†bya@kÝ 
consumption demand ç†‹iŠbØói@aí‚ ðØþéna@kÝ 
consumer demand ŠóiŠbØói@aí‚ ÚÝén¾a@kÝ 
alternative method ‹Žïu@aí‚ Þî‡i@kÝ 
perfectly elastic demand oaí‚@ñìaìómHñu@IðàŠóä @óäì‹¾a@ãbm@kÝ 
charge çìí›Žïm@LHÚŽïmóà‚@ŠójàaŠóiI@ça†òŠbq@ñaìa† ÒïÜbÙmLHóà‡‚@ÞibÕàIÎÝjà@ÊÐ†@kÝ 
market demand ŠaŒbi@aí‚ ×í@kÝ 
demand for labour ŠbØ@ŠóóÜ@oaí‚ ÞáÉÜa@ôÝÈ@kÝ 
transactions demand for money çbØóÜóàbà@üi@ìaŠ†@aí‚ pþàbÉ¾a@a‹Ìý@†íÕåÜa@ôÝÈ@kÝ 
demand for loanable funds ìaŠ†@ŠóóÜ@oaí‚ a‹ÔþÜ@ò‡Éà@ßaíàa@ôÝÈ@kÝ 
demand for money ça†ŒŠóÔ@üi@ìa‹Øò†bàb÷@ñìaŠ†@ŠóóÜ@oaí‚ †íÕä@ôÝÈ@kÝ 
inelastic demand HñubäI@ðàŠóäbä@aí‚ ç‹à@Ì@kÝ 

effective demand HæŽïàŠóè@IaŠbØ@aí‚ ßbÉÐ@kÝ 

immediate order HŽðuói@oò†I@oò†ìbàò†@aí‚ õŠíÐ@kÝ 

aggregate demand ðØóàóè@aí‚ ðÝØ@kÝ 
aggregate demand and fiscal policy ðîaŠa†@ðmóbï@öðØóàóè@aí‚ @óïÜbà@óbï@ì@ðÝØ@kÝ 
aggregate demand and leakages çbØóä†‹Ùäó’óm@öðØóàóè@naí‚ pbi‹mì@ðÝØ@kÝ 

job application çbåŽïénò†óiŠbØ@üi@oaí‚ ÞáÈ@ôÝÈ@ßí—zÝÜ@kÝ 

back-order ìímìóØaì†@naí‚ ‹‚dnà@kÝ 

movable demand ŠóÜìíu@aí‚ Û‹znà@kÝ 

multiple demand oaí‚@ò‹Ð †‡Énà@kÝ 

split order ‹›q@‹›q@aí‚ cª@kÝ 

stimulating demand Šò‡äbè@aí‚ Ñ«@kÝ 

domestic demand ðÜbàü‚@aí‚ ðÝ«@kÝ 

composite demand ónŽîìb÷@aí‚ kØ‹à@kÝ 

compound demand ðîónŽîìb÷@aí‚ kØ‹à@kÝ 

elastic demand H@ñuI@ðàŠóä@aí‚ ç‹à@kÝ 

joint demand •óiìbè@aí‚ Û“à@kÝ 

derived demand ìa‹’bma†@aí‚ Ön“à@kÝ 

closed demand ìa‹‚a†@aí‚ ÖÝÍà@kÝ 

limited order HŠa†ŠíåI@ìa @aí‚ ‡ïÕà@kÝ 

complementary demand ŠóØìaìóm@aí‚ ÞáÙà@kÝ 

resource demand póàaŠò†@aí‚ †Šíà@kÝ 

final demand Hoaí‚@aì†I@ðîbmüØ@aí‚ ð÷béä@kÝ 

order çbàŠóÐ@Loaí‚ ‹àa@LkÝ 
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explicit ìbÙ’aŠ@LŠbî†@La‹Ù’b÷ |î‹–L‹èbÄ

phenomena ò†Šbî† @ò‹èbÄ

economic phenomena ñŠìíib÷@ñò†Šbî† @óî†b—nÐa@ò‹èbÄ

international phenomena ðmóÜìò†@íŽïä@ñò†Šbî† @óïÜì†@ò‹èbÄ

duality phenomena ðîómìíu@ñò†Šbî† @óïuaì†Œa@ë‹èbÄ

condition, situation, case póÜby@LxŠóà@L…û†ìŠbi óÜby@LÃ‹’@L@Êšì@L@Ó‹Ä

ordinary ’ì‹@Lðîbb÷ ðÉïj @Lñ†bÈ

idle HŠbÙŽî‹Ø@ö@LòŒìì@LóîbàŠó@üiIŠbÙŽïi HßbáÉÜaì@óÔbÜaì@ßb¾a@‘c‹ÜIÞáÉÜa@æÈ@Þ bÈ

scientist @bäaŒ bÈ

economic scientist ñŠìíib÷@ñbäaŒ ñ†b—nÔa@bÈ

third world ãóïŽï@ðäbéïu sÜbq@bÈ

global ðäbéïu ð¾bÈ

general “  ãbÈ

public Šòìbàóu@L“  @Šíé»@L@óàbÈ

factor ŠbØüè ÞàbÈ

worker, employee, labour ‡äóàŠbØ@LŠbÙŽî‹Ø@LŠó ŠbØ ã‡ƒnà@L@ÞàbÈ

marginal worker ðîò†aŠ@ñŠbÙŽî‹Ø ñ‡y@ÞàbÈ

return pìóÙò† kÙà@L@‡÷bÈ

nominal yield ðØóÄbä@ðmìóÙò† ða@‡÷bÈ

flat yield Šü óä@ðmìóÙò† oibq@‡÷bÈ

current yield çòìòŠ@ðmìóÙò† Šbu@‡÷bÈ

returns to scale òŠaìóÔ@ðmìóÙò† âvy@‡÷bÈ

marginal yield ðîò†aŠ@’‹i ñ‡y@‡÷bÈ

return on investment çbåŽïèŠóiòì@ŠóóÜ@pìóÙò† Šbárnýa@ôÝÈ@‡÷bÈ

marginal return @ðîò†aŠ@HðmìóÙnò†I@òìaŠó  ñ‡y@H†ì†‹àI‡÷bÈ

households çbØóäaŽï‚ pþ÷bÈ
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families çbØò†aìóäb‚@LçbØóäaŽï‚ ‹aLpþ÷bÈ

tax burden xbi@ðïäa‹ Šbi ójî‹›Üa@ökÈ

debt burden ñŠaŒŠóÔ@ðäa‹ Šbi @óïäíî‡¾a@ökÈ

over time pbØò‡ŽîŒ@LpbØ@ñòìbàóÜ Àbša@oÔì@LæàÜa@È

escalavagisme ðïmóîóÝîüØ óî†íjÈ

break bulk point ç†‹ÙÜbmói@ñóÙåq Îî‹ÑnÜa@ójnÈ

full employment deficit ìaìóm@n‚@Šó ói@ðäbåŽïémŠíØ ãbnÜa@ãa‡ƒnýa@vÈ

budget deficit óu†íi@ðäbåŽïémŠíØ @óïäaï¾a@vÈ

structural budget deficit ñŠóÙîóq@ñóu†íi@ðäbåŽïémŠíØ ðÝÙïa@óïäaï¾a@vÈ

trade deficit ðäb ŠŒbi@ðäbåŽïémŠíØ ñŠb¤@vÈ

external deficit ðØòŠò†@ðäbåŽïémŠíØ ðuŠb‚@vÈ

cyclical deficit ðÜí‚@ðäbåŽïémŠíØ ñŠì†@vÈ

capital deficit óîbàŠó@ðäbåŽïémŠíØ ßb¾a@‘cŠ@vÈ

balance of payments deficit ça‡Žïq@ñììŒaŠóm@ðäbåŽïémŠíØ pbÈíÐ‡¾a@çaïà@vÈ

shortage çìíi@ãóØ@LçbåŽïémŠíØ ˜ÕäLvÈ

financing deficits çbØóïîaŠa†@óäbåŽïémŠíØ @óïÜbà@paŒívÈ

equity ñŠòìŠóq†a† @óÜa‡È

number of buyers çbØòŠbî‹Ø@ñòŠbàˆ æî“à@†‡È

number of employees çaŠó ŠbØ@ñòŠbàˆ µÝÍn“à@†‡È

instability ñŽïubä Ša‹Õna@ã‡È

macroeconomic instability ðØóàóè@ñŠìíib÷@ðäìíiŽïubä ðÝØ@†b—nÔa@Ša‹Õna@ã‡È

short-run instability çóîb¦ŠíØ@ñŽïubä ‡àýa@—Ô@Ša‹Õna@ã‡È

macro instability ðØóàóè@ñŽïubä ðÝØ@Ša‹Õna@ã‡È

nonexcludability ç†‹Ø‹Žîìbè@ïäaímóä öbå“na@óïäbÙàa@ã‡È

irregularity ðÙŽïq@öÚŽîŠbä ãbÅnäa@ã‡È

uncertainity ðîbïåÜ†bä@L@Hðäa‹àí I ‡Ødm@ã‡È

uncertainty about effects çbØòŠóîŠbØ@ói@pòŠbió@Hðäa‹àí I Šbqýa@ßíy@‡Ødm@ã‡È

inefficiency ñŒb@oäaímbä@LñŒb@oíšbä @òöbÑØ@ã‡È
 inefficiency of industrial regulation ñŒbó“ïq@nƒÙŽîŠóÜ@ñŒb@oíšbä ðÈbå–@âïÅåm@À@òöbÑØ@ã‡È

 inefficiency in monopolistic competition ñŠbØ@…ŠíÔ@ñ@ŽðØ“Žïq@óÜ@ñŒb@oíšbä óîŠbÙnya@óÐbåà@À@òöbÑØ@ã‡È

allocative ineffeciency ìa‹Ùäb‚Šóm@íšbä @ó——¬@òöbÑØ@ã‡È

inequality @ðäbØóîbä òaìbà@ã‡È

perfectly inelastic ìaìóm@ñHñuI@ðàŠóäbä óäì‹¾a@âî‡È

earnest money @ðØó“Žïq Hóà‡ÕàI@çíi‹È

deposit ò†Šbr@LðØó“Žïq óÉî†ì@L@çíi‹È

supply ììŠóån‚ ‹È

unit elastic supply bmìbè@ñHñuI@ðàŠóä@ñìììŠóån‚ óäì‹¾a@HöôÐbÙnàIñ†bya@‹È

supply of loanable funds ça†ŒŠóÔói@üi@çò†bàb÷@ñóäbîbà@ìó÷@ñììŠóån‚ a‹ÔþÜ@ò‡Éà@ßaíàa@‹È
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quotation ð‚‹ä@ñììŠóån‚ ñ‹É@‹È

market supply ŠaŒbi@ñììŠóån‚ ×í@‹È

long-run supply çóîb‚‰ŽîŠ†@ñììŠóån‚ ‡àýa@Þîí @‹È

perfectly inelastic supply HñuI@ðàŠóäbä@ñìaìómói@ñììŠóån‚ ãbm@ÞÙ“i@óäì‹¾a@âî‡È@‹È

labour supply ŠbØ@ñììŠóån‚ ÞáÈ@‹È

inelastic supply HñubäIðàŠóäbä@ñììŠóån‚ ç‹à@Ì@‹È

short-run supply çóîb¦ŠíØ@ñììŠóån‚ ‡àýa@—Ô@‹È

aggregate supply ðØóàóè@ñììŠóån‚ ðÝØ@‹È

long-run aggregate supply çóîb‚‰ŽîŠ†@ðØóàóè@ñììŠóån‚ ‡àýa@Þîí @ðÝØ@‹È

short-run aggregate supply çóîb¦ŠíØ@“ @ñììŠóån‚ ‡àýa@—Ô@ðÝØ@‹È

hybrid aggregate supply ÃòŠìì†@ðàóuŠó@ñììŠóån‚ µvè@ðÝØ@‹È

composite supply ónŽîìb÷@ñììŠ@óån‚ kØ‹à@‹È

elastic supply Hu@IãŠóä@ñììŠ@ón‚ ç‹à@‹È

joint supply •óiìbè@ñììŠóån‚ Û“à@‹È

money supply Ho‚óäMìaŠ†IòŠbq@ñììŠóån‚ †íÕä@‹È

supply and demand oaí‚@ì@ììŠóån‚ kÝ @ì@‹È

offer ç†‹Ù’óÙ“Žïq@ñììŠóån‚ âî‡Õm@L‹È

usage bŽîŠ@LoîŠóä ò‡ÈbÔ@LÓ‹È

bill óÜbïràüØ@L…‹ä@ïÜ@LóÜaìóÔ@Lo’a†bî óÜbïjáØ@L@òŠímbÐ@L‡å@Ló›î‹È

petition o’a†bî@LłbÙ ò‹Ø‰à@Ló›î‹È

occupational segregation ðîó“ïq@ñòìóä†‹Øbïu éà@ßÈ

union membership HðmóïØóîIìím‹Øóî@Žïàa‡äó÷ †b¥a@óîí›È

tender H”“‚óiI@Šò‡äóm öbÈ

legal tender @ðîbbî@ñŠò‡äóm ðäíäbÔ@öbÈ

bid …‹äHŠò‡äómIça‡äbàŠóÐLìa‹ÙîŠbî†@ðÙŽï‚‹ä@ñììŠ@óån‚ ‹É@LöbÈ

bank holiday çbØóÕäbi@ñìí“q Ó‹—¾a@óÝÈ

real estate òŠóiìíäb‚ paŠbÕÈ

contract ‡äójŽî‹ @LoójŽî‹  ‡ÕÈ

sublease ‹ŽîŽˆói@‹Žîˆ@ñ@Žñ‹Ø@ói@Žñ‹  æ bjÜa@æà@Šb°a@‡ÕÈ

bank charter Öäbi@ðä‡äaŠŒóàa†@ðäbºóq Ó‹—à@ïdm@‡ÕÈ

formal contract ðàŠóÐ@ójŽî‹  ðŠ@‡ÕÈ

oral contract ðØòŠaŒ@ójŽî‹  ðéÑ’@‡ÕÈ

express contract a‹Ù’b÷@ójŽî‹  |î‹–@‡ÕÈ

immplied contract HòìaŠb’IŠbî†bä@ójŽî‹  áš@‡ÕÈ

labour contract ŠbØ@ói@Žñ‹  ÞáÈ@‡ÕÈ

illegal contract aìòŠbä@ói@Žñ‹  Ëì‹“à@Ì@‡ÕÈ

absolute contract bèòŠ@ói@Žñ‹  ÖÝà@‡ÕÈ

open end contract òìa‹ØŠói@ói@Žñ‹  HÓ‹ÜaIínÑà@‡ÕÈ
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gaming and wagering contract ç†‹Ø@ìò‹ @ì@ç†‹ØŠbàíÔ@ói@Žñ‹  çbèŠ@ì@ò‹àbÕà@‡ÕÈ

subcontract HðØòìýI‹Žîˆói@‹Žîˆ@ói@Žñ‹  Hñíäbq@‡ÕÈIæ bjÜa@æà@‡ÕÈ

reciprocal contract ñŠójàaŠói@ójŽî‹  ðÜ†bjm‡ÕÈ

beautiful mind òìa‹Ø@ñi@Lòìa‹Ø@ð’üè @|nÑnà@ÞÕÈ

bounded rationality ìaŠ‡ŽïÜ@Šìò†@ñóäa‹îˆ @ó b«@óïäþÕÈ

nonmarket rationing ñŠaŒbibä@ðä†‹Øóäa‹îˆ @óïÔí@Ì@óåÝÕÈ

wage contracts Žñ‹Ø@ðäbØónójŽî‹  ‹uýa@†íÕÈ

fixed-wage contracts Šü óä@ðŽî‹Ø@ðäbØónójŽî‹  oibrÜa@‹uýa@†íÕÈ

treatment ‰ŽîŠb xþÈ

labour management relations ŠbØ@ñ‹Žï ŠbØ@ðäbØóïî‡äòíîóq ÞáÈ@òŠa†a@pbÔþÈ

production relations çbåŽïéàóèŠói@ðäbØóïî‡äòíîóq xbnäa@pbÔþÈ

intergovernmental relations ðàíÙy@ðäaíŽïä@ðäbØóî‡äòíîóq óïåïi@óïàíÙy@pbÔþÈ

envelope relationship ðîììŠ@ñ‡äòíîóq @óïz@pbÔþÈ

industrial relations @çbØóîŒbó“ïq@óïî‡äòíîóq óïÈbå–@pbÔþÈ

labour relations @ŠbØ@ðäbØóïî‡äòíîóq ÞáÈ@pbÔþÈ

national labour relations ðîòìómóä@ñŠbØ@ñ‡äòíîóq @óïå ì@ÞáÈ@pbÔþÈ

confusion relation çýb÷@ÚŽïm@ñ‡äòíîóq @óîíšíÐ@pbÔþÈ

interrelationships çbØýb÷@ÚŽïm@óî‡äòíîóq @óÝ‚a‡nà@pbÔþÈ

relationship HçìíšûŠI@ñ‡äòíîóq óÔþÈ

economic relationship ñŠìíib÷@HðäüšûŠI@ñ‡äòíîóq óî†b—nÔa@óÔþÈ

linear relationship Hðmó‚I@ðÝŽïè@ñ‡äòíîóq @óï‚@óÔþÈ

organic relationship Hðäb Šü÷I@ðàa‡äó÷@ñ‡äòíîóq @óîí›È@óÔþÈ

inverse relationship óäaìó›Žïq@ñ‡äòíîóq @óïÙÈ@óÔþÈ

direct relationship ü‚ìónaŠ@ñ‡äòíîóq @ò‹’bjà@óÔþÈ

brand óäb“ïä@LòŠóqŠó óàþÈ

indicator óäb“ïä@Lbáï ó@L@óàþÈ

brand loyalty ñŒüÜ†@ñóäb“ïä H™þ‚ýaI@öýíÜa@óàþÈ

fire mark òìóåmìóØ‹ b÷@ói@ˆ†@ç†‹ØbïåÜ†@ñbáŽïè Öî‹¨a@‡š@µàdm@óàþÈ

trademark ðäb ŠŒbi@ñóØŠbà@Lðäb ŠŒbi@ñbáŽïè óîŠb¤@óàþÈ
perfectly competitive benchmark ìaìóm@ðïŽïØ“Žïq@HðØŠbávåŽïiI@ñbáŽïè @óàbm@óÐbåà@îb¸@óàþÈ

brand HpójîbmI@òìòŠóØbïu@ðØóîbáŽïè òï¿@óàþÈ

indentification mark òìòŠóØbïu@ñóäb“ïä òï¿@óàþÈ

sign óäb“ïä@LbáŽïè óØŠbàLóàþÈ

premium óiómŠóà òìþÈ

bonus óšìíà@Šó @òìþÈ

bounty ç†Šbäóè@ñò‡åò† ‹î‡—m@òìþÈ

inflation premium çbìbøÜóè@ðmýó‚ âƒ›m@òìþÈ

annual increment óäłb@ñóšìíàŠó @óîíå@òìþÈ
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bounty µ“‚ói@Lóäłb@ñò†bîŒ óäbÈg@L@óîíå@òìþÈ

allowances òàŠó@LóÜbàŠò† Hpb——¬IòìþÈ

science oäaŒ âÝÈ

social science ðmóîłóàüØ@äaŒ Ëbánuýa@âÝÈ

economics ñŠìíib÷@äaŒ †b—nÔýa@âÝÈ

classical economics ðÙïþØ@ñŠìíib÷@äaŒ ðÙïþÙÜa@†b—nÔýa@âÝÈ

terminology H@ñŠóäíè@ò‰ŽîìI@ñŒb@òìaŠaŒ pbzÝ—¾a@âÝÈ

psychology bïuüÜüÙîb ÑåÜa@âÝÈ

technical sciences çbØóïÙïåØóm@ónäaŒ óïåÕm@ãíÝÈ

part-time workers ðØó’ói@ðàaìò†ói@çaŠó ŠbØ ð÷u@ãaì‡i@ßbáÈ

skilled workers HìímbéŽïÜIóàaŠbØ@ñŠbÙŽî‹Ø çì‹èbà@ßbáÈ

discouraged workers ìíi@ðîŠòìíŽïi@ñŠbÙŽî‹Ø çíj«@ßbáÈ

temporary workers ðmbØ@ñŠbÙŽî‹Ø çínÔüà@ßbáÈ

economic age ñŠìíib÷@ðäóàóm ñ†b—nÔa@‹áÈ

average life ð−òìbä@ðäóàóm Âínà‹áÈ

work ”ï÷@LŠbØ @ÞáÈ

labour ç†‹ØŠbØ@LŠbØ@ò†@LŠbØ óÝàbÈ@ñ‡îa@L@ÞáÈ

by work ðîŠbØ@ò†bîŒ Àbša@ÞáÈ

child labour Žßbåà@ñŠbØ ßbÑ a@ÞáÈ

piece work óšŠbqói@ç†‹ØŠbØ óÉÕÜbi@ÞáÈ

affirmative action @ìa‹Ùmbqìì†@ñŠbØ ñ‡ïØdm@ÞáÈ

agribusiness ðÜbØín“Ø@ñŠbØ ðÈaŠŒ@ÞáÈ

skilled labour óàaŠbØ@ñŠbØ ‹èbà@ÞáÈ

work perfomed ìa‹“‚ói@ñŠbØ ßì‰jà@ÞáÈ

compounding ç†‹Ø@ÿóÙŽïm@Lç†‹ØónŽîìb÷ pbjØ‹à@ÞáÈ

productive labour æŽïè@ãóèŠói@ñŠbØ wnåà@ÞáÈ

foreign currency ðäbïi@ñìaŠ† @óïjåua@óÝáÈ

world reserve currency ðäbéïu@ðØò†óî@ñìaŠ† óïÜì†@óï bïnya@óÝáÈ

key currency ìaŠ†b’ óï÷Š@óÝáÈ

hard currency ‘ŠíÔ@ñòŠbq@LòŠbräa‹ @LìaŠ‡äa‹  ójÉ–@óÝáÈ

currency in circulation a†óÜóàbàóÜ@ìaŠ† ßìa‡nÜa@À@óÝáÈ

circulating currency ìa‹Ø‹ŽîíÜb÷@ñìaŠ† óÜìa‡nà@óÝáÈ

blocked currency Hìa‹ÙmüØIìa‹ÙØüÝi@ñòŠbq óÐíÔíà@Lò‡áª@óÝáÈ

mixed currency ìłóÙŽïm@ñìaŠ† óÝn¬@óÝáÈ

token coin Šò†ò‡îŠbî@ñìaŠ† ò‡Èbà@óÝáÈ

bank currency ðÕäbi@ñìaŠ† óïÐ‹—à@óÝáÈ

asset currency Hòìa‹Ø@üi@ónàŠbiI@Šó üà@ðØóîòŠbq óäíá›à@óÝáÈ

single currency Ûbm@ñìaŠ† ò†‹Ñà@óÝáÈ
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soft currency HòŠóbäIkÜóÔ@ñìŠa† ó“è@óÝáÈ

bank note ñŒóÌbØ@ñìaŠ† @óïÔŠì@óÝáÈ

currency òŠbq@LìaŠ† ‡ÕäLóÝáÈ

open market operations òìa‹Ø@ñŠaŒbi@ðäbØóû‹q @óyínÑà@×í@pbïÝáÈ

bilateral flow ðîý@ìì†@ðäbØóïîaŠa†ò†‹Ø µjäbu@ìˆ@óïÜbà@pbïÝáÈ

arbitrage transaction ç†‹Ù−aŒbÔ@ðäbØòìò†‹Ø ó¢a‹à@pbïÝáÈ

process óû‹q@Lòìò†‹Ø óïÝáÈ

adjustment process ç‡äb−í @bî@ç†‹ØŠaíàóè@ðîòìò†‹Ø ÒïÙnÜa@ìa@Þî‡ÉnÜa@óïÝáÈ

production process çbåŽïéàóèŠói@ñóû‹q@LçbåŽïè@ãóèŠói@ñòìò†‹Ø xbnäa@óïÝáÈ

industrialization process ç†‹Ø@oŠì†@Hñòìò†‹ØI@ñóû‹q Êïå—m@óïÝáÈ

multiplier process óäa‡äóš@ìì†@ñóû‹q ÒÈb›à@óïÝáÈ

commission ðïÜłò† óÜíáÈ

factorage óäaŠóÙ’üƒnò†@Lÿłò† ò‹@L@óÜíáÈ

agio ŠbØŠü òŠbq@ñóäb’íƒnò† óÐa‹—Üa@óÜíáÈ

surcote, agio ‹ŽîìíÜb÷@ñóäb’üƒnò† Ó‹—Üa@óÜíáÈ

brokerage houses òŠóiìíäb‚@ðÜþÜò†@ðŽî‹Ø paŠbÕÉÜa@ßþÜ†@óÜíáÈ

client ñŠón’íà@LÞïáÈóà@LŠbØa†ìó çíiŒ@L@ÞïáÈ

ordinary care ðîbb÷@ñ‹Žî†ìbš óî†bÈ@óîbåÈ

on demand ç†‹Øaìa†@ðmbØóÜ kÝÜa@‡åÈ

element @â‚ím ‹—åÈ

grant element ìa‹“‚ói@ð½ím @ózå¾a@‹—åÈ

factors of production çbåŽïéàóèŠói@ðäbØòŠbØüè xbnäýa@ÞàaíÈ

domestic factors of production çbØóïÜbàü‚@óäbåŽïéàóèŠóiòŠbØüè @óïÝ«@xbnäa@ÞàaíÈ

shift factors òìóäaŽîí @ðäbØòŠbØüè ßbÕnäa@ìa@ßí¥@ÞàaíÈ

injections çóØò†@Øýbš@pbéò†@ðÜí‚@ñóäaŠbØüè@ìó÷ À@k—m@ÞàaíÈ

supply factors ììŠóån‚@ðäbØòŠbØüè ‹È@ÞàaíÈ

eleasticity factors HñuIðàŠóä@ðäbØòŠónØbÐ @óäì‹à@ÞàaíÈ

constant returns to scale òŠbióÔ@ñŠü óäH@ðäbØómìóÙnò†I@ðäbØòìaŠó  ónibrÜa@âv¨a@‡÷aíÈ

increasing returns ìíi†bîŒ@ðäbØómìóÙò†@ @ò‡îanà@‡÷aíÈ

back-to-work ŠbØ@üi@òìóäaŠó  ÞáÉÜa@¶a@ò†íÈ

in stead of، in lieu of î‹ióÜ@L@ñ‹ióÜ@LðmbïuóÜ æÈ@ý‡i@L@íÈ

globalization ñäbéïu@Lç†‹ÙïäbéŽïuói ó¾íÈ

economic globalisation ðîŠìíib÷@ñäbéïu óî†b—nÔa@ó¾íÈ

defect ñŠíØ@ì@ãóØ@L•ìó‚ kïÈ

sample óäìí¹ óåïÈ
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forest çbnŠa† pbibÌ

dear bèóiói@Lça‹  ßbÌ

fine •bi@LHðîaŠa†I@a ‡ïu@LóiíÕÈ@LHóïÜbàIóàa‹Ì

consumption goal ç†‹iŠbØói@ñŒbïä @Ûþénýa@‹Ì

chamber of commerce ðäb ŠŒbi@ñŠììˆ òŠb¤@óÐ‹Ì

chamber of industry ñŒbó“ïq@ñŠììˆ óÈbå–@óÐ‹Ì

clearing house ñŠbØüØbq@ñŠììˆ ó–bÕà@óÐ‹Ì

alien üàbä kî‹Ì

spinning @´Š ßÌ

adulteration ón‚b ”Ì

deceit ón‚b ”Ì

product coverage ãóèŠói@ñó óÜíØ xbnäa@öbÌ

currency coverage ìaŠ†@ðqbÔŠó óÝáÈ@öbÌ

yield o’‹i óÝÌ

bond yields çbØóÜaìóÔ@’‹i pa‡å@óÝÌ

rich ‡äóàóÜìò† Ì

imperfect @ìaìómbä ÞàbØ@Ì@L@ãbm@Ì

nonrivarly ŠbØóä@ðŽïØ“ïq ðÐbåm@Ì

informal ðàŠóÐbä ðŠ@Ì

in valid oaŠbä@LaìòŠbä ðÈ‹’@Ì@L|ïz–@Ì

illegal ðîbbîbä ðäíäbÔ@Ì

unstable HŽïubäIìbróšóä ‹Õnà@Ì

non resident Žðuón“ïä@bä@Lðäón“ïä@bä âïÕà@Ì

noncash ‚óäbä ñ‡Õä@Ì

indirect ü‚ìónaŠbä ‹’bjàÌ

nondiscretionary ìa‹Øóäj óm ‹či‡àÌ

unoccupied Žßbmói@Lßüš ‹Ìb’LßíÍ“àÌ

94



back bill òìaŠ†óäMòìímìóØaì†@ñóØóäa‡Žïq@ÚŽïnïÜ ÊÐ‡Üa@ò‹‚dnà@òŠímbÐ

advance bill ðØó“Žïq@ïÜ óÕjà@òŠímbÐ

invoice ça†òŠbq@ïÜ ÊÐ†@óá÷bÔLòŠímbÐ

interest HìíI†ìí @ò‡÷bÐ

benefit ÚÜóØ@L†ìí ‡÷bÈ@L@óÉÑåà@N@ò‡÷bÐ

simple interest ò†b@ñ†ìí óïi@ò‡÷bÐ

annual interest óäýb@ñ†ìí @óîíå@ò‡÷bÐ

net interest ón‚íq@ñ†ìí óïÐb–@ò‡÷bÐ

implicit interest òìaŠb’@ñ†ìí óïåáš@ò‡÷bÐ

accrued interest òìíiüØ@ñ†ìí óÉávnà@ò‡÷bÐ

accumulated interest ìíióØóÜóØ@ñ†ìí óáØaà@ò‡÷bÐ

compound interest ónŽîìb÷@ñ†ìí ójØ‹à@ò‡÷bÐ

excess ‰ŽîŠŠó@Lò‡ŽîŒ @÷bÐ

surplus ò‡ŽîŒ@L‰ŽîŠŠó @÷bÐ

economic surplus ñŠìíib÷@H@ñò‡ŽîŒI@ñ‰ŽîŠ@Šó ñ†b—nÔa@÷bÐ

value added Žßbq@òìaŠ†@ñbèói@L‰ŽîŠŠó@ñbèói@Lbè@ói@ò‡ŽîŒ óáïÕÜa@÷bÐ

user surplus òìa‹åŽïèŠbØói@ñò‡ŽîŒ ã‡ƒn¾a@÷bÐ

consumer surplus ŠóiŠbØói@ñ‰ŽîŠŠó@LŠóiŠbØói@ñò‡ŽîŒ ÚÝén¾a@÷bÐ

buyers's surplus Šbî‹Ø@ñò‡ŽîŒ ñ“¾a@÷bÐ

producer's surplus æŽïéàóèŠói@ñò‡ŽîŒ wnå¾a@÷bÐ

budget surplus óu†íi@ñò‡ŽîŒ @óïäaï¾a@÷bÐ

trade surplus ðäb ŠŒbi@ñò‡ŽîŒ ñŠb¤@÷bÐ

external surplus ðØòŠò†@ñò‡ŽîŒ ðuŠb‚@÷bÐ

capital surplus óîbàŠóH@ðîò‡ŽîŒI‹ŽîˆŠó ßb¾a@‘cŠ@÷bÐ

excess demand oaí‚@ðîò‡ŽîŒ kÝ @÷bÐ

aggregate demand excess Hðîò‡ŽîŒI@ðØóàóè@aí‚ ðÝØ@kÝ @÷bÐ

excess supply ììŠóån‚@ñò‡ŽîŒ ‹È@÷bÐ

operating surplus ç†‹ÙŽïqŠbØ@Hñ‰ŽîŠŠóIñò‡ŽîŒ pbïÝáÈ@÷bÐ

idle surplus ìb−í @ðØóîòíŽï’ói@ìa‹åŽïèóäŠbØói@ñò‡ŽîŒ â÷þà@ÞÙ“i@ã‡ƒnà@Ì@÷bÐ

surplus in labour force ŠbØ@ñŽïè@óÜ@‰ŽîŠŠó ÞáÉÜa@òíÔ@÷bÐ

accumulated surplus ìíióØóÜóØ@ñò‡ŽîŒ @âØaà@÷bÐ
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balance of payments surplus ça‡Žïq@ñììŒaŠóm@ñò‡ŽîŒ pbÈíÐ‡¾a@çaïà@÷bÐ

budget surplus/deficit óu†íi@ðäbåŽïémŠíØ@öðîò‡ŽîŒ @óïäaï¾a@vÈ@ì@÷bÐ

opening of credit ça‡Žïqaì‹i@ñòìóä†‹Ø †bánÈýa@|nÐ

domestic resources gap ðÜbàü‚@ñòìbšŠó@ñH@ŠóióÜóØI@ñóÔýò† @óïÝa@†Šaí¾a@òívÐ

unemployment gap ñŠbÙŽïi@ñHóÔýò†IŠóióÜóØ óÜbi@òívÐ

foreign trade gap ðØòŠò†@ðäb ŠŒbi@ñóÔýò† @óïuŠb‚@òŠb¤@òívÐ

recessionary gap çb“Øa†@H@ñóÔýò†I@ŽïÜóØ óî†íØŠ@òívÐ

gross domestic product gap ðÜbàü‚@ðàóèŠói@ðàóuŠó@ñŠóióÜóØ ðÜb»a@ðÝ«@wmbä@òívÐ

inflationary gap ðäbìbøÜóè@HñŠóióÜóØI@ŽïÜóØ óïáƒ›m@ëívÐ

individualism ðïmóîóØbm óî†‹Ð

investment opportunities çbåŽïèŠóiòì@H@ñóÜóèI@ðäbØómóÐŠò† Šbárna@™‹Ð

job opportunity ŠbØ@ðmóÐŠò†bî@ŠbØ@ñóÜóè ÞáÈ@ó–‹Ð

budget enforcement óu†íi@ðä‡äbqó @óïäaï¾a@‹Ð

taxation ç‡äbqó@xbi k÷a‹š@‹Ð

levy ç‡äbqó@xbi ójî‹š@‹Ð

assumptions çbØóäbº‹ @LçbØóäbäa†aì pbïš‹Ð

hypothesis óäbº‹  óïš‹Ð

ceteris paribus assumption ‹m@ðäbØòŠbØüè@ñòìóån“Žïè@ü‚@íØòì@ðäbº‹  bby@ôÝÈ@õ‹‚ýa@ÞàaíÉÜa@öbÕi@óïš‹Ð

behavioural assumption ðØòŠbnÐòŠ@ðîóäbº‹  óïØíÝ@óïš‹Ð

branch ÖÜ Ë‹Ð

basic postulates ðmòŠóåi@ñóäbº‹  óïba@ì‹Ð

simplifying assumptions ìa‹Øò†b@ðäbº‹  ójà@ì‹Ð

interest rate differentials †ìí@ð‚‹ä@ðäbØóîŒaìbïu @ò‡÷bÐ‹É@pbÔì‹Ð

corruption µäó @LðÜò‡äó  †bÐ

failure çbåŽïè@‘òŠóè@LÙ’@LæmìóØóäŠó@LæmìóØ‹Žîˆ Þ“Ð

coordination failures çbØóånƒÙŽîŠ@mìóØóäŠó pbÕïånÜa@Þ“Ð

market failure ŠaŒbi@mìóØóäŠó ×í@Þ“Ð

macro failure ðØóàóè@mìóØóäŠó ðÝØ@Þ“Ð

accounting scandals ñŠbî‹Žïàˆ@ðäbØaíŠ @óïjb«@|÷b›Ð

economic activities ñŠìíib÷@ðØłbš @óî†b—nÔa@Hpb b“äI@pbïÜbÉÐ

illegal activities aìòŠbä@ðØýbš @óïÈ‹’Ì@pbïÜbÉÐ

independant action ü‚óiŠó@ñŠbØ ÞÕnà@ÞÉÐ

action، job، work،position ó“ïq@LðÑîŒòì@ñóÝq@LŠbØ @óÑïÄì@LÞáÈ@LÞÉÐ

actual ðîòìò†‹Ø ðÝÉÐ

deacquisitions ça‡nò†óÜ ça‡ÕÐ

poverty ñŠaˆóè ‹ÕÐ
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extreme poorness Šò†óiò†aŠóÜ@ñŠaˆóè ÊÔ‡à@‹ÕÐ

poor and dipirits çbàìóÔ@ŽðÜ@ìŠaˆóè æî†‹“à@ì@öa‹ÕÐ

invisible items çbØòìa‹åïióä@ó ‹i òŠíÅåà@Ì@pa‹ÕÐ

visible items çbØòìa‹åïi@ó ‹i òŠíÅåà@pa‹ÕÐ

item ó ‹i@L‡äói @ò‹ÕÐ

poor Šaˆóè ÕÐ

idea óØûi ò‹ÙÐ

economic idea ñŠìíib÷@ñóØûi @óî†b—nÔa@ò‹ÙÐ

farmer Šbïmíu@LŠbïn“Ø ËŠaà@L@þÐ

peasant Šbïmíu ËŠaà@L@þÐ

behaviourism philosophy ðmóîŠbnÐòŠ@ñóÐóÜóÐ @óïØíÝ@óÑÝÐ

art Šóäíè æÐ

art of economics ñŠìíib÷@ñŠóäíè †b—nÔýa@æÐ

production technique çbåŽïè@ãóèŠói@ñŠóäíè ðubnäa@æÐ
labour-intensive production technique ŠbØ@ñ‹š@ðäbåŽïéàóèŠói@ñŠóäíè ÞáÉÜa@ÒïrØ@ðubnäa@æÐ
capital-intensive production technique óîbàŠó@ñ‹š@ðäbåŽïéàóèŠói@ñŠóäíè ßb¾a@‘cŠ@ÒïrØ@ðubnäa@æÐ

hotels çbØóäb¯aíïà ×†båÐ

technical ñŠóäíè Ð

above equilibrium ðäóìbè@b÷@ŠóóÜ çŒaínÜa@õínà@×íÐ
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marketable ñŠó ŠaŒbi@üi@ìbï’ ÖîínÝÜ@ÞibÔ

acceptability of money @òŠbq@ŠóóÜ@çìíi@ñŒaŠ @ßíjÕÝÜ@†íÕåÜa@óïÝibÔ

transferability HòìóäaŽîí @IµîŠü @ñbäaím@Lòìóånaí @ñbäaím Þîí¥@óïÝibÔLßbÕnäa@óïÝibÔ

exchange rate convertibility ðäbïi@ñòŠbq@îŠü @ð‚‹ä@îŠü @ñbäaím @Ó‹—Üa@‹É@Þîí¥@óïÝibÔ

portability æm‹Üóè@üi@ìb−í  Þ¼@óïÝibÔ

monopoly natural ability HðÜüqüäüàIñŠbØ@…ŠíÔ@’ì‹@ñbäaím ŠbÙnyþÜ@óïÉïj @óïÝibÔ

gold standard ‹ŽîŒ@ñbŽîŠ kè‰Üa@ò‡ÈbÔ

gold bullion standard ‹ŽîŒ@ñón’Ša†@ñbŽîŠ óïjè‰Üa@Ú÷bjÜa@ò‡ÈbÔ

silver standard íîŒ@ñbŽîŠ ó›ÑÜa@ò‡ÈbÔ

gold specie standard ‹ŽîŒ@ñòŠbq@ñbŽîŠ óïjè‰Üa@pbØíÙ¾a@ò‡ÈbÔ

rule bbî@LbŽîŠ çíäbÔ@ìa@ò‡ÈbÔ
equilibrium budget standard óu†íi@ðäóìbè@ñbŽîŠ óïäaï¾a@çŒaím@ò‡ÈbÔ
commodity standard ðØó@ñbŽîŠ óïÉÝ@ò‡ÈbÔ
annuity rule óäłb@ñbŽîŠ @óîíå@ò‡ÈbÔ
gold exchange standard ‹ŽîŒói@‹ŽîíÜb÷@ñbŽîŠ kè‰Übi@Ó‹–@ò‡ÈbÔ
paper currency standard ŒóÌbØ@ñìaŠ†@ñbŽîŠ óïÔŠì@óÝáÈ@ò‡ÈbÔ
balance prevalence standard óu†íi@ñïn“ @ñbŽîŠ óïäaï¾a@óïàíáÈ@ò‡ÈbÔ
monetary base ‚óä@ñóÙåi óî‡Õä@ò‡ÈbÔ
monetary standard(rule) óåïn‚óä@ñbŽîŠ óî‡Õä@ò‡ÈbÔ
new monetary rule Žñíä@‚óä@ñbŽîŠ @ò‡î‡u@óî‡Õä@ò‡ÈbÔ

economic dictionary ñŠìíib÷@ðäóèŠóÐ ñ†b—nÔa@‘íàbÔ

law bbî çíäbÔ

iron law of wage µåb÷@ðŽî‹Ø@ñbbî ñ‡î‡y@‹ua@çíäbÔ

prevailing wage law çbØòìbi@ðŽî‹Ø@ñbbî ò‡÷b@Šíua@çíäbÔ
law of increasing opportunity póÐŠò†@ðäìíi†bîŒ@ñbbî ™‹Ð@†bî†Œa@çíäbÔ

utility maximizin rule ÚÜóØ@ðä†‹ØòŠìó @ñbŽîŠ óÉÑå¾a@öb—Õna@çíäbÔ

law of demand @oaí‚@ñbbî kÝÜa@çíäbÔ
bulk sale law üØói@n’û‹Ð@ñbbî óÝá§bi@Êïi@çíäbÔ

articles of incorporation ìaŠŒóàa†@ðä‡äaŠŒóàa†@ñbbî óØ‹“Üa@ïdm@çíäbÔ

commercial law ðäb ŠŒbi@ñbbî ñŠb¤@çíäbÔ

law of comparative cost ðîò‰ŽîŠ@ðäìí›Žïm@ñbbî óïjä@ÒïÜbÙm@çíäbÔ
law of diminishing returns çbØómìóÙnò†@ðäìíi@ãóØ@ñbbî ‡÷aíÈ@˜Ôbåm@çíäbÔ

law of diminishing utility ÚÜóØ@ñòìóäíjàóØ@ñbbî óÉÑåà@˜Ôbåm@çíäbÔ
law of diminishing marginal utility ðîò†aŠ@ðÙÜóØ@ñòìóäìíi@ãóØ@ñbbî @óî‡y@óÉÑåà@˜Ôbåm@çíäbÔ
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act of consumer protection ŠóiŠbØŠói@naŠbq@ñbbî ÚÝén¾a@óîb¼@çíäbÔ

private law pójîbm@ñbbî ™b‚@çíäbÔ

demand law oaí‚@ñbbî kÝ @çíäbÔ

basic law of demand oaí‚@ðmòŠóåi@ñbbî ‘ba@kÝ @çíäbÔ

law of demand and supply ììŠóån‚@öoaí‚@ñbbî kÝ ì@‹È@çíäbÔ

labour law ŠbØ@ñbbî ÞáÈ@çíäbÔ

law of fixed returns Šü óä@’‹i@ñbbî ónibq@óÝÌ@çíäbÔ

law of increasing returns o’‹i@ðäìíi†bîŒ@ñbbî ò‡îanà@óÝÌ@çíäbÔ

law of diminishing returns o’‹i@ñòìóäìíjàóØ@ñbbî ó—Ôbånà@óÝÌ@çíäbÔ

rule of elasicities çbØóî@HñuIðàŠóä@ñbbî pbäì‹à@çíäbÔ

statutory @ðàónï@Lðîbbî ðàbÅä@LðäíäbÔ

menu costs çbØòìí›Žïm@ðÙ“qŠó@ñónïÜ ÒïÜbÙm@paŠbïn‚a@óá÷bÔ

proforma invoices ðîbmòŠó@ñónïÜ óïÜìa@óá÷bÔ

packing list æm‹ a†@ñónïÜ óøjÉm@óá÷bÔ

payroll óšíà@ñónïÜ kmaìŠ@óá÷bÔ

black list •òŠ@ïÜ öa†í@óá÷bÔ
bill of materials çbØónòŠóØ@ñónïÜ †aíà@óá÷bÔ
inventory ìa‹ØŠbjàó÷@òŠóØ@ñónïÜ óäì¬@†aíà@óá÷bÔ
acceptance çìíi@ñŒaŠ@Lç†‹Ùäóóq ßíjÔ
implied acceptance òìaŠb’@ðä†‹Ùäóóq áš@ßíjÔ
bank acceptance ðÕäbi@ðä‹Ø‡äóóq À‹—à@ßíjÔ
dearth Hðïäa‹ I@ðïmbÔ HöþÌ@L@óÈbªI@ÂzÔ
uploading and downloading ability æm‹ a†@öç†‹ØŠbi@ðäbØóîbäaím Þîåmì@Þïá¥@paŠ‡Ô

solvency ŒŠóÔ@ñòìóä‡äaŠó @ñbäaím æî‡Üa@ÊÐ†@òŠ‡Ô
ability to pay tax ça†@xbi@ñbäaím ójî‹›Üa@ÊÐ†@ôÝÈ@òŠ‡Ô
administrative decision ñ‹Žï ŠbØ@ñŠbî‹i ñŠa†a@Ša‹Ô
investment decision çbåŽïèŠóiòì@ñŠbî‹i õŠbárna@Ša‹Ô
stupid decisions çbØómìóš@òŠbî‹i óø b‚@paŠa‹Ô
simultaneous decisions çbØóïmbØìbè@òŠbî‹i óåàanà@paŠa‹Ô

piracy ðîò†Šóu@Lðîómóš óå–‹Ô

loan ãaì@LŒŠóÔ Hæî†I@‹Ô

involuntary loan ðïØòŠûŒ@ñŒŠóÔ ñŠbjua@‹Ô
voluntary loan ðïØòŒaí‚@ñŒŠóÔ ñŠbïn‚a@‹Ô

overdue òíîŠórŽïm@ñü‚@ñò†aì@óÜ@ÚŽîŠŒóÔ ×bÕznýa@„îŠbm@Œìb¤@‹Ô

bridging loan óåîíŽïä@ñŒŠóÔ Âïím@‹Ô

foreign or external debt ðïØòŠò†@ñŒŠóÔ ðuŠb‚@‹Ô
soft loan çaŒŠóè@ñŒŠóÔ ˜ï‚Š@‹Ô

personal loan ‘óØ@óØbm@ñŒŠóÔ ð—ƒ’@‹Ô

long term debt çóîb‚‰ŽîŠ†@ñŒŠóÔ Þuýa@Þîí @‹Ô
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unsecured debt Šó üàbä@ñŒŠóÔ çíá›à@Ì@‹Ô

short term debt çóîb¦ŠíØ@ñŒŠóÔ Þuýa@—Ô@‹Ô

middle term debt ñ‡äòìbä@ãbà@ñŒŠóÔ Þuýa@Âínà@‹Ô

domestic or internal debt ðïØòìbä@bî@ðÜbàü‚@ñŒŠóÔ ðÝ‚a†@ìa@ðÝ«@‹Ô

amortized loan ìa‹iŠbØói@ñŒŠóÔ ÚÝénà@‹Ô

tied loan Ša‡uŠóà@ñŒŠóÔ Ãì‹“à@‹Ô

bank loan ðÕäbi@ñŒŠóÔ À‹—à@‹Ô

work out loan ìa‹ØónaŠb÷@ñŒŠóÔ êuíà@‹Ô

loan, debt ŒŠóÔ æî†@L‹Ô

stationary ó ìaŠóq óïb ‹Ô

ballot Ú“qìm óÈ‹Ô

initial loans ðîbmòŠó@ñŒŠóÔ @óïÜìa@ì‹Ô

tightining loans çbØò‡äím@òŒŠóÔ òÈ@ì‹Ô

non recourse loans oŽîjŽïq@ñbäóq@oŽîŠ‡äaímbä@ÚŽîŒŠóÔ béïÜa@öbvnÜýa@æÙº@ý@ì‹Ô

guaranteed loans ìa‹Ø@µia†@ñŒŠóÔ @óäíá›à@ì‹Ô

home loans òŠóiíäb‚@ñŒŠóÔ @óïÜåà@ì‹Ô
dividend HwäaŒbÔ@óÜ@Ú“q@ðmìóØŠóiI@LwäaŒbÔ@ðäüqüØ HbiŠýa@æà@âéÜa@kï—äI@biŠa@â÷bÔ
instalment HoïÔIˆbq ÂÔ
premium óšíàŠó@Lç†‹ØbïåÜ†@ð’ói@ò‹i òìþÈLµàdnÜa@ÂÔ
deparmtment of the treasury óåï−ó @ð’ói @óåî©a@âÔ
department of labour ŠbØ@ð’ói ÞáÉÜa@âÔ
deposit slip ç†Šbr@ðàŠüÐ Ëa‡îýa@óáïÔ
inferiority @ðàó‚Šóm@ãóØ Ší—Ô
free trade issue †aŒb÷@ðäb ŠŒbi@ñóÜóóà @ò‹y@òŠb¤@bîb›Ô
sector pŠóØ ËbÔ
small businesses sector çbØóØìí›i@òŠbØ@ðmŠóØ @òÍ—Üa@ßbáÈýa@ËbÔ
construction sector Hç†‹Ø@ça†òìb÷I@çbåmbïåi@ðmŠóØ HáÉnÜaI@öbåjÜa@ËbÔ
trade sector ðäb ŠŒbi@ðmŠóØ @òŠbvnÜa@ËbÔ
private sector pójîbm@ðmŠóØ ™b‚@ËbÔ

agricultural sector ðÜbØín“Ø@ðmŠóØ ðÈaŠŒ@ËbÔ

industrial sector ñŒbó“ïq@ðmŠóØ @óÈbå–@ËbÔ

public sector “ @ðmŠóØ ãbÈ@ËbÔ
leading sector HŠóiaŠI@ÛûŠó@ðmŠóØ H‡÷aŠI‡÷bÔ@ËbÔ

economic sectors çbØóîŠìíib÷@ómŠóØ @óî†b—nÔa@pbÈbÔ

commodity sectors çbØóïØó@ómŠóØ óïÉÝ@pbÈbÔ

physical sectors çbØóïØóîbà@ómŠóØ @óî†bà@pbÈbÔ
trough (economic cycle) HñŠìíib÷@ðÜí‚@ñóÙåiI@ììŠaí‚ Hóî†b—nÔýa@òŠì‡ÜaI‹ÉÔ

economic forces ñŠìíib÷@ðäbØòŽïè @óî†b—nÔa@õ@íÔ

liability rules ñìa‹‹rŽïÜ@ðäbØbŽîŠ @óïÜìü¾a@‡ÈaíÔ
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policy rules póbï@ðäbØbŽîŠ @óbï@‡ÈaíÔ

economic decision rules ñŠìíib÷@ñŠbî‹i@ðäbØbŽîŠ ñ†b—nÔa@Ša‹Ô@‡ÈaíÔ

work rules ç†‹ØŠbØ@ðäbØbŽîŠ ÞáÈ‡ÈaíÔ

acts of adjustment ç‡äb−í @ðäbØbbî ÒïïÙnÜa@µäaíÔ

right-to-work laws ç†‹ØŠbØ@üi@Óbà@ðäbØbbî ÞáÉÜa@Öy@µäaíÔ

child labour laws Žßbåà@ñŠbØ@ðäbØbbî ßbÑ a@ÞáÈ@µäaíÔ

anti-trust laws çbØòìím‹Øóî@óîbïäbràüØ@òˆ†@ðäbØbbî pbnìÝÜ@ò†b›à@µäaíÔ

anti-monopoly laws HñŠbÙäaìbqIñŠbØ@…ŠíÔ@n“Žïèóä@ðäbØbbî ŠbÙnyýa@ózÐbÙà@µäaíÔ

comparable worth laws ç†‹Ø@†ŠìaŠói@üi@çbîb’@ðäbØbbî @óäŠbÕáÝÜ@óÝèüà@µäaíÔ

monopoly power ŠóÙ‚ŠíÔ@ñŽïè @óîŠbÙnya@òíÔ

pricing power ç‡äb‚‹ä@ñŽïè Ém@òíÔ

purchasing power æî‹Ø@ñŽïè óï÷a‹’@òíÔ

power of households çbØóäaŽï‚@ñŽïè pþ÷bÈ@òíÔ

manpower ŠbØ@ñŽïè ÞáÈ@òíÔ

moving power ŠóåŽïÜíu@ñŽïè @óØ‹«@òíÔ

power òŒìì@Lpýóò†@LŽïè óÔb LóÝLòíÔ
social and political forces ðbï@öðmóîłóàüØ@ñŽïè óïbï@ì@óïÈbánua@õíÔ
production power çbåŽïè@ãóèŠói@ñŽïè @xbnäýa@õíÔ
market forces ŠaŒbi@ðäbØòŽïè ×íÜa@õíÔ
production forces çbåŽïéàóèŠói@ðäbØòŽïè xbnäa@õíÔ
man power Žïè@óà†Šóà@Lðîû‹à@ñŽïè óî‹“i@õíÔ
competitive forces ñŠóiŠbØŠ@ñŽïè @óïÐbåm@õíÔ
labour forces oò†ŠbØ@LòŠbÙnò†@LŠbØ@ñŽïè óÝàbÈ@õíÔ
destablizing forces ñŽïubä@ñŽïè Ša‹Õnýa@ã‡È@õíÔ
anti-globalization forces ñäbéïuói@ˆ†@ðäbØòŽïè @ó¾íÉÝÜ@ò†b›à@õíÔ
productive power ŠóåŽïè@ãóèŠói@ñŽïè óvnåà@õíÔ
price leadership …‹ä@ðmóîa†‹ØŠó @óî‹É@ò†bïÔ
measurement ç†‹Ø@óäaíŽïq@LçaíŽïq ‘bïÔ
measure of value bèói@ñŠòíŽïq óáïÔ@‘bïÔ

measurement of utility ÚÜóØ@ðä†‹ØóäaíŽïq @óÉÑåà@‘bïÔ

monetary measure ‚óä@ñŠòíŽïq ñ‡Õä@‘bïÔ

accounting entry ñŠbî‹Žïàˆ@ðÙŽîŠa†‹Ø@ðä†‹ØŠbàüm Hójba@ÀI@Þïvm@L@‡ïÔ
budget constraint óu†íi@ðmüØ @óïäaï¾a@‡ïÔ

original entry HðîaŠa†@ñóÜóàbà@üi@IãóØóî@ñŠbàüm HóïÜb¾a@pþàbÉáÝÜI@ßìa@‡ïÔ

fiscal restrain ðîaŠa†@HðmüØIñŠónói ðÜbà@‡ïÔ

double-entry òŠó@ìì†@ñ‡îóÔ xì†à@‡ïÔ
balance of payments constraint ça‡Žïq@ñììŒaŠóm@ðmüØ pbÈíÐ‡¾a@çaïà@‡ïÔ

policymaker values çaŠa†ó¸óbï@ðäbØbèói @óbïÜa@aíÉäb–@âïÔ

value @bèói óáïÔ
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par value HÚ“qIpòŠóåi@ñbèói HâéÝÜIóïba@óáïÔ

use value çbåŽïèŠbØói@ñbèói óïÜbáÉna@óáïÔ

face value bèói@ìbäói óïa@óáïÔ

nominal value ðïØóÄbä@ñbèói óïa@óáïÔ

land value ñìòŒ@ñbèói Šýa@óáïÔ

value of dollar Šýû†@ñbèói Šýì‡Üa@óáïÔ

domestic product value ðÜbàü‚@ðàóèŠói@ñbèói ðÝa@wmbåÜa@óáïÔ

production value çbåŽïè@ãóèŠói@ñbèói xbnäa@óáïÔ

primary (basic) value HðäóòŠI@ðàóØóî@ñbèói H@óïbaI@óïÜìa@óáïÔ

revenue value çbØómbèa†@ñbèói pa†a‹îa@óáïÔ

exchange value òìóåîŠü @ñbèói óïÜ†bjm@óáïÔ

par value ðîbmìbè@ñbèói ß†bÉm@óáïÔ

parity ìaŠ†@ðîbmìbè@ñbèói óÝáÉÝÜ@óïÜ†bÉm@óáïÔ

intrinsic value óåïÔónaŠ@ñbèói @óïÕïÕy@óáïÔ

book value ìaŠóqŠó@ñbèói@LðîŠónÐò†@ñbèói óîÐ†@óáïÔ

time value of money ìaŠ†@ðîòìbà@ñbèói †íÕåÝÜ@óïåàŒ@óáïÔ

market value ŠaŒbi@ñbèói ×í@óáïÔ

market value of output ãóèŠói@ñŠaŒbi@ñbèói wmbåÝÜ@óïÔí@óáïÔ

capital net worth óîbàŠó@‚íq@ñbèói ßb¾a@‘c‹Ü@óïÐb–@óáïÔ

sells value çbØóån’û‹Ð@ñbèói pbÉïjà@óáïÔ

maturity value Hðîò‡iIðïØóäa†@ñbèói óÕznà@óáïÔ

production needs value ãóèŠói@ðäbØóïnîíŽïq@ñbèói xbnäýa@pbàÝnà@óáïÔ

value of factors of production HçbØóØbà@ãóèŠóiIçbåŽïéàóèŠói@ðäbØó½ím@ñbèói xbnäýa@pbàÝnà@óáïÔ

declared value ìa‹Øa‹Ù’b÷@ñbèói béi@‹—à@óáïÔ

gross value added ãóuŠó@ðÜbq@òìaŠ†@ñbèói óïÜb»a@óÐb›à@óáïÔ

subsistence value added òìaŠb’@ðÜbq@òìaŠ†@ñbèói óïåáš@óÐb›à@óáïÔ

gross non-wage value-added ãóuŠó@ðïŽî‹Øbä@ðÜbq@òìaŠ†@ñbèói óïÜb»a@óî‹uaý@óÐb›à@óáïÔ

value of product ãóèŠói@ñbèói wmbä@óáïÔ

marginal product value ðîò†aŠ@ðàóèŠói@ñbèói ñ‡y@wmbä@óáïÔ

cash surrender value ç†‹Ùnò†aŠ@ðmbØóÜ@óåïn‚óä@ñbèói âïÝnÜa@‡åÈ@óî‡Õä@óáïÔ

money value òŠbq@ñbèói †íÕä@óáïÔ

import restrictions ç†Šìbè@ðäbØómüØ †ana@†íïÔ

exchange restrictions ñ‹ŽîìíÜb÷@ðäbØómüØ Ó‹—Üa@†íïÔ

trade restrictions ðäb ŠŒbi@ðäbØómüØ óîŠb¤@†íïÔ

constraints on banks çbØóÕäbi@ŠóóÜ@püØ ÛíåjÜa@ôÝÈ@†íïÔ

nontariff barriers ðÑîŠbmbä@ðmüØ @óïÑî‹Ém@Ì@†íïÔ

quantitative restrictions ðØò‹i@ðäbØómüØ óïáØ@†íïÔ
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cartel HçbØóåŽïéàóèŠói@ðmóïØóîIÞŽïmŠbØ Hµvnå¾a@†b¥gI@ÞmŠbØ

disaster pbòŠbØ @óqŠbØ

wage earner Žñ‹Ø@ñŠóåŽïénò† Šíua@kbØ

elders çbØòq@LçbØòìíšłbói æÜa@ŠbjØ

letter of advice òìóä†‹ØŠa†b b÷@ñìa‹íä ŠbÉ’a@lbnØ

circular letter of credit ìýí‚@ñóàbåäa‡Žïqaì‹i ñŠì†@†bánÈa@lbnØ

straight letter of credit Hü‚ónaŠ@ðäa‡Žïqaì‹iIðØóÄbä@ñóàbåäa‡Žïqaì‹i H‹’bjà@†bánÈaIðŠ@†bánÈa@lbnØ

trade blocks ðäb ŠŒbi@ðØüÝi óîŠb¤@ÞnØ

monetary lump óåïn‚óäH@ðÜóqIñónŠbi óî‡Õä@óÝnØ

land-intensive ñìòŒ@ñ‹š@LÛb‚@ñ‹š Šýa@óÐbrØ

freight density óØòŠbi@ñ‹š óåz“Üa@óÐbrØ

labour intensive ŠbØ@ñ‹š ÞáÉÜa@óÐbrØ

capital intensive óîbàŠó@ñ‹š ßb¾a@‘cŠ@óÐbrØ

great economic depression òŠìó @ñŠìíib÷@ï jØ@ñ†b—nÔa@†bØ

depression HñŠìíib÷I@ï@LñŠaŒbi@Žði Hñ†b—nÔcI@†íØŠ@L†bØ

slump, depression µqóma†@LðîØŠaŒbi@LñŠaŒbjŽïi ÃíjèL†bØ

swindle æî‹i@ŽßüÔ@ìòìóä‡äaìaìómói@ç†‹Øa‡îóqòŠbq Ë‡©a@ì@Œaniýbi@ßb¾a@kØ

profit and loss statement çbîŒ@öwäaŒbÔ@ðîŠbàˆóè@ðäbîói ‹÷b‚@ì@biŠa@lby@Ò“Ø

bank statement ðÕäbi@ñŠò‡äb“ïq Ó‹—à@Ò“Ø

assessment roll @xbi@ïÜ ójî‹›Üa@óá÷bÔ@LÒ“Ø

efficiency íš@Läaím@LñìímbéŽïÜ òöbÑØ

economic efficiency ñŠìíib÷@HíšM@äaímI@ðîìímbéŽïÜ @óî†b—nÔa@òöbÑØ

production efficiency çbåŽïéàóèŠói@HíšI@äaím xbnäýa@òöbÑØ

productive efficiency Ša‡àóèŠói@íš óïubnäa@òöbÑØ

dynamic efficiency ðÙïàbåî†@íš @óïØ‹y@òöbÑØ

capital efficiency óîbàŠó@äaím ßb¾a@‘cŠ@òöbÑØ

allocative effeciency ìa‹Ùäb‚Šóm@HíšM@äaímI@ñìímbéŽïÜ @ó——¬@òöbÑØ

hand to mouth HoîíŽïq@Šò†óÔóiIãóØŠûŒ ÀbÑØ

warranty @ñŠóiónò†@LpóÜbÐóØ HóäbášI@óÜbÑØ

indemnify bond ìíiòŠóÔ@ñóÜaìóÔ îíÉm@óÜbÑØ

efficient oíš@LŠa‡näaím@LìímbéŽïÜ HöÒØIöíÑØ

warrantor ŠünäòŠó @LÞïÐóØ HæàbšI@ÞïÑØ

cost çìí›Žïm @óÑÝØ

marginal social cost ðîò†aŠ@ðmóîłóàüØ@ðäìí›Žïm @óî‡y@óïÈbánua@óÑÝØ
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extra cost òŠbiŠó@ðäìí›Žïm óïÐbša@óÑÝØ

additional costs ŠbiŠó@ðäìí›Žïm @óïÐbša@óÑÝØ

cost of living çaŠòŒí @ðäìí›Žïm ó“ïÉ¾a@óÑÝØ

cost of production çbåŽïéàóèŠói@ðäìí›ŽŽïm xbnäa@óÑÝØ

alternative cost òìò‹Žïu@ðäìí›Žïm óÝî‡i@óÑÝØ

indivisible setup cost HŠbî†bäI@ìa‹åïióä@ðä‡äaŠŒóàa†@ðäìí›Žïm @òŠíÅåàÌ@ïdm@óÑÝØ

operating costs ñŠó óån‚@ðäìí›Žïm ÞïÍ“m@óÑÝØ

average fixed costs ð−òìbä@ñŠü óä@ðäìí›Žïm óínà@ónibq@óÑÝØ

marginal cost ðîò†aŠ@ðäìí›Žïm @óî‡y@óÑÝØ

actual cost ðîòìò†‹Ø@ðäìí›Žïm@LóåïÔónaŠ@ðäìí›Žïm óïÝÉÐ@óÑÝØLóïÕïÕy@óÑÝØ

operating capital cost ç†‹ÙŽïqŠbØ@ðîóîbàŠó@ðäìí›Žïm HÞàbÉÜaIðÝïÍ“nÜa@ßb¾a@‘cŠ@óÑÝØ

gross capital cost ãóuŠó@ñóîbàŠó@ðäìí›Žïm óïÜb»a@óïÜbcŠ@óÑÝØ

interest rate cost of funds çbØóîbà@ñ†ìí@ð‚‹ä@ðäìí›Žïm ßaíàþÜ@ò‡÷bÐ‹É@óÑÝØ

opportunity cost òìò‹Žïu@ðmóÐŠò†@ðäìí›Žïm @óÝî‡i@ó–‹Ð@óÑÝØ

total cost “ @ðäìí›Žïm óïÝØ@óÑÝØ

variable costs ìaŠü @ðäìí›Žïm òÍnà@óÑÝØ

marginal resource cost ðîò†aŠ@ñòìbšŠó@ðäìí›Žïm @óî‡y@†Šíà@óÑÝØ

monetary cost óåïn‚óä@ðäìí›Žïm @óî‡Õä@óÑÝØ
cost insurance and freight(CIF) ç†‹ØŠbi@öðîbïåÜ†@öçìí›Žïm æz’ì@µàdm@ì@óÑÝØ

macro ðØóàóè ðÝØ

bill of exchange óÜaìóy@HóàbåàaìI@óÜbïràüØ óÜaíy@LóÜbïjáØ

foreign bill of exchange ðïäbïi@ñóÜbïràüØ óïjåua@óÜbïjáØ

investment bill of exchange çbåŽïèŠóiòì@ñóÜbïràüØ Šbárna@óÜbïjáØ

installment note òìónŽîŠò†ó÷@•óiò‹iói@ÛóîóÜbïràüØ ÂïÕnÜbi@†‡m@óÜbïjáØ

acceptance bill of exchange ç†‹Ø@‡äóóq@üi@ÛóîóÜbïràüØ ßíjÕÝÜ@óÜbïjáØ

bill discount ìbÙ’a†@ñóÜbïjàüØ óàí—¬@óÜbïjáØ

bill of exchange payable oŽîŠ‡i@ónîíŽïq@óØ@Ûóî@óÜaìóy ÊÐ‡Üa@óÕznà@óÜbïjáØ

documentary bill of exchange ðîóàbäóÜói@ñóÜbïràüØ @óî‡ånà@óÜbïjáØ

bank bill ðÕäbi@ñóÜbïjàüØ óïÐ‹—à@óÜbïjáØ

secured note Šó üà@ðÙŽîóÜbïràüØ óäíá›à@óÜbïjáØ

quantity ‹i óïáØ

equilibrium quantity ðäóìbè@ñ‹i çŒaínÜa@óïáØ

block püØ@LòŠìó @ðÙŽî‹i ‡ïÔ@L@òjØ@óïáØ

quantity demanded ìaaí‚@ñ‡äóš óiíÝà@óïáØ

quantity supplied ììŠòìa‹‚@ñ‹i óšì‹Éà@óïáØ
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disinvesting çbåŽïèŠóiòìbä Šbárna@ý

irredeemable òìónŽîŠó bä@ñóØbèói ênáïÔ@†‹m@ý

automatic destabilizer Úïmbàümü÷@ñŠóØŽïubä ðÜe@ojrà@ý

price inflexibility …‹ä@ðmóî@HñubäI@ðàŠóäbä ‹É@óÈìbà@ã‡È@L‹É@óï÷båräaý

income inequality pbéò†@ðäbØóîbä Þ‚†@òaìbàý

committee óä‰ŽïÜ @óå§

resort ç†‹ibäóq öí§

price stickiness çbØó‚‹ä@ð›ïÜ ŠbÉýa@óuìÜ
international economics language ðmóÜìò†@íŽïä@ñŠìíib÷@ðäbàŒ ðÜì†@†b—nÔa@óÍÜ

bill board çbØòŒaìóäbi@ñ†Šüi pbäþÈÿa@óyíÜ

beyond potential òìaŠb’@ñaì†@ói@aì† æàbÙÜa@‡Éi@bà

bookkeeper HÚïqüØIóm‹ ìaŠóq ‹mbÐ†@Úbà

machine óåïØóà @óåØbà

holder ðmóîóè@Lçòìb‚ Þàby@L@ÚÜbà

landlord Hìíäb‚@bî@ñìòŒI@ÚÜíà@çòìb‚ ŠbÕÈ@ÚÜbà

fiscal ðîaŠa† @ðÜbà

pecuniary óåïn‚óä@LðîŠa† ñ‡ÕäLðÜbà

finance ðîaŠa† óïÜbà

public finance “ @ðîaŠa† óàbÈ@óïÜbà

licensor Ša‡móÜüà Hó—‚ŠIòŒbua@|äbà

grantor ò‡å“‚ói kèaìL|äbà

food ÛaŠü‚ ÞØdà

shelter ó bäóq õìdà

after market trades ŠaŒbi@ñaì†@ñ‹ŽîìíÜb÷ ×íÜa@‡Éi@bà@pý†bjà

principles çbØbàóåi öõ†bjà

principles of economic ñŠìíib÷@äaŒ@ðäbØbàóåi †b—nÔýa@âÝÈ@öñ†bjà

direct ü‚ìónaŠ ‹’bjà

buildings, house, home Žßbà@Lìíäb‚@LòŠóiìíäb‚ oïi@Lßåà@Lpaöb“äa@ì@ðäbjà
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buildings and establishments çbØòìaŠŒóàa†@ìbåïi pbüà@ì@ðäbjà

innovators çbØòŠóåŽïèa† çì‹Ùnjà

accrual basis çìíióØóÜóØ@ñbàóåi âØaÜa@c‡jà

collectivism ðÜóàüØ@ñbàóåi óïàíáÉÜa@c‡jà

budget principle óu†íi@ñbàóåi óïäaï¾a@c‡jà

laissez faire Hpaì‹i@ñŠóïŽïÜ@pbÙi@”ï÷@ŽñŠóïŽïÜIça†óäŠòíŽïnò†@ñbàóåi H‹º@êÈ†@ÞáÉî@êÈ†I@Þ‚‡m@ã‡È@c‡jà

benefit principle of taxation xbi@ñ†ìí@ñbàóåi @ójî‹›Üa@H‡÷bÈI@óÉÑåà@c‡jà
principle of comparative advantage ðîò‰ŽîŠ@Hò†łbiI@ñŠóØbïu@ñbàóåi óïjä@ìa@óäŠbÕà@òïà@c‡jà

economic argument ñìíib÷@ñíäbïi õ†b—nÔa@Šà

face amount ìbäói@ÚŽî‹i ða@ÎÝjà

lump sum HoŽîŠ†ó÷@ŠbvØóîói@IòŠbq@ñìa‹ÙîŠbî†@ðÙŽî‹i Hò‡yaì@óÉÐ†@†‡îI@ËíÕà@ÎÝjà

sales ´’û‹Ð pbÉïjà

gold sales ‹ŽîŒ@n’û‹Ð kè‰Üa@pbÉïjà

bond sales çbØóÜaìóÔ@ðäbØóån’û‹Ð pa‡å@pbÉïjà

used-car sales @ìa‹åŽïèŠbØói@ñòŠbîó@n’û‹Ð óÝáÉnà@paŠbï@pbÉïjà

second hand sales Hãòìì†@ò†IìímbèŠbØói@ðØó@ðäbØóån’û‹Ð óïäbq@‡î@pbÉïjà

pursuance çìíša†aì†ói óÉibnà

product durability ãóèŠói@Žî‹ ü‚ wnåà@óäbnà

mutual •óiìbè@Lìa‹ØŠü íÜb÷ Û“à@L@ß†bjnà

homogeneous Ûóïäüš@Læ’óšìbè äbvnà

risk bearers çbØóï‹móà@ñ‹Üóè ò‹ bƒ¾a@aíÝáznà

underdeveloped ìímìóÙ’bq@LìímìóØaì† ÒÝƒnà

accumulated ìíjØóÜóØ @âØaà

tight ìa‹Ùäónb÷@L‡äím †‡“nà

life requirements çbîˆ@ðäbØónîíŽïq @òbï¨a@pbjÝnà

burden-of-proof requirement ç‡äb¾óM@ñŠbi@îìa‡Žïq çbèÜa@ökÈ@pbjÝnà

leisure ð“ïøŽïi@ðmbØ@Lð’ü‚ Ïa‹Ð@oÔì@L@óÉnà

carrier òìóånaí @ñŠò‡åŽïÜói ÞÕåÜa@‡éÉnà

variable HìbróšóäIìaŠü  Ínà

economic variable ñŠìíib÷@ñìaŠü  ñ†b—nÔa@Ínà

dependent variable ómìóÙåŽîí’@ñìaŠü  Êibm@Ínà

independent variable ü‚óiŠó@ñìaŠü  ÞÕnà@Ínà

microeconomic variables HçbØóïïØó’óiI@çbØóïØò‡åŽïè@óîŠìíib÷@òìaŠü  óï÷u@óî†b—nÔa@paÍnà

macroeconomic variables çbØóïØóàóè@óîŠìíib÷@òìaŠü  óïÝØ@óî†b—nÔa@paÍnà

complementary ñŠóØìaìóm ÞáÙà@Lâánà

miscellaneous Šüu@ìaŠüu Ëíånà

average ‡äòìbä@Lð−òìbä Âínà

average hourly earnings ÚŽî‹Žïà‰mbØ@óÜ@pìóÙò†@ð−òìbä óÈbÜa@À@kÙ¾a@Âínà
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average variable cost ìaŠü @ðäìí›Žïm@ð−òìbä @òÍnà@ÒïÜbÙm@Âínà

average wealth çbàb@ð−òìbä @òì‹q@Âínà

arithmetic mean Hðîò‹ŽïàˆI@ñŠbàˆóè@ña‹ÙŽïm ðiby@Âínà

per capita growth ó’ó óÜ@‘óØ@óØbm@ð’ói@ña‹ÙŽïm íáåÜa@æà@†‹ÑÜa@ó—y@Âínà

per capita income ‘óØóØóØbm@ðmbéò† †‹ÑÜa@Þ‚†@Âínà

average tax rate ð−òìbä@ðubi@ð‚‹ä @ójî‹š@‹É@Âínà

average unit cost çìí›Žïm@ñóØóî@ð−òìbä @ò‡yíÜa@óÑÝØ@Âínà

average total cost ðàóuŠó@ðäìí›Žïm@ð−òìbä @óïÝØ@óÑÝØ@Âínà

available òŠûŒ@Lóîóè@Loò†Šói bnà@L@‹ïnà@L@‹Ðínà

idealism ðïmóîbäìí¹ óïÜbrà

automatic stabilizers Úïmbàümü÷@ðäbØòŠóØŽïu @óïÜe@pbnjrà

areas çbØòŠaíi pýbª

population groups çaín“ïäa†@ðäbØóqì‹  @óïäbÙ@Êïàbª

free ðîaŠü‚ói@L•ýói ÞibÕà@çì‡i@Lbäbª

society bÜóàüØ Êánª

board of directors ñ‹Žï ŠbØ@ðäóàí−ó÷ òŠa†a@Ýª

advisory council ñŠbØ‰ŽîìaŠ@ðäóàí−ó÷ ñŠb“na@Ýª

board of trade ðäb ŠŒbi@ðäóàí−ó÷ òŠb¤@Ýª

currency board ìaŠ†@ðäóàí−ó÷ @óÝáÈ@Ýª

council of economic advisers çbØóîŠìíib÷@òŠbØ‰ŽîìaŠ@ñ†Šüi µî†b—nÔa@æîŠb“n¾@Ýª

board of governors çaŠb ŽîŠbq@ðäóàí−ó÷ µÅÐb«@Ýª

conference board ò‹äüØ@ñ†Šüi ‹¸üà@Ýª

institute ŠüØ Êáª

total ãóuŠó@LðØóàóè@LüØ@L“  Ëíáª

total tax revenue xbi@ðmbèa†@ñüØ î‹›Üa@†a‹îýa@Ëíáª

total surplus ò‡ŽîŒ@ñüØ@L“ @ñò‡ŽîŒ ÷bÑÜa@Ëíáª

total expenditure “ @ðuŠó‚@LðuŠó‚@ñüØ pbÕÑåÜa@Ëíáª

total amount of income pbéò†@“ @ñüØ Þ‚‡ÝÜ@ðÝØ@Ëíáª

groups çbØóáÔbm@LçbØóqì‹ @LçbØónò† pbÈíáª

group consumers çbØòŠóiŠbØói@ðqì‹  @óïØþéna@pbÈíáª
noncompeting groups of workers ç†‹Ø@óåïØ“Žïq@ñŠóØŠbØ@ðqì‹  @óïÐbåm@Ì@ßbáÈ@pbÈíáª

group óÜóàüØ@Ltì‹  @óÈíáª

combination ÚŽïÜóÙŽïm@LÚŽïÜóàüØ óÑïÜímLóÈíáª

suppliers @çbØòŠóÙåïia†@LçbØòŠò‡Žïq çíšŠbÈL@çìéª

accountant HŠa†@ŠónÐò†IŠbî‹Žïàˆ kb«

chartered accountant ðîbbî@ñŠbî‹Žïàˆ ðäíäbÔ@kb«

accountancy HŠbî‹Žïàˆ@ñŠbØ@IðîŠa†@ŠónÐò†@Lðî‹Žïàˆ Hkb«@ÞáÈI@ójb«

accounting Hç†‹ØŠbàüm@ñŠóäíèI@ñŠbî‹Žïàˆ HÞïvnÜa@æÐI@ójb«
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economic accounting ñŠìíib÷@HðîŠa†ŠónÐò†I@ñŠbî‹Žïàˆ óî†b—nÔa@ójb«

national income accounting ðîòìómóä@ðmbéò†@ñŠbî‹Žïàˆ ðàíÕÜa@Þ‚‡Üa@ójb«

accounting depreciation Hçaìíq@Içaìí@ñŠbî‹Žïàˆ Šbq‡äa@ójb«

cost accounting çìí›Žïm@HðîŠa†ŠónÐò†I@ñŠbî‹Žïàˆ ÒïÜbÙm@ójb«

growth accounting ó’ó @ñŠbî‹Žïàˆ í¹@êjb«

convex to the origin pòŠóåi@ðÜb‚@ìòŠói@HòŠíØ@öŽßüÔIÔüÔ Þ–ýa@óÕä@í®@l‡«

determinants çbØòŠóäa†Šíå@LçbØòŠóÙîŠbî† pa†‡«
nonincome determinants of saving çbØómìóÙ’bq@ðmbéò†bä@ðäbØòŠóÙîŠbî† paŠb‚†þÜ@óïÝ‚†Ì@pa†‡«

tax collector ‹ubi HðibuI@k÷a‹š@Þ—«

ilicit aìòŠbä@Lìa‹ØóÌò†óÔ Ëì‹“à@Ì@LŠíÅ«

incentive Šò‡äbè Ñ«

employee incentives ìaŠ‡ŽïqŠbØ@ñŠóåÜbq ãa‡ƒnýa@paÑ«

monetary stimulus ‚óä@ñŠò‡äbè @óî‡Õä@paÑ«

customs court ð ‹àí @ðîb †a† óïØ‹»@óáÙ«

outlet ´’û‹Ð@Žîí’ Êïi@Þ«

retailer Ûbm@ñó’û‹Ð †‹Ñ¾bi@Êïi@Þ«

repair shop òìóä†‹Ø@Ûbš@ðäbØì† |ïÝ—m@Þ«

carpenter place ð’bmŠa†@Žîí’ @òŠb−@Þ«

local HðïŽïuü‚I@ðÜbàü‚ ðÝ«

uninsurable risks ìa‹Øóä@bïåÜ†@ð‹móà béïÝÈ@æàüà@Ì@‹ b¬

insurable risks ìa‹ØbïåÜ†@ð‹móà @óåàüà@‹ b¬

risk ð‹móà ò‹ b¬

adventure Ša‡ï‹móà@Lð“ŽïØŠó ‹‚@Lò‹ b¬

fears çbØóï‹móà Óìb¬

bank panics Öäbi@ðäbØó‹m Ó‹—¾a@Óìb¬

 hedging exchange rate risk ñŽîìaŠóq@ðäbïi@ñìaŠ†@ñŠü íÜb÷@ð‚‹ä@ð‹móà ð“àbè@Ó‹–@‹É@Óìb¬

financial panics ðîaŠa†@ð‹m @óïÜbà@Óìb¬

experimental ðîóïÔbm ñn¬

storage Šbjàó÷@Lb üØ ç¬

store of value bèói@ñŠbjàó÷ óáïÕÝÜ@ç¬

first period inventory ãóØóî@ñòìbà@ñìa‹Øb üØ @ò‡¾a@ßìa@çì¬

capital stock ìa‹å‚b÷@ñóîbàŠó ßb¾a@‘cŠ@çì¬

capital consumption allowance óîbàŠó@ðä†‹iŠbØói@ñóÜbàŠò† ßb¾a@‘cŠ@Ûþéna@˜—¬

circular flow diagram ðîóäŒbi@ñìb“ŽïÜ@ñŠbÙÝŽïè ñ‹÷a†@ÖÐ‡m@Â¬

histogram ç†‹Ù’óia†@ñó“‚óä ÊîŒím@Â¬

manuscript ‘íånò† ó í¬

created ìa‹Ù“îb¹@Lìa‹åŽïÕÜí‚@Lìa‹Øa‡îóq@Lìa‹Ø@ŠbØb÷ ×íÝ¬

duration ò†aì@Lòìbà @ò‡à
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base period @ðmòŠóåi@ñòìbà ‘býa@ò‡à

payback period Hòìóä‡äóIòìóä‡äaŠó @ñòìbà †a†ýa@ò‡à

waiting period ç†‹ÙäaìŠòìbš@ñò†aì ŠbÅnäýa@ò‡à

collection period æm‹ Šòì@ñò†aì Þï—znÜa@ò‡à

accounting period ñŠbî‹Žïàˆ@ñòìbà ójba@ò‡à

market period ŠaŒbi@ñòìbà ×í@ò‡à

loan period ŒŠóÔ@ña†ìóà ‹Ô@ò‡à

fiscal period ðîaŠa†@ñòìbà óïÜbà@ò‡à

business savings çbØòŠbØ@ðmìóØó’bq ßbáÈýa@pa‹‚‡à

introductory ÚŽïrnò†@Lpbé“Žïq@LòŒaìŠò† óà‡Õà@LÞ‚‡à

inputs çbØòìa‹åŽïè@ŠbØói pþ‚‡à

productive inputs çbØòŠa‡àóèŠói@òìa‹åŽïèŠbØói óïubnäa@pþ‚‡à

key inputs @ðØòŠó@ñìa‹åŽïèŠbØói @óï÷Š@pþ‚‡à

economic welfare school ñŠìíib÷@ðïäaŠòŒí’ü‚@ñóäb£bmíÔ óî†b—nÔýa@óïèbÐ‹Üa@óŠ‡à

marginal school ðîò†aŠ@ñóäb£bmíÔ óî‡y@óŠ‡à

capitalist school ñŠa†óîbàŠó@ñóäb£bmíÔ @óïÜbcŠ@óŠ‡à
behavioural school in economics @ñŠìíib÷@óÜ@ñŠbnÐòŠ@ñóäb£bmíÔ †b—nÔýa@À@óïØíÝ@óŠ‡à

classical school ðÙïþØ@ñóäb£bmíÔ óïÙïþØ@óŠ‡à

mortgage-backed æèòŠ@ói@ìa‹Ø@o“rÜbq æè‹Übi@ãíÈ‡à

payee ìaŠ†@üi@òŠbq HÎÝj¾aIêÜ@ËíÐ‡à

deffered payments çbØòìa‹‚aì†@óäa‡Žïq óÝue@pbÈíÐ‡à

transfer payments ìa‹ÙåîŠü @bî@ìaaí @ðäbØóäa‡Žïq @óïÝîí¥@pbÈíÐ‡à

private transfer payments pójîbm@ðîóånaí @ðäbØóäa‡Žïq ó–b‚@óïÝîí¥@pbÈíÐ‡à

public trasfer payments “ @ðîóånaí @ðäbØóäa‡Žïq óàbÈ@óïÝîí¥@pbÈíÐ‡à

third party payments ãóïŽï@ðäóîý@ðäbØóäa‡Žïq sÜbq@Ó‹ @pbÈíÐ‡à

payment in kind óåŽïÜbà@ñìaŠ‡Žïq óïåïÈ@pbÈíÐ‡à

autonomous payments ü‚óiŠó@ñìŠa‡Žïq óÝÕnà@pbÈíÐ‡à

countercyclical payments çbØóÜí‚@ñóäaìó›Žïq@ðäbØóäa‡Žïq paŠì‡ÝÜ@ò†b›à@pbÈíÐ‡à

auditor çbØòŠbàˆóè@ïi†Šì pbiby@ÖÔ‡à

extend a†ìóà õ‡à

range for potential output òìaŠb’@ðäbåŽïéàóèŠói@üi@a†ìóà æàbÙÜa@xbnäþÜ@õ‡à

administrator ŠóiòíŽîŠói@L‹Žï ŠbØ ‹î‡à

director ŠóiòíŽîŠói ‹î‡à

debit ‹ Šòì@LŠaŒŠóÔ æî‡à

debtor @ŠaŒŠóÔ æî‡à

debtors çbØòŠaŒŠóÔ çíåî‡à

indebtedness ŽîŠaŒŠóÔ óïäíî‡à

libralism ðïmóïÜaŽïÜ@L†aŒb÷@ñŒbjŽîŠ@Hìò‹ŽîŠI ‹¨a@kè‰à
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naturalism çbØóïn’ì‹@ñìò‹ŽîŠ µïÉïjÜa@kè‰à

merchantalism çbØóäb ŠŒbi@ñìò‹ŽîŠ µîŠb¤@kè‰à

interventionism @ça†òŠíŽïnnò†@ñìò‹ŽîŠ Þ‚‡m@kè‰à

solidarism ðäóèbàóè@ñìò‹ŽîŠ æàb›m@kè‰à

loan shark Šü‚@ìí ì‹Ô@ðia‹à

arbitrage ç†‹Ù−aŒbÔ Hó¢a‹àI@ózua‹à

review òìóäìíša‡Žïq@Lòìóä‡äb“ƒŽïqìbš óÉua‹à

auditing HðîŠbî‹Žïàˆ@ñòìóäíša‡ŽïqI@òŠbàb÷ pbib¨a@óÉua‹à

controller of the currency ìaŠ†@ñ‹Žî†ìbš óÝáÉÜa@kÔa‹à

controller çbØò†Šbàˆóè@ñ‹Žî†ìbš pbiby@kÔa‹à

floor walker ó’û‹Ð@ñ‹Žî†ìbš ‹vnà@kÔa‹à

price controls çbØó‚‹ä@ðä†‹Ùî‹Žî†ìbš ŠbÉa@ójÔa‹à

production control çbåŽïéàóèŠói@ðä†‹Ùî‹Žî†ìbš xbnäa@ójÔa‹à

distribution control ç†‹Ù’óia†@ñ‹Žî†ìbš ÊîŒím@ójÔa‹à

civil centres çbØóïäbnŠb’@ò‡äòìbä @óî‹›y@Øa‹à

resposibility centres Žîìa‹‹rŽïÜ@ðäbØò‡äójÜóà @óïÜìüà@Øa‹à

related to income pbéò†@ói@oòíîóq Þ‚‡Übi@Âjm‹à

mortgagee ŠbØónàŠbi æém‹à

stage @ÏbäüÔ @óÝy‹à

phase ììŠ@LÏbäüÔ @óéuì@L@óÝy‹à

use and consumption stage çbåŽïèŠbØói@öç†‹iŠbØói@ðÌbäüÔ Ûþéna@ì@ßbáÉna@óÝy‹à

receiving stage æm‹ Šòì@ðÌbäüÔ ãþna@óÝy‹à

application phase Hç†‹Øò†bïqI@çbåŽïéŽïuói@ðÌbäíÔ ÖïjnÜa@óÝy‹à

production stage çbåŽïè@ãóèŠói@ðÌbäüÔ xbnäa@óÝy‹à

manufacturing stage ç†‹Ø@oìŠ†@ðÌbäüÔ Êïå—m@óÝy‹à

consignor Šò‹Žïä @Þ‹à

consignee ìa‹Žïä@üi êïÜa@Þ‹à

world trade centre ðäbéïu@ðäb ŠŒbi@ñ‡äòìbä ð¾bÉÜa@òŠbvnÜa@Ø‹à

shopping centre ñŠó ŠaŒbi@ñ‡äòìbä Öîím@Ø‹à

elastic or inelastic HñubäI@ðàŠóäbäbî@H@ñuI@ðàŠóä ç‹à@Ì@ìa@ç‹à

income elasticities pbéò†@ðäbØóïàŠóä Þ‚‡Üa@pbäì‹à

price elasticity of demand ð‚‹ä@aí‚@HñuI@ðàŠóä @óî‹É@kÝ @pbäì‹à

elasticity HñuI@ðàŠóä @óäì‹à

elasticity of substitution òìò‹Žïu@H@ñuI@ðàŠóä ßþya@óäì‹à

income elsticity pbéò†@H@ñuI@ðàŠóä Þ‚‡Üa@óäì‹à

cross elasticity of demand ‹iØóî@aí‚@HñuI@ðàŠóä óïÉ bÕnÜa@kÝÜa@óäì‹à

elastic supply ììŠóån‚@HñuI@ðàŠóä ‹ÉÜa@óäì‹à

arc elasticity óäaìóØ@HñuI@ðàŠóä ‘íÕÜa@óäì‹à
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unit elastic óØóî@HñuI@ðàŠóä ò‡yíÜa@óäì‹à

elasticity of production çbåŽïéàóèŠói@H@ñuI@ðàŠóä xbnäa@óäì‹à

perfectly elastic ìaìóm@HñuI@ðàŠóä óàbm@óäì‹à

elasticity of demand aí‚@HñuI@ðàŠóä kÝ @óäì‹à

arc elasticity of demand óäaìóØ@aí‚@H@ñuIðàŠóä ‘íÕÜa@kÝ @óäì‹à

income elasticity of demand oaí‚@ðmbéò†H@ñuI@ðàŠóä @óïÝ‚†@kÝ @óäì‹à

elasticity of supply ììŠóån‚@HñuI@ðàŠóä ‹È@óäì‹à

price elasticity of supply @ð‚‹ä@ñììŠóån‚@Hñ‹ŽïuI@ðàŠóä óî‹É@‹È@óäì‹à

relative elasticity ðîò‰ŽîŠ@H@ñuI@ðàŠóä óïjä@óäì‹à

point elasticity Žßb‚@Lón‚üä@Lónåq@HñuIðàŠóä óÕä@óäì‹à

auction, public sale †aŒóà@LxaŠóè †aà

advantage and disadvantages HçbØòŠóØbïubä@ìŠóØbïuI@ta‹‚@ö•bi@ðäóîý líïÈ@ì@bîaà

bidding H…‹äI@ðä†‹Ø@†bîŒ H‹ÉÜaI@ò‡îaà

dual ðîóäaì† xì†à

field, farm óÝŽïØ ÞÕy@L@óÈŠà

counterfeit kÜóÔ @Òîà

help çbØóïmóàŠbî pa‡Èbà
temporary assistance for needy families ìímìóÙØóq@ðäbØóäaŽï‚@üi@ðmbØ@ðmóàŠbî @óubna@Þ÷aíÉÝÜ@ónÔüà@pa‡Èbà

aid to investors çbØòŠóåŽïèŠóiòì@üi@ça†ò‡îŠbî çì‹árn¾a@ò‡Èbà

external assistance ðØòŠò†@ðmóàŠbî óïuŠb‚@ò‡Èbà

housing assistance çìíi@ðäón“ïä@ðmóàŠbî @óïåÙ@ò‡Èbà

public assistance “ @ðmóàŠbî óàbÈ@ò‡Èbà

general assistance “ @ðmóàŠbî @óàbÈ@ò‡Èbà

backing money supply òŠbq@ñììŠóån‚@ñn“q †íÕåÜa@‹È@ò‡äbà

equal çbØóî ìbà

perfectly equal ìaìóm@ðäbØóî @óàbm@òaìbà
equal employment opportunity(EEO) ça‡ŽïqŠbØ@ðmóÐŠò†óÜ@ðäbØóî ãa‡ƒnýa@™‹Ð@À@òaìbà

haggling, bargaining aìó óàìbà

collective bargaining ŽßóàüØói@ðä†‹Øa†ìó óïÈb»@óàìbà

lessee ð›Žî‹Ø@Lóm‹Žî‹Ø ‹udnà

tenant @ð›Žî‹Ø @‹udnà

joint tenant, flatmate @Žñ‹Øìbè Û“à@‹udnà

subtenant ‹Žîˆói@‹Žîˆ@ð›Žî‹Ø æ bjÜa@æà@‹udnà

investor ŠóåŽïèŠóiòì ‹árnà

economic advisor @ñŠìíib÷@ñŠbØ‰ŽîìaŠ ñ†b—nÔa@Šb“nà
labour-management consultants ŠbØ@ñ‹Žï ŠbØ@ñŠbØ‰ŽîìaŠ ÞáÈ@òŠa†a@ìŠb“nà

beneficiary ‹ Šòì@†ìí@L‡äóà†ìí ÊÑånà@N@‡ïÑnà

beneficiaries of inflation çbìbøÜóè@óÜ@çbØò‹ Šòì@†ìí âƒ›nÜa@æà@çì‡ïÑnà
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future ˆûŠaì† ÞjÕnà

stable @Žïu ‹Õnà

independent ü‚Šóió ÞÕnà

production requirements çbåŽïè@ãóèŠói@ðäbØóïnîíŽïq xbnäa@pbàÝnà

wage takers Žñ‹Ø@ðäbØò‹ Šòì ‹uýa@aíáÝnà

document óàbäaì‹i@LóàbäóÜói óÕïqì@L@‡ånà

individual consumers çbØò†‹iŠbØói@óØbm †a‹Ða@çíÙénà

consumed ìaŠ†‹iŠbØói ÚÝénà

consumer Šü‚Šói@LHæŽïèŠbØóiI@ŠóiŠbØói ÚÝénà

consumers çbØòŠóiŠbØói çíÙÝénà

depot çbØòŠóÐò‡äóàó’@ñónŽîì@LçbØóbq@ðuaŠó @Lb üØ Ë†ínà

godown ŠbjàóÈ@Lóåï−ó  Ë†ínà

corporate takeovers bïäbràüØ@ðäbØò‹ Šóói@oò† @óØ‹“Üa@ôÝÈ@çíÜínà

break-even level of income pbéò†@ñbmìbè@b÷ Þ‚‡Üa@ß†bÉm@õínà

equilibrium level ðäóìbè@b÷ çŒaím@õínà

personal income level ðóØ@ðmbéò†@b÷ †‹ÑÜa@Þ‚†@õínà

level of aggregate income ò†‹Ø‹‚@ðmbéò†@b÷ ðÉïá¤@Þ‚†@õínà

standard of living HçaŠòŒí IñíŽî‰i@b÷ ó“ïÉà@õínà

population standard of living çaín“ïäa†@ñíŽî‰i@b÷ çbÙÜa@ó“ïÉà@õínà

general price level çbØó‚‹ä@“ @b÷ ŠbÉþÜ@ãbÈ@õínà

price levels …‹ä@ðäbØónb÷ ‹É@pbîínà

registrar ŠbØŠbàüm Þvà

drawee ŠóóÜ@ìa‹“ŽïØaŠ êïÝÈ@lízà

book keeping HñŠbî‹Žïàˆ@ñbäbàóiI@æm‹ ìaŠóq ‹mbÐ‡Üa@Úà

draft ‘ìíä@oò†@L‘ìíä@•òŠ @ò†íà

accountable ‘‹qŠói @ßìüà

liable ìa‹‹rŽïÜ @ßìüà

financial responsibility ðîaŠa†@ñòìóåï‹rŽïÜ óïÜbà@óïÜìüà

limited liability Ša†Šíå@ŽîŠbï‹qŠói ò†ì‡«@óïÜìüà

profit sharing wäaŒbÔ@óÜ@çìíiŠa‡’ói biŠa@À@óØŠb“à
saving and investment problems çbåŽïèŠóiòì@öç†‹Ø@pìóØó’bq@ðäbØónÐ‹ ì  Šbárnýa@ì@Šb‚†ýa@ÞØb“à

social security problems ðmóîłóàüØ@ñŠóiónò†@ðäbØó“ŽïØ ðÈbánua@çbáš@ÞØb“à

problems of guarantees ñŠóiónò†@ðäbØónÐ‹ ì  pbäbáš@ÞØb“à

rationality problems ŽîŠbï’üè@ói@ðäbØónÐ‹ ì  óåÝÕÈ@ÞØb“à

measurement problems ç†‹Ø@óäaíŽïq@ðäbØó“ŽïØ ‘bïÔ@ÞØb“à

problems with fiscal policy ðîaŠa†@ðmóbï@Žßó óÜ@oÐ‹ ì  óïÜbà@óbï@Êà@ÞØb“à

bance of payments problems ça‡Žïq@ñììŒaŠóm@ðäbØó“ŽïØ pbÈíÐ‡¾a@çaïà@ÞØb“à

joint @•óiìbè Û“à
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buyer Šbî‹Ø ñ“à

purchaser Šbî‹Ø ñ“à

vendee Šbî‹Ø ñ“à

purchases çbØóåî‹Ø pbî“à

government purchases póàíÙy@ðäbØóåî‹Ø @óïàíÙy@pbî“à

bond purchases çbØóÜaìóÔ@î‹Ø pa‡å@pbî“à

employee Šó ŠbØ@LŠóÙ“ï÷@LìaŠ‡ŽïqŠbØ ÞàbÈ@L@ÞÍn“à
derived from indifference curves ìíš@ÛóîóÜ@ñòìbàóš@óÜ@ìa‹’bma† öaíÜa@pbïåzåà@æà@Ön“à

enterprise @òˆû‹q Ëì‹“à

project @òˆû‹q Ëì‹“à

business amalgamation ìa‹ƒØói@ñòˆû‹q ðubà‡äa@Ëì‹“à

business enterprise @ðäb ŠŒbi@ñòˆû‹q ñŠb¤@Ëì‹“à

by enterprise ðØòìý@ñòˆû‹q@Lòˆû‹q@æi ñíäbq@Ëì‹“à

private enterprise ðmójîbm@ñòˆû‹q ™b‚@Ëì‹“à

bubble òˆû‹q@ìbäói@LðÜbîó‚@ðØóîòˆû‹q ðáèì@Ëì‹“à

small business çbØóØìí›iòŠbØ@ñòˆû‹q òÍ–@ßbáÈa@pbÈì‹“à

economic projects çbØóîŠìíib÷@òˆû‹q @óî†b—nÔa@pbÈì‹“à

individual projects çbØóïØbm@òˆû‹q @óî†‹Ð@pbÈì‹“à

operator ŠóÙŽïqŠbØ ÞÍ“à

central problems ñ‡äòìbä@ñó“ŽïØ @óîØ‹à@pþÙ“à

limited choice problem Ša†Šíå@ðä†Ša‰jÜóè@ñó“ŽïØ †ì‡«@Šbïn‚a@óÝÙ“à

overconsumption problem ç†‹iŠbØói@†bîŒ@ñó“ŽïØ ‡÷aŒ@Ûþéna@óÝÙ“à

economic problem ñŠìíib÷@ñó“ŽïØ@LñŠìíib÷@Ð‹ ì  @óî†b—nÔa@óÝÙ“à

adverse selection problem óäaìó›Žïq@ðä†Ša‰jÜóè@Ð‹ ì  ØbÉ¾a@Šbïn‚ýa@óÝÙ“à

study problem òìóåïÜüÙŽïÜ@Ð‹ ì  óaŠ‡Üa@óÝÙ“à

free-rider problem Šü‚ó“à@ñó“ŽïØ ÞÑn¾a@óÝÙ“à

time problem òìbà@bî@pbØ@ñó“ŽïØ oÔíÜa@óÝÙ“à
production coordination problem çbåŽïèŠóiòì@nƒØóî@ñó“ŽïØ xbnäýa@Öïåm@óÝÙ“à

short-run cyclical problem çóîb¦ŠíØ@ðÜí‚@ñó“ŽïØ ‡àýa@ò—Ô@óîŠì†@óÝÙ“à

imitation problem ðîbý@ñó“ŽïØ òbØb«@óÝÙ“à

debt problem ñŠaŒŠóÔ@H@Ð‹ ì I@ñò‰äóm @óïäíî‡à@óÝÙ“à

data sources óàbäìþi@ðäbØòìbšŠó pbäbïjÜa@Š†b—à

private sources çbØóî@ðmójîbm@òìbšŠó @ó–b‚@Š†b—à

written references çbØóïØìímŠóq@òìbšŠó @óïjnÙà@Š†b—à

resources çbØómóàaŠò†@LçbØòìbšŠó †Šaíà@LŠ†b—à

quasi-public banks çbØóïn“ @ó›áïä@óÕäbi óàbÈ@êj’@ÓŠb—à

invisible expenses Hìa‹ØóåŽïq@oóèIìa‹åïióä@ðuŠó‚ @òŠíÅåà@Ì@ÒîŠb—à

exporter Šò†Šbäóè Šč‡—à
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credibility óäbánà@Lìa‹ÙŽïq@Šòìbi@LaŠ çbán÷c@L@óïÔa‡—à

source òìbšŠó Š‡—à

bond issuance óÜaìóÔ@ñò†‹ØŠò† ‡å@Š‡—à

bank Öäbi@LÚäbi Úåi@L@Ó‹—à

bank of discount HçbØóïîaŠa†@òŒóÌbØ@ðä‡äbÙ’a†@üiIæî‹i@ðÕäbi ÊÕÜa@Ó‹—à

bank of deposits ò†Šbr@ðÕäbi Ê÷a†íÜa@Ó‹—à

bank of issue òŠbq@ðä†‹ØŠò†@ðÕäbi H†íÕåÜaI@Ša‡–g@Ó‹—à

commercial bank ðäb ŠŒbi@ðÕäbi ñŠb¤@Ó‹—à

outlay çbØòìí›Žïm@LçbØóïuŠó‚ ÒïÜbÙm@L@pbÐì‹—à

administrative expense ñ‹Žï ŠbØ@ðäbØóïuŠó‚ óîŠa†g@pbÐì‹—à

operating expenses ç†‹ÙŽïqŠbØ@ðäbØóäìí›Žïm óïÝïÍ“m@pbÐì‹—à

current expense çòìòŠ@ðuŠó‚ @óîŠbu@pbÐì‹—à

capital expenses @óîbàŠó@ðuŠó‚ óïÜbcŠ@pbÐì‹—à

general expenses çbØóïïn“ @óuŠó‚ óàbÈ@pbÐì‹—à

accrued expenses HçbØòìíi@óØóÜóØIçbØòìíiüØ@óïuŠó‚ óÉávnà@pbÐì‹—à

economic terminology ñŠìíib÷HñŠóäíè@ò‰ŽîìI@ñŒb@òìòŠaŒ @óî†b—nÔa@HóïåÐ@ibÉmIpbzÝ—à

stag Œbi@òŠbq@LŒbjàbu lŠb›à

bear …‹ä@ðä‡äbÙ’@ñŒbjàbu ŠbÉÿa@bÑ¯hi@lŠb›à

bull …‹ä@ñòìóä†‹ØŒŠói@ñŒbjàbu ŠbÉÿa@ËbÑmŠdi@lŠb›à

speculation ñŒbiòŠbq@LñŒbjàbu óiŠb›à

currency speculation òŠbq@ói@ç†‹Ø@ñŒbjàbu @óÝáÉÜbi@óiŠb›à

multiplier HŠò‡ÙŽïÜI@óäa‡äóš@ìì† @HlŠb›àI@ÒÈb›à

export multiplier @çbØò†Šbäóè@ñóäa‡äóš@ìì† paŠ†b—Üa@ÒÈb›à

foreign expenditure multiplier ðäbïi@ðuŠó‚@ñóäa‡äóš@ìì† åua@×bÑäa@ÒÈb›à

foreign trade multiplier ðØòŠò†@ðäb ŠŒbi@ñóäa‡äóš@ìì† óïuŠb‚@òŠb¤@ÒÈb›à

balanced budget multiplier Âäóìbè@ñóu†íi@ñóäa‡äóšìì† @óäŒaínà@óïäaïà@ÒÈb›à

monetary multiplier ‚óä@ñóäa‡äóš@ìì† ñ‡Õä@ÒÈb›à

economic implications ñŠìíib÷@‚aìbä @óî†b—nÔa@µàb›à
implications of institutional theories çbØb Œò†@öãa†@ðäbØòŒû†i@‚aìbä pbüà@pbî‹Åä@µàb›à

restuarants çbØóäaŠínŽîŠ@LçbØóä†Šaí‚@LçbØóäbƒn“Žïš âÈbà

requirement @oîìa‡Žïq kÝà

reserve requirement ðØò†óî@îìa‡Žïq @ð bïnya@kÝà

absolute çbîbq@Žði@LbèòŠ ÖÝà

demanded òìa‹Øaìa†@Lòìaaí‚ líÝà

liabilities çbØòìa‹Øaìa†@LçbØòìóåï‹rŽïÜ@LçbØóÜíÔ@ìŒŠóÔ pbiíÝà

fixed liability çbØòŠü óä@ò‡äóibq ónibq@pbiíÝà

current liability çbØòìa‹ÙŽïqóÜóàbà@ónaí‚ óÜìa‡nà@pbiíÝà

equivalent bmìbè ß†bÉà
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equation of exchange ñŠü íÜb÷@ñó“ŽïØìbè ß†bjnÜa@óÜ†bÉà

budget equation óu†íi@ñó“ŽïØìbè óïäaï¾a@óÜ†bÉà

demand equation oaí‚@ñó“ŽïØìbè kÝ @óÜ†bÉà

multiplier equation óäa‡äóš@ìì†@ñó“ŽïØìbè ÒÈb›à@óÜ†bÉà

annuity µ“äóäb‚@ñóšìíà ‡ÈbÕnÜa@•bÉà

life annuity oŽîŠ†ó÷@çbîˆ@ðîa‰ŽîŠ†ói@ñóîóšíà@ìó÷ òbï¨a@õ‡à@ÊÐ‡î@•bÉà

tax treatment xbi@ðä†‹ØóÜóàbà ójî‹›Üa@ó§bÉà

interest rate manipulations †ìí@ð‚‹ä@ñóäbàaŠbØ@ñŠóòŠbš @óÈai@ò‡÷bÐ‹É@ó§bÉà

elasticity coefficient Hñu@I@ðàŠóä@ñóÙÜüØìbè óäì‹à@ÞàbÉà

transactions @çbØóÜóàbà pþàbÉà

electronic transactions ðäûïÙÜó÷@ñóÜóàbà óïäìÙÜa@pþàbÉà

current transactions çòìòŠ@ðäbØóÜóàbà óîŠbu@pþàbÉà

nonproduction transactions ðäbåŽïéàóèŠóibä@ðäbØóÜóàbà @óïubnäa@Ì@pþàbÉà

financial transactions ðîaŠa†@ñóÜóàbà @óïÜbà@pbÕÑ–L@óïÜbà@pþàbÉà

commercial treaty ðäb ŠŒbi@ðäbºóq óîŠb¤@ò‡èbÉà

accelarator ŠóØa‹Žï‚@LŠò†ìbm Ë‹à@L@ÞvÉà
 full-employment rate of unemployment ìaìóm@n‚Šó ói@ñŠbÙŽïi@ñ‰ŽîŠ óÜbjÝÜ@ãbm@ãa‡ƒna@ß‡Éà

nominal rate of return pìóÙnò†@ðØòìbä@ña‹ÙŽïm ‡÷bÉÝÜ@ða@ß‡Éà

 labour force participation rate ŠbØ@ñŽïè@ðäìíiŠa‡’ói@ðîa‹ÙŽïm @óÝàbÈ@õíÔ@ãbéa@ß‡Éà

gearing ç†‹ØŒŠóÔ@ña‹ÙŽïm aÔa@ß‡Éà

basic rate pòŠóåi@ña‹ÙŽïm ‘býa@ß‡Éà

employment rate ça‡ŽïqŠbØ@ña‹ÙŽïm ãa‡ƒnýa@ß‡Éà

revenue rate pbèa†@ña‹Ùm †a‹îýa@ß‡Éà

discount rate çbÙ’a†@ña‹ÙŽïm â—©a@ß‡Éà

increasing rate @ðîò†bîŒ@ña‹ÙŽïm @ò†bîÜa@ß‡Éà

efficiency ratio @äaím@ñđa‹ÙŽïm òöbÑÙÜa@ß‡Éà

annual percentage rate óäýb@ñ†ó@ñò‰ŽîŠ@ña‹ÙŽïm @óîíåÜa@óîíø¾a@ójåÜa@ß‡Éà

birth rate çìíi@Úîa†óÜ@ña‹ÙŽïm pa†ýíÜa@ß‡Éà

productivity rate ñŠa‡àóèŠói@ña‹ÙŽïm @óïubnäa@ß‡Éà

unemployment rate ñŠbÙŽïi@ñHwäòìbä@Ia‹ÙŽïm óÜbi@ß‡Éà

natural rate of unemployment ’ì‹@ñŠbÙŽïi@ña‹ÙŽïm ðÉïj @óÜbi@ß‡Éà

inflation rate çbìbøÜóè@ña‹ÙŽïm âƒ›m@ß‡Éà

rate of distribution ç†‹Ù’óia†@ña‹ÙŽïm ÊîŒím@ß‡Éà

current ratio çòìòŠ@ña‹ÙŽïm õŠbu@ß‡Éà

marginal rate of substitution òìò‹Žïu@üi@ðîò†aŠ@ña‹ÙŽïm ßþyþÜ@ñ‡y@ß‡Éà

inventory turnover Hìa‹ØŠbjàó÷@Iìa‹å‚b÷@H@ðÜìí‚I@ñŠí@ña‹ÙŽïm çìƒ¾a@òŠì†@ß‡Éà

profit ratio wäaŒbÔ@ðîa‹ÙŽïm |iŠ@ß‡Éà

annual rate óäłb@ña‹ÙŽïm ñíå@ß‡Éà
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marginal tax rate ðîò†aŠ@ðubi@ña‹ÙŽïm ñ‡y@ójî‹š@ß‡Éà

natural rate of interest ðïØón’ì‹@ñ†ìí@ña‹ÙŽïm ðÉïj @ò‡÷bÐ@ß‡Éà

money rate of interest ‚óä@ñ†ìí@ña‹ÙŽïm ñ‡Õä@ò‡÷bÐ@ß‡Éà

surplus value rate Hbèóiò‡ŽîŒIŽßbq@òìaŠ†@ñbèói@ña‹ÙŽïm óáïÕÜa@÷bÐ@ß‡Éà

poverty rate ñŠaˆóè@ña‹ÙŽïm ‹ÕÐ@ß‡Éà

growth rate ó’ó @ña‹ÙŽïm í¹@ß‡Éà

accident rate çbØòìa†ììŠ@ðîa‹ÙŽïm t†aí¨a@ËíÔì@ß‡Éà

rate …‹ä@La‹ÙŽïm ‹ÉLß‡Éà

wage rates Žñ‹Ø@ðäbØa‹ÙŽïm ‹uýa@pý‡Éà

life expectancy rates çbîˆ@ïj“Žïq@ðäbØa‹ÙŽïm @òbï¨a@ÊÔím@pý‡Éà

annual growth rates óäýb@ðä‡äóó’ó @ðäbØa‹ÙŽïm @óîíå@í¹@pý‡Éà

precious metal bèói@ça‹ @ðØóîaäbØ ïÑä@ç‡Éà

exposition, fair óäb“Žïq ‹Éà

commercial exhibit ðäb ŠŒbi@ñóäb“ïq ñŠb¤@‹Éà

know how µïbä@LµäaŒ @óÐ‹Éà

technical know-how ñŠóäíè@ïäaŒ @óïåÐ@óÐ‹Éà

policy reversals póbï@ñHòìóä†‹Øììˆòìb÷Iòìóä†‹Øóäaìó›Žïq @óbïÜa@pbíÙÉà

information ñŠbïäaŒ pbàíÝÉà

job information ŠbØ@ñŠbïäaŒ ÞáÈ@pbàíÝÉà

complete information ìaìóm@ñŠbïäaŒ @óÝàbØ@pbàíÝÉà

tip óäaŠóÙ’üƒnò†@Lµ“‚ói@L‡äóà†ìí@ñŠbïäaŒ ”ï“£Lò‡ïÑà@pbàíÝÉà

imperfect informations ìaìómbä@ñŠbïäaŒ @ó—Ôbä@pbàíÝÉà

factory óäb‚ŠbØ@Ló ŠbØ Êå—à@L@ÞáÉà

plant Œa‹àb÷@ö‹Žïàb÷@Lóäb‚ŠbØ pa‡Éàì@pýe@LÊå—àLÞáÉà

significant Âä‹ @LŠa†bäbà õíåÉà

mentioned ìa‹ÙŽïq@òˆbàb÷@Lìa‹iìbä ŠíØ‰à@L@Éà

economic policy institute ñŠìíib÷@ðmóbï@ñbäbºóq @óî†b—nÔa@óbï@‡éÉà

institution ìaŠŒóàa†@Lbäbºóq óüàL‡éÉà

impediments @çbØóäónb÷@LçbØónŠóiŠói pbÔíÉà

trade barriers ðäb ŠŒbi@Hðäónb÷IŠóiŠói òŠbvnÜa@pbÔíÉà

obstacles to development ça‡Žïqó’ó @ðäbØó óäónb÷ @óïáånÜa@pbÔíÉà

criteria, measurer ŠòíŽïq@LóäaíŽïq ŠbïÉà

production process criteria çbØòŠóåŽïéàóèŠói@òŠa†‹Ø@ñŠòíŽïq @óïubnäa@ßbáÈa@ŠbïÉà
 size of industrial establishments criteria çbØóîŒbó“ïq@òìaŠŒóàa†@ñòŠbióÔ@ñŠòíŽïq @óïÈbå—Üa@pf“å¾a@âvy@ŠbïÉà

 ownership relations criteria ŽîŠa‡ÙÜíà@ðäbØóïî‡äòíîóq@ñŠòíŽïq @óïÙÝà@pbÔþÈ@ŠbïÉà

norm óäìí¹@LŠòíŽïq xˆí¹@LŠbïÉà

standard bŽîŠ@LðîóäaíŽïq@LŠòíŽïq ò‡ÈbÔ@LðbïÔ@LŠbïÉà

industrial branch criteria ñŒbó“ïq@ðÕÜ@ñó“ŽïØ ðÈbå–@Ë‹ÐŠbïÉà
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 local advantage criteria (geographical distribution) HÀa‹ íu@ðä†‹Ø@•óia†IçbØóïåŽîí’@òŠóØbïu@ñŠòíŽïq HÀa‹Í§a@âïÕnÜaI@óïäbÙà@òïàŠbïÉà

normative ñŠòíŽïq õŠbïÉà

basic concepts çbØómòŠóåi@óÙàóš @óïba@âïèbÑà

keys to understanding ´“îóŽïm@üi@ÞïÝØ âéÑÝÜ@|ïmbÑà

price level surprises …‹ä@b÷@ðäbØóî‹qínØ ‹É@õínà@pbøubÑà

bank examiner çbØóÕäbi@ñŠóåŽïÙ“q ôÐ‹—à@”nÑà

monetary items çbØóåïn‚óä@ómóibi óî‡Õä@pa†‹Ñà

bankrupt ìíq@óîbà@Lpìíibä ÝÑà

parity concept çìíi@ñØóîŠójàaŠói@ðÙàóš@Lðîbmìbè@ðÙàóš üÐbÙnÜa@ãíéÑà

ordinal concept of utility ÚÜóØ@ñ‡äóiŽîŠ@ðÙàóš óÉÑåáÝÜ@ïm‹m@ãíéÑà

cardinal concept of utility ÚÜóØ@ðîòŠbàˆ@ðÙàóš óÉÑåáÝÜ@ðáÔŠ@ãíéÑà

m1 definition of money ìaŠ†@ðÙóm@ñóbåŽïq †íÕåÝÜ@Öïš@ãíéÑà

m2 definition of money ìaŠ†@ð−òìbä@ñóbåŽïq †íÕåÝÜ@Âínà@ãíéÑà

m3 definition of money ìaŠ†@ðäaìa‹Ð@ñóbåŽïq †íÕåÝÜ@Êaì@ãíéÑà

commerce commission ðäb ŠŒbi@ðÜłò†@Lðäb ŠŒbi@ðäüïàüØ óîŠb¤@óÜíáÈ@LóîŠb¤@óïšíÑà

useful †ìíói ‡ïÑà

global comparisons ðäbéïu@ñ†ŠìaŠói @óï¾bÈ@pbäŠbÕà

national comparisons ðîòìómóä@ðä†‹Ø@†ŠìaŠói  ì@õínà@ôÝÈ@pbäŠbÕà

comparison †ŠììaŠói @óäŠbÕà

clearing ñŠbØüØbq ó—Üb¬L@ó–bÕà

districts çbØóšìbä pbÉ bÕà

boycott Hæî‹ia†@IpüÙîbi óÉ bÕà

embargo ñóÔìíÝib÷@LûŠbàó  ‹ÅyL@óÉ bÕà

primary boycott ðîbmòŠó@HðÙŽïäa‹ia†I@ðmüØ@ñbi óïÜìa@óÉ bÕà

contractor Šò‡äbºóq@LŠò‡åŽïÜói ‡éÉnà@N@ßìbÕà

independent contractor ü‚óiŠó@ñŠò‡åŽïÜói ÞÕnà@ßìbÕà

water proof oŽïšbä@bïm@ñìb÷@LoŽî‹ ò†@ìb÷@ñó Šói öbáÝÜ@ãìbÕà

fire proof oŽïmíbä@LoŽî‹ ò†@‹ b÷@ñó Šói ŠbåÝÜ@ãìbÕà

defence ñ‹ Šói ËbÐ†@L@óàìbÕà

 opposition to trade barriers ðäb ŠŒbi@óiŠói@öpüØ@ÜóèŠói @óîŠb¤@†íïÔ@óàìbÕà

barter HòìóåîŠü @Ûóói@ÛóI@ðØòìbš@ñŠü íÜb÷@LñŠó a†ìó HÊÝÜbi@ÊÝÜa@óÜ†bjàI@ó›îbÕà

equality-effeciency trade-off ðîìímbéŽïÜói@ðäbØóî@îŠü  @òöbÑÙÜbi@òaìbà@ó›îbÕà

empirical measures çbØóïïäìíàŒó÷@ñóäaíŽïq @óïjî‹¤@ïîbÕà

fair labour standards ŠbØ@ðäbØóïîŠòìŠóq†a†@òŠòíŽïq @óÜ†bÈ@ÞáÈ@ïîbÕà

receipts çbØòìa Šòì pbšíjÕà

proposal Œbïå“Žïq@LŠbïå“Žïq Õà

single-tax proposal xbi@óØbm@ñŒbïå“Žïq ò‡yaíÜa@ójî‹›Üa@Õà

amount ‡äóš@L‡åŽïè@L‹i Ša‡Õà
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preface ðØó“Žïq@LÚŽïrò†@L@ðîaŠói óà‡Õà

predatory lenders ò‡äŠ†@ñŠò†ŒŠóÔ çíÉ“u@çíš‹Õà

termometer ‹móàüàû‹m@LbàŠó @ñììŒaŠóm @òŠa‹¨a@‘bïÕà

standard of living measure ñíŽî‰i@b÷@ñŠòíŽïq ó“ïÉ¾a@õínà@‘bïÕà

resident Žðuón“ïä@Lðäón“ïä âïÕà

evaluator ŠóåŽïäóÜóè âïïÕà

consultation bureau çbØóïîŠbØ‰ŽîìaŠ@óåïìíä @óîŠb“na@kmbÙà

earnings çbØómìóÙò† kbÙà

gross earnings ãóuŠó@ðäbØómìóÙnò† óïÜb»a@kbÙà

gains from trade ðäb ŠŒbi@óÜ@çbØómìóÙò† @òŠbvnÜa@æà@kbÙà

 gains from specialisation Žî‡äó¸ójîbm@óÜ@çbØómìóÙnò† ˜—ƒnÜa@æà@kbÙà

emolument o’a†bq òdÐbÙà

reward @o’a†bq òdÐbÙà

annual reward óäłb@’a†bq @óîíå@òdÐbÙà

factors of production rewards çbØóØbà@ãóèŠói@’a†bq xbnäýa@ÞàaíÈ@pbøÐbÙà
technical machines and instruments @ðÙïåØóm@ñŒa‹àb÷@ìóåïØóà @óïåÐ@pa‡Éàì@æ÷bÙà

bureau of land management ñìòŒ@ðä†‹iòíŽîŠói@ñóåïìíä ðšaŠýa@òŠa†a@knÙà

office of thrift supervision ñŠìíib÷@’ŠóqŠó@ñóåïìíä ñ†b—nÔa@Óa‹’a@knÙà

census bureau Šbàb÷@ñóåïìíä öb—yýa@knÙà

bureau of labour statistics ŠbØ@ñŠbàb÷@ñóåïìíä ÞáÉÜa@paöb—yg@knÙà

bureau of economic analysis ñŠìíib÷@ñòíä†‹Ùï’@ñóåïìíä ñ†b—nÔa@ÞïÝ¥@knÙà

accounting office ñŠbî‹Žïàˆ@ñóåïìíä pbiby@knÙà

engineering office ŠbîŒa‡äó÷@ñóåïìíä ‘‡åéà@knÙà

acquisitions çbØómìóÙò† pbjnÙà

gain pìóÙnò† kÙà

capital gain óîbàŠó@ðmìóÙò† ßbà@‘cŠ@kÙà

net earnings ón‚íq@ðmìóÙò† Àb–@kÙà

complementer @ŠóØ@ìaìóm ÞáÙà

complements çbØóä†‹Ùbqí@LçbØòŠóØìaìóm öa‡èýa@Þïj@ôÝÈ@ìa@óÝáÙà

components çbØómbéÙŽïq @pbäíÙà

investment components çbåŽïèŠóiòì@ðäbØómbéÙŽïq Šbárnýa@pbäíÙà
components of aggregate demand ðÙàóè@aí‚@ðäbØómbéÙŽïq ðÝÙÜa@kÝÜa@pbäíÙà

commercial navigation ðïäb ŠŒbi@ñŠó bîŠò† óîŠb¤@óyþà

foreman ŠbØ@ñŠóåïjŽïm ÞáÈ@Æyþà

observation ïjŽïm óÅyþà

proprietor ÚÜíà@çòìb‚ Ûþà

suitable ìb−í @LŠbióÜ @â÷þà

lender of last resort ça†ŒŠóÔ@ñó bäóqaì† a‹ÔþÜ@‚a@ùvÝà
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attached, appendex @üÙ’bq ÖzÝà

allonge óÜbïràüØ@üÙ’bq óÜbïjáÙÜ@ÖzÝà

required ìa‹Øaìa†@L‡äóibq líÝà@LãÝà

personal property ‘óØóØbm@ðÙÜíà ð—ƒ’@ÚÝà

property óîbà@LñŠa‡ÙÜíà@LÚÜíà ßaíàaLóïÙÝàLÚÝà

ownership ñŠa‡äòìb‚@LñŠa‡ÙÜíà óïÙÝà

quit –rent ðïr@ñóäbÙÝà öb›ïi@óïÙÝà

fee simple HxŠóà@ŽðiIìaìóm@ñŠa‡ÙÝà óàbm@óïÙÝà

private ownership pójîbm@ðmóîŠa‡ÙÜíà @ó–b‚@óïÙÝà

public ownership “ @ðmóîbÙÜíà óàbÈ@óïÙÝà

intellectual property Hñi@Žïäòìb‚I@ñŠè@ñóäbÙÜíà @óî‹ÙÐ@óïÙÝà

ownership of public debt “ @ñŒŠóÔ@ðmóîbÙÜíà ãbÈ@‹Ô@óïÙÝà

fee tail ìa‹ØûŠbàó @ñŠa‡ÙÝà òŠí—«@óïÙÝà

co-ownership •óiìbè@ñŠa‡ÙÜíà óØ“à@óïÙÝà

property of resources çbØòìbšŠó@ðmóîbÙÜíà †Šaíà@óïÙÝà

agricultural land ownership ðÜbØín“Ø@ñìòŒ@ŽîŠa‡äòb‚ @óïÈaŠÜa@ŠýaóïÙÝà

premises ŠaŒ@öñìòŒ@ìòŠóiìíäb‚ óîŠbÕÈ@pbÙÝn¿

unique ìa‹Øbïu@Lbmìbè@Lïi ‡ïyì@Lï¿
consumer-to-business, e-commerce ðäûÙïÜó÷@ðäb ŠŒbi@LñŠaŒí ŠbØ@üi@ŠóiŠbØ@ŠóióÜ óïäìÙÜa@òŠb¤LßbáÈþÜ@ÚÝén¾a@æà

free-trade zones †aŒb÷@ðäb ŠŒbi@ñóšìbä @ò‹y@òŠb¤@Ö båà

tourist çaŠòŒí @Žîí’ @óybï@Ö båà

currency areas çbØóåïn‚óä@óšìbä óî‡Õä@Ö båà

distribution chanels ç†‹Ù’óia†@ðäbØóÜbäóØ ÊîŒím@‰Ðbåà

rivarly ŠóibØŠ@LŠbÙïäbØòŠóiŠói @Ðbåà

competition @ñŠóibØŠ@LŽðäþáÝà@LŽðØŽïØ@LŽðØ‹Äbè@LŽðØ“Žïq óÐbåà

foreign competition ðäbïi@ðŽïØ“Žïq @óïjåua@óÐbåà

monopolistic competition ñŠbØ@…ŠíÔ@ðŽïØ“Žïq óîŠbÙnya@óÐbåà

pure competition ìaìóm@ðŽïØ“Žïq óàbm@óÐbåà

international competitiveness ðmóÜìò†íŽïä@ðŽïØ“Žïq @óïÜì†@óÐbåà

price competition …‹ä@ñ@ŽðØ“Žïq ‹É@óÐbåà

inter industry competition ðîóäaíŽïä@ñŒbó“ïq@ðŽïØ“Žïq @óïåïi@pbÈbå–@óÐbåà

global competition ðäbéïu@ðŽïØ“ŽŽïq @óï¾bÈ@óÐbåà

nonprice competition ð‚‹äbä@ðŽïØ“Žïq @óî‹É@Ì@óÐbåà

unfair competition aìòŠbä@ñŠóibØŠ óÜ†bÈ@Ì@óÐbåà

imperfect competition ìaìómbä@ðŽïØŽïØ @óÝàbØ@Ì@óÐbåà

import competition çbØò†ŠìbèóÜ@ŽðØ“Žïq pa†ana@À@óÐbåà

competition for investment çbåŽïèŠóiòìóÜ@ðŽïØ“Žïq Šbárnýa@À@óÐbåà

benefits of externalities çbØóïØòŠò†@ò†ìí óïuŠb‚H‡÷aíÈI@ÊÐbåà
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benefits of taxation çbäa†@xbi@ðäbØò†ìí @ójî‹›Üa@‹Ð@ÊÐbåà

benefits HçbØòìaŠó I@çbØò†í H‡÷aíÈIÊÐbåà

benefits of inflation çbìbøÜóè@ðäbØò†ìí âƒ›nÜa@H‡÷aíÈIÊÐbåà

tender Šò‡åŽïm@Lðî‹àóØ öbÈ@Ló—Ôbåà

standarised product ñŠòíŽïq@ðàóèŠói ðbïÔ@wnåà

produced ìa‹åŽïè@ãóèŠói HöbnÜa@|nÑiIwnåà

product ãóèŠói@LãìíiìŠói xínåà@LwmbäLHöbnÜa@|nÑiIwnåà

products çbØóàóèŠói pbvnåà

free products aŠü‚ói@ðàóèŠói @ò‹y@pbvnåà

joint products •óiìbè@ðàóèŠói óØ“à@pbvnåà

finald products HãóèŠói@aì†I@ðîbmüØ@ðàóèŠói óï÷béä@pbvnåà

grant òŠbq@ï“‚ói ózåà

export bounty ç†Šbäóè@ð“‚ói ‹î‡—nÜa@ózåà

curve òìbàóš ôåzåà

aggregate income curve ðØóàóè@ðmbéò†@ñòìbàóš ðÝÙÜa@Þ‚‡Üa@ôåzåà

indifference curve HÛóî@çìíš@Iìíš@ÛóîóÜ@ñòìbàóš öaíÜa@ôåzåà

demand curve oaí‚@ñòìbàóš kÝÜa@ôåzåà

cost curve çìí›Žïm@ñòìbàóš óÑÝÙÜa@ôåzåà

aggregate production curve ðØóàóè@ðäbåŽïè@ãóèŠói@ñòìbàóš ðÝÙÜa@wmbåÜa@ôåzåà

production possibilities curve çbåŽïè@ãóèŠói@ðäbØbäaím@ñòìbàóš xbnäýa@pbäbÙàa@ôåzåà

aggregate expenditure curve ðØóàóè@ðuŠó‚@ñòìbàóš ðÝØ@×bÑäa@ôåzåà

downward sloping curve ðàäóÜ@ììŠ@ñŠý@ñ@òìbàóš ðÜŒbåm@Þïà@ìˆ@ôåzåà

investment demand curve çbåŽïèŠóiòì@aí‚@ñòìbàóš Šbárnýa@kÝ @ôåzåà

upward-sloping demand curve Šó@ìòŠói@ñ‰ŽïÜ@aí‚@ñòìbàóš ‡Èb—n¾a@Þï¾a@ìˆ@kÝ @ôåzåà

market demand curve ŠaŒbi@aí‚@ñòìbàóš ×í@kÝ @ôåzåà

labour demand curve ŠbØ@aí‚@ñòìbàóš ÞáÈ@ôÝÈ@kÝ @ôåzåà

aggregate demand curve ðØóàóè@aí‚@ñòìbàóš ðÝØ@kÝ @ôåzåà

kinked demand curve ìbÙ’@aí‚@ñòìbàóš ‹Ùåà@kÝ @ôåzåà

supply curve ììŠóån‚@ñòìbàóš ‹È@ôåzåà

market supply curve ŠaŒbi@ñììŠóån‚@ñòìbàóš ×í@‹È@ôåzåà

long run supply curve çóîb‚‰ŽîŠ†@ñììŠóån‚@ñòìbàóš ‡àýa@Þîí @‹È@ôåzåà

labour supply curve ŠbØ@ñììŠóån‚@ñòìbàóš ÞáÈ@‹È@ôåzåà

short run supply curve çóîb¦ŠíØ@ñììŠóån‚@ñòìbàóš ‡àýa@—Ô@‹È@ôåzåà

short-run suppy curve çóîb¦ŠíØ@ñììŠóån‚@ñòìbàóš ‡àýa@—Ô@‹È@ôåzåà

aggregate supply curve ðØóàóè@ñììŠóån‚@ñòìbàóš ðÝØ@‹È@ôåzåà
long-run aggregate supply curve çóîb‚‰ŽîŠ†@ðØóàóè@ñìŠóån‚@ñòìbàóš ‡àýa@Þîí @ðÝØ@‹È@ôåzåà

nonlinear curve ðmó‚bä@ñòìbàóš ð‚@Ì@ôåzåà

long-run phillips curve çóîb‚‰ŽîŠ†@ðrïÝïÐ@ñòìbàóš ‡àýa@Þîí @jïÝïÐ@ôåzåà
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marginal cost curve ðîò†aŠ@ðäìí›Žïm@ñòìbàóš @óî‡y@óÑÝØ@ôåzåà

long-run cost curve çóîb‚‰ŽîŠ†@ðäìí›Žïm@ñòìbàóš ‡àýa@Þîí @óÑÝØ@ôåzåà

average cost curve ð−òìbä@ðäìíŽïm@ñòìbàóš @óínà@óÑÝØ@ôåzåà

average total cost curve çí›Žïm@ðàóuŠó@ð−òìbä@ñòìbàóš @óïÝØ@ÒïÜbÙm@Âínà@ôåzåà
long-run average total cost curve çóîb‚‰ŽîŠ†@ðàóuŠó@ðäìí›Žïm@ña‹ÙŽïm@ñòìbàóš ‡àýa@Þîí @óïÝØ@óÑÝØ@Âínà@ôåzåà

iso product curve çbØóî@ðàóèŠói@ñòìbàóš ñìbnà@wmbä@ôåzåà

supply and demand curves oaí‚@ö@ììŠóån‚@ðäbØòìbàóš kÝ @ì@‹È@pbïåzåà

production curves çbåŽïéàóèŠói@ðäbØòìbàóš wmbä@pbïåzåà

commissioner ŠóåŽîíä lì‡åà

small industry establishments çbØóØí›i@óîŒbó“ïq@òìaŠŒóàa† @òÍ–@óïÈbå–@pf“åà

high-techfirms ñŒŠói@ñbïuüÜóåØóm@ðäbØòìaŠŒóàa† óïåÕnÜa@óïÜbÈ@pf“åà

multiplant firms çbØóîŒbó“ïq@ò‹Ð@òìaŒŠóàa† pbÈbå–@ò†‡Énà@pf“åà

vertically integrated firms çìíiò†‹Ø@ìaìóm@ðäìínói@ñóäaìaŠŒóàa†@ìó÷ bî†íáÈ@óÝàbÙnà@pf“åà

free trade zone Hçìî‹ÐI†aŒb÷@ðäb ŠŒbi@ñóšìbä ò‹y@òŠb¤@óÕåà

entrepreneur ŠóƒÙŽîŠ âÅåà

non profit organisation oŽïióä@wäaŒbÔ@óióà@ÚŽîìa‹ƒÙŽîŠ |i‹Üa@Ó‡énm@ý@óáÅåà

perspective ìbšŠói@Lµäaì‹Žïm ŠíÅåà

global perspective ðäbéïu@ñóäaìŠ ð¾bÈŠíÅåà

decasualization ðäaŠói@ñŠbÙŽî‹Ø@ói@ça‡ŽïqŠbØ@ðä†‹ØóÌò†óÔ µïš‹È@ßbáÈ@ãa‡ƒna@Êåà

prevention by firms çbØòìaŠŒóàa†@ñbŽîŠóÜ@´“Žïèóä ‹ÉÜa@Öî‹ @æÈ@Êåà

alone, individualy béäómói @ò†‹Ñåà

utility @ÚÜóØ óÉÑåà

marginal social benefit ðîò†aŠ@ðmóîłóàüØ@ñ†ìí @óî‡y@óïÈbánua@óÉÑåà

clear benefits a‹Ù’b÷@ñ†ìí @óåïi@óÉÑåà

marginal untility ðîò†aŠ@ðÙÜóØ óî‡y@óÉÑåà

marginal benefit ðîò†aŠ@ðÙÜóØ @óî‡y@óÉÑåà

tempral utility ðïØómbØ@ðÙÜóØ óïåàŒ@óÉÑåà

formal utility ðïØòíŽï’@ðÙÜóØ óïÝÙ’@óÉÑåà

public utility “ @ðÙÜóØ óàbÈ@óÉÑåà

national utility ðîòìómóä@ðÙÜóØ @óïàíÔ@óÉÑåà

total utility “ @ðÙÜóØ óïÝØ@óÉÑåà

place utility ðïØóåŽîí’@ðÙÜóØ óïäbÙà@óÉÑåà

movable òìaŠŽîí  ßíÕåà

chattles òìòŽîí  pýíÕåà

kinked ìbÙ’ ‹Ùåà

expenditure approach ðuŠó‚@ñòŒaìŠò†@LðuŠó‚@ñìò‹îóq ×bÑäýa@Þ‚‡à@L×bÑäýa@wéåà

new approaches Žñíä@ñòŒaìŠò†@LŽñíä@ñìò‹îóq@LŽñíä@ñbŽîŠ ‡î‡u@Þ‚‡à@Lò‡î‡u@óÕî‹ @L@‡î‡u@wéåà

income approach pbéò†@ñìò‹îóq Þ‚†@wéåà
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methodology ãa‹ û‹q@ìò‹îóq @wàbä‹i@L@óïvéåà

illegal immigrants aìòŠbä@ðäbØòŠójšüØ çíïÈ‹’@Ì@çì‹ubéà

legal immigrants çbØóïîbbî@òŠójšüØ çíïäíäbÔ@çì‹ubéà

simple skilfullness ŠbØb@ðîóàaŠbØ @óïi@paŠbéà

vacation póÜüà óÝéà

occupation @ó“ïq óåéà

job ŠbØ@ö”ï÷@Ló“ïq ÞáÈ@L@óåéà

profession ŒŠóióibq@ðØóîó“ïq óïÜbÈ@óåéà

confront, facing òìóäìíi@ììŠóiììŠ@Lòìóäa†@ŠóqŠói @óéuaíà

material ßóqíÜóØ@LónòŠóØ †aíà

applied materials ç†‹Øò†bïq@ñónòŠóØ ÖïjnÜa@†aíà

primary material ðîbmòŠó@ñóòŠóØ @óïÜìa@†aíà

filling and folding materials æm‹Žïm@ÃŠói@öç†‹Ø‹q@ñóòŠóØ ÒïÝÍmì@óøjÉm@†aíà

raw materials ìb‚@ñónòŠóØ ãb‚@†aíà

labour materials ŠbØ@ñónòŠóØ@LŠbØŠói ÞáÈ@†aíà

economic resources ñŠìíib÷@ñòìbšŠó óî†b—nÔa@†Šaíà

substitute resources òìò‹Žïu@ðäbØòìbšŠó óÝî‡i@†Šaíà

human resources çbØóïîû‹à@òìbšŠó @óî‹“i@†Šaíà

human and physical resources çbØóïØóîbà@öçbØóïïÄû‹à@òìbšŠó @óî†bà@ì@óî‹“i@†Šaíà

fixed resources @çbØòŠü óä@òìbšŠó @ónibq@†Šaíà

underemployed resourcs ìa‹åŽïèóä@ŠbØói@ñìaìómói@ñòìbšŠó ÞàbÙÜbi@óà‡ƒnà@Ì@†Šaíà

material resources HçbØóïäómIçbØóî††bà@òìbšŠó @óî†bà@†Šaíà

limited resources çbØòìaŠ†Šíå@ñòìbšŠó ò†ì‡«@†Šaíà

foreign currency resources ðäbïi@ñìaŠ†@ðäbØòìbšŠó åua@‡Õä@†Šaíà

tax equalization xbi@ðäóìbè k÷a‹š@óäŒaíà

commodity balances ðïØó@ðäbØòììŒaŠóm @óïÉÝ@æîŒaíà

labour balances ŠbØ@ðäbØòììŒaŠóm ÞáÈ@æîŒaíà

material balances çbØóî††bà@òììŒaŠóm @óî†bà@æîŒaíà

financial balances çbØóïîaŠa†@òììŒaŠóm @óïÜbà@æîŒaíà

monetary balances óåïn‚óä@ðäbØòììŒaŠóm @óî‡Õä@æîŒaíà

inflation flows çbìbøÜóè@ðäbØòìb“ŽïÜ âƒ›m@pbuíà

positive ŽîŠó÷@Lðmóibi@LÆïmòŒüq ôÈíšíà@L@‡÷aŒ@Lkuíà

tangible asset ìa‹ÙŽïrnóè@ñìíióè ‘íáÝà@†íuíà

fixed assets HçbØòìbróšI@çbØòŠü óä@òìíióè ónibq@ßí–a@L@ónibq@pa†íuíà

capital assets çbØóïîóîbàŠó@òìíióè @óïÜbcŠ@pa†íuíà

capital market assets óîbàŠó@ñŠaŒbi@ðäbØòìíióè ßbcŠ@×í@pa†íuíà

physical assets ðØóîbà@ðäbØòìíióè @óî†bà@pa†íuíà

current assets HçbØòìa‹ÙŽïqóÜóàbàI@çbØóäòìòŠ@óäìíióè HóîŠbuI@óÜìa‡nà@pa†íuíà
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stock assets ìa‹Ùå‚b÷@ðäbØòìíióè @óäì¬@pa†íuíà

bailor Šò†‹Žïr Ë†íà

distributor ŠbÙ’óia† ËŒíà

teller Šü òŠbq@LÖäbi@ñŠójäbàŠóÐ Óa‹–@LÚåjÜa@ÒÄíà

effective and workable ñŠa†‹Ø@ìŠóîŠbØ ðÝáÈ@ì@‹qüà

lessor Šò‡Žî‹Øói ‹uüà

deferred ìa‹‚aì† @Þuüà

economic institutions çbØóîŠìíib÷@òìaŠŒóàa† óî†b—nÔa@pbüà

 food producing establishments o“Žïš@ðäbåŽïéàóèŠói@ðäbØòìaŠŒóàa† ãbÉÜa@xbnäa@pbüà

imperfect institutions ìaìómbä@ñìaŠŒóàa† @óÝàbØ@Ì@pbüà

depository institutions ðîò†ŠbraŠ@ðäbØb Œò† Ê÷a†íÜa@ßíjÔ@pbüà

financial institutions çbØóïîaŠa†@b Œò† @óïÜbà@pbüà

municipal corporation ðäaìòŠb’@ñìaŠŒóàa† óî‡Ýi@óüà

establishment ŠbØóÜ@ç‡äaŠŒóàa†@Lbåïi@LòìaŠŒóàa†@Lb Œò† µïÉm@Lôåjà@Lóüà

firm òˆû‹q@LŽïu@LbïäbràüØ@LìaŠŒóàa† Ëì‹“àLoibq@Lòd“åà@Lóüà

 leading economic indicators ðîò†‹ØŠó@ñŠìíib÷@ðäbØbáŽïè @óî†bïÔ@óî†b—nÔa@pa‹’üà

leading indicators çbØóiaŠóäb“ïä @ò‡÷bÔ@pa‹’üà

extracted indicators ìa‹våŽïÜóè@ðäbØóäb“ïä @óu‹ƒnà@pa‹’üà

interim ðmbØ oÔüà

qualified çbîb’@LìímbéŽïÜ Þèüà

inheritance paà taà

investment budget çbåŽïèŠóiòì@ñììŒaŠóm Šbárnýa@çaïà

sells budget çbØóån’û‹Ð@ñóu†íi pbÉïj¾a@çaïà

debt balance ñŠaŒŠóÔ@ñììŒaŠóm @óïäíî‡¾a@çaïà

balance of trade exchange ðäb ŠŒbi@ñììŒaŠóm ñŠb¤@ß†bjm@çaïà

balance of merchandise trade ßóq@ößóØ@ðäb ŠŒbi@ñììŒaŠóm @óïÉÝ@òŠb¤@çaïà

invisible trad balance ìa‹åïióä@ðäb ŠŒbi@ñììŒaŠóm òŠíÅåà@Ì@òŠb¤@çaïà

balance of trade ðäb ŠŒbi@ñŠü @ìíÜb÷@ñììŒaŠóm ñŠb¤@çaïà

trade balance ðäb ŒŠbi@ñììaŒŠóm ñŠb¤@çaïà

bilateral trade balance ðäóîýìì†@ðäb ŠŒbi@ñììŒaŠóm ð÷båq@ñŠb¤@çaïà

 foreign exchange budget ðØòŠò†@ñŠü @ìíÜb÷@ñììŒaŠóm ðuŠb‚@Þîí¥@çaïà

balance of current account çòìòŠ@ñŠbàˆóè@ðîìŒaŠóm ñŠbu@lby@çaïà

balance of account Šbàˆóè@ñììŒaŠóm ðiby@çaïà

adverse balance HçŠa†Ióäaìó›Žïq@ñììŒaŠóm kÜb@çaïà

balance of payments ça‡Žïq@ðîìŒaŠóm pbÈíÐ‡à@çaïà

balance of lending ðîŠaŒŠóÔ@ñììŒaŠóm óïäíî‡à@çaïà

advertising budgets ãþÙîŠ@ðäbØóu†íi çþÈýa@pbïäaïà

budget óu†íi @óïäaïà
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ordinary budget ðîbb÷@ñììŒaŠóm óî†bïnÈa@óïäaïà

family budget çaŽï‚@ñììŒaŠóm ò‹ýa@óïäaïà

cash budget o‚óä@ñóu†íi ‡ÕåÜa@óïäaïà

fixed budget Šü óä@ñóu†íi ónibq@óïäaïà
income and expenditure budget ç†‹ÙuŠó‚@öpbéò†@ñóu†íi ×bÑäa@ì@Þ‚†@óïäaïà

peronal budget ðØóóØ@ñóu†íi óï—ƒ’@óïäaïà

balance sheet ‹n“ @ñóu†íi óïàíáÈ@óïäaïà

balance sheet H‹n“ I@“ @ñóu†íi@L“ @ñììŒaŠóm óïàíáÈ@óïäaïà

comparative balance sheet ŠbØ†ŠìaŠói@ñn“ @ñóu†íi óäŠbÕà@óïàíáÈ@óïäaïà

standarised budget @ñŠòíŽïq@ñóu†íi óïbïÔ@óïäaïà

balance budget @Âäóìbè@ñóu†íi óäŒaínà@óïäaïà

cyclically balanced budget ðÜí‚@ðäóìbè@ñóu†íi @óîŠì†@óäŒaínà@óïäaïà

annually balanced budget óäłb@ðäóìbè@ñóu†íi @óîíå@óäŒaínà@óïäaïà

foreign exchangebudget ðäbïi@ñòŠbq@ñóu†íi åua@‡Õä@óïäaïà

cash budget óåïn‚óä@ñóu†íi óî‡Õä@óïäaïà

first-mover advantage ìaŠŽîí @µàóØóî@ñŠóØbïu @ßíznà@ßìa@òïà

absolute advantage bèòŠ@Hò†ýbiI@ŠóØbïu @óÕÝà@òïà

comparative advantage ðîò‰ŽîŠ@bî@†ŠìaŠói@ñŠóØbïu óäŠbÕà@ìa@óïjä@òïà

slope ñ‰ŽïÜ Þïà

marginal propensity to save ç‹ÙmìóØó’bq@üi@ðîò†aŠ@ñììŒòŠb÷ Šb‚†þÜ@ñ‡y@Þïà
marginal propensity to consume ç†‹iŠbØói@ðîòaŠ@ñììŒòŠb÷ ÛþénþÜ@ñ‡y@Þïà

marginal propensity to import ç†Šìbè@üi@ðîò†aŠ@ñììŒòŠb÷ †anþÜ@ñ‡y@Þïà

marginal propensity to expend ðuŠó‚@üi@ðîò†aŠ@ñììŒòŠb÷ ×bÑäþÜ@ñ‡y@Þïà

negative slope HŽîŠóäI@ÆïmóŽïä@ñŠý kÜb@Þïà

zero slope ‹Ñ@ñ‰ŽïÜ ñ‹Ñ–@Þïà

infinite slope Šíå@Žði@HñŠýI@ñ‰ŽïÜ †ì‡«@Ì@Þïà

average propensity to save ç†‹Ø@pìóØó’bq@üi@ð−òìbä@ñììŒòŠb÷ Šb‚†þÜ@Âínà@Þïà

average propensity to cosume ç†‹iŠbØói@üi@ð−òìbä@ñììŒòŠb÷ ÛþénþÜ@Âínà@Þïà

positive slope ŽîŠó÷@ðî‰ŽïÜ kuíà@Þïà

port of entry òìòìbä@óåmbè@ñŠò‡äói ßí‚‡Üa@öbåïà

free port †aŒb÷@ñŠò‡äói ‹y@öbåïà
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output @ãóèŠói wmbä

social product @ðmóîłóàüØ@ðàóèŠói ðÈbánua@wmbä

full employment output @ìaìóm@n‚Šó ói@ðàóèŠói ãbnÜa@ãa‡ƒnýa@wmbä

social marginal product ðîò†aŠ@ðmóîłóàüØ@ðàóèŠói ðÈbánua@ñ‡y@wmbä

real output óåïÔónaŠ@ðàóèŠói ðÕïÕy@wmbä

world output ðäbéïu@ðàóèŠói ðÜì†@wmbä

annual product óäłb@ðàóèŠói ñíå@wmbä

net product o‚íq@ðàóèŠói Àb–@wmbä

remainder HòìbàŠóiIÛû‹’bq óÝ›Ð@wmbä

national product ðîòìómóä@ðàóèŠói ðàíÔ@wmbä

gross national product ãóuŠó@ñòìómóä@ðàóèŠói ðÜb»a@ðàíÔ@wmbä

net national product o‚íq@ðîòìómóä@ðàò‹èói Àb–@ðàíÔ@wmbä

potential output òìaŠb’@ðàóèŠói @æàbØ@wmbä

total product @“ @ðàóèŠói ðÝØ@wmbä

per unit output ÚŽïØbm@üi@ãóèŠói ò‡yì@ÞÙÜ@wmbä

average product ð−òìbä@ðàóèŠói Âínà@wmbä

domestic product ðÜbàü‚@ðàóèŠói ðÝ«@wmbä

gross domestic product ãóuŠó@ðÜbàü‚@ðàóèŠói ðÜb»a@ðÝ«@wmbä

real gross domestic product ãóuŠó@HóåïÔónaŠI@ðØónaŠ@ðÜbàü‚@ðàóèŠói ðÕïÕy@ðÜb»a@ðÝ«@wmbä
potential gross domestic product ãóuŠó@ðîóäaìóÜ@ðÜbàü‚@ðàóèŠói HæàbØI@Þán«@ðÜb»a@ðÝ«@wmbä

net domestic product o‚íq@ðÜbàü‚@ðàóèŠói Àb–@ðÝ«@wmbä

farm products óÝŽïØ@ðàóèŠói @óÈŠà@wmbä

complementary product ŠóØìaìóm@ðàóèŠói ÞáÙà@wmbä

final product ðîbmüØ@ðàóèŠói ð÷béä@wmbä

middle products ‡äòíŽïä@ðàóèŠói Âïì@wmbä

produce ãìíiìŠói@LãóèŠói xínåà@Lwmbä

scarce, rare @çóá ò† Š†bä

petty cash oò†@ŠóióÜ@ñòŠbq@LxŠó‚@ò†Šòì óî‹rä

scarcity @ðäóá ò† òŠ‡ä

relative scarcity ðîò‰ŽîŠ@ðïäóá ò† óïjä@òŠ‡ä

relative scarecity of resources çbØòìbšŠó@ðîò‰ŽîŠ@ðàóØ †ŠaíáÝÜ@óïjä@òŠ‡ä

labour disputs ŠbØ@ðØüØbä@LñŠbÙŽî‹Ø@ñó“ŽïØ ðÜbáÈ@Ëaä

ratio @ò‰ŽîŠ ójä

capacity utilization rate bäaím@n‚ŠbØói@ñò‰ŽîŠ @óÔbÜa@ßþÍna@ójä
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reserve ratio ðØò†óî@ðîò‰ŽîŠ ð bïnyýa@ójä

concentration ratio òìóä†‹Ø@‹š@ñò‰ŽîŠ ïØÜa@ójä

parity ratio çìíi@ñØóîŠójàaŠói@ñò‰ŽîŠ@Lðîbmìbè@ñò‰ŽîŠ üÐbÙnÜa@ójä

liquidity ratio ìò‹i@ñò‰ŽîŠ óÜíïÜa@ójä

relative to debt ŒŠóÔ@üi@ò‰ŽîŠ æî‡Üa@¶a@ójä

relative to assets çbØòìíióè@üi@ò‰ŽîŠ pa†íuí¾a@¶a@ójä

deposit rate ò†Šbr@ñ†ìí@ñò‰ŽîŠ óÉî†ì@ò‡÷bÐ@ójä

cash ratio ‚óä@ñò‰ŽîŠ óî‡Õä@ójä

rate and relativity ìa‹Ø‰ŽîŠ@ìò‰ŽîŠ kbåmì@ójä

economic activity ñŠìíib÷@H@ðÜüu@öâuI@ðØłbš ñ†b—nÔa@Ãb“ä

market activity ŠaŒbi@H@ðÜüu@öâuI@ðØłbš ×í@Ãb“ä

entrepreneurial activity ŠóƒÙŽîŠ@ðØłbš âÅåà@Ãb“ä

publishing ç†‹Øì⁄i ‹“ä

business publication ñŠìíib÷@ñòìa‹Øìþi óî†b—nÔg@ò‹“ä

active æŽîìi@LÛłbš ßbÉÐL@Â“ä

rationing advice ç†‹ÙîŠìíib÷@ñŠb ˆüàb÷ ‡ï’Š@ìa@ðäþÕÈ@ãa‡ƒna@ózï—ä

retention scheme ðïäbïi@ñ‹ŽîíÜb÷@ñòìóäa‡Ý @ðàónï Ó‹–@Œbvnya@ãbÅä

articles of association ìaŠŒóàa†@ðmòŠóåi@ðàónï óØ‹“ÝÜ@ðba@ãbÅä

price system …‹ä@ðàón ŠbÉa@ãbÅä

socialist system Žï’óiìbè@ðáŽîŽˆŠ ðØa’a@ãbÅä

subsidies system µ“‚ói@ðàónï@LìíiŠbi@ðàónï pbäbÈa@ãbÅä

restrictions system çbäa†Šíå@ðàónï ‡î‡znÜa@ãbÅä

barriers system ç†‹ØóÌò†óÔ@ðàónï âî‹znÜa@ãbÅä

system of national accounts ðîòìómóä@ñŠbî‹Žïàˆ@ðáŽî ̂Š @óïàíÕÜa@pbib¨a@ãbÅä

single metallic system aäbØ@Ûóî@ðàónï ‡yaíÜa@ç‡É¾a@ãbÅä

bullionist system ðîaäbØìì†@ðàónï µä‡É¾a@ãbÅä

clearing system ñŠbØüØbq@ðàónï ó–bÕ¾a@ãbÅä

barter system ñŠó a†ìó@ðàónï @ó›îbÕ¾a@ãbÅä

tunnel system HÞïäímI…bäím@ðàónï ÖÑåÜa@ãbÅä

custom system ðï ‹àí @ðàónï ðØ‹»@ãbÅä

present system ðîóØíäóè@ðàónï ðÜby@ãbÅä

income maintenance system pbéò†@naŠbq@ðàónï Þ‚†@óîb¼@ãbÅä

multilateralism ýò‹Ð@ðäa‡Žïq@ðàónï Óa‹ a@†‡Énà@ÊÐ†@ãbÅä

capitalist regime Ša†óîbàŠó@ðáŽî ̂Š ðÜbcŠ@ãbÅä

serfdom system ñìòŒóÜüØ@ðàónï Šýa@ÖïÔŠ@ãbÅä

floating exchange rate system ðäbïi@ñìaŠ†@ðàŠóä@ñ‹ŽîìíÜb÷@ð‚‹ä@ðàónï ãíÉà@Ó‹–@‹É@ãbÅä

multi exchange rate system ‹ŽîìíÜb÷@ðäbØó‚‹ä@ò‹Ð@ðàónï †‡Énà@Ó‹–‹É@ãbÅä

movable stair system Ûûi@ñóäbÙïÝq@ðàónï Û‹znà@âÝ@ãbÅä

126



market system ŠaŒbi@ðàónï ×í@ãbÅä

gold exchange system ‹ŽîŒói@‹ŽîìíÜb÷@ðàónï kè‰Übi@Ó‹–@ãbÅä

double taxation xbi@ìì†@ðàónï xì†à@î‹š@ãbÅä

social security system ðmóîłóàüØ@ðä†‹ØŠóiónò†@ðàónï ðÈbánua@çbáš@ãbÅä

gold monetary system ‹ŽîŒ@ñbŽîŠ@ðáŽîˆŠ @kè‰Üa@ò‡ÈbÔ@ãbÅä

cashflow accounting system ‚óä@ñìb“ŽïÜ@ñŠbî‹Žïàˆ@ðàónï ñ‡Õä@ÖÐ‡nÝÜ@b«@ãbÅä

private-enterprise system pójîbm@ñòˆû‹q@ðáŽî ̂Š ™b‚@Ëì‹“à@ãbÅä

piece rate system óšŠbq@ña‹ÙŽïm@ðàónï @óÉÕÜa@ß‡Éà@ãbÅä

polymetallism aäbØò‹Ð@ðàónï †‡Énà@ç‡Éà@ãbÅä

dual metallic system aäbØ@ìì†@ðàónï µä‡Éà@ãbÅä

exchange clearing system ìa‹ØŠü íÜb÷@ðîŠbØüØbq@ðàónï ß†bjnà@ó–bÕà@ãbÅä

premium bonus system ãóèŠói@’a††bq@ðàónï xbnäýa@òdÐbÙà@ãbÅä

coordinate system òìa‹ƒÙŽîŠ@ðàónï Öåà@ãbÅä

system of economic balances ñŠìíib÷@ðäbØòììŒaŠóm@ðáŽî ̂Š @óî†b—nÔa@æîŒaíà@ãbÅä

command system ìa‹ØónaŠb÷@ðàónï êuíà@ãbÅä

international monetary system ðäbéïu@‚óä@ðàónï ðÜì†@‡Õä@ãbÅä

basing point pricing system pòŠóåi@åq@ðàónï@LpòŠóåi@ðÜb‚@ðŽïqói@ç‡äb‚‹ä@ðàónï HµÉà@‘ba@ÖÐìÉnÜaI‘býaóÕä@ãbÅä

paper monetary system ñŒóÌbØ@ñòŠbq@ðàónï @óïÔŠì@†íÕä@ãbÅä

view of economists çbbåîŠìíib÷@ïäaì‹Žïm µî†b—nÔýa@ò‹Åä

mainstream view Žïèói@ðäóîý@ïäaì‹Žïm @óîíÔ@óéu@ò‹Åä

keynesian view ñåŽïØ@ïäaìm @óîåïØ@ò‹Åä

monitarist view çbØóåïn‚óä@ïäaì‹Žïm µî†íÕä@ò‹Åä

supply-side theories of as ììŠóån‚@ðäóîý@ðäbØóäbº† ‹ÉÜa@käbu@pbî‹Åä

theory óäbº†@LŠüïm@L@Œû†i óî‹Åä

subsistance theory of wages óäaˆûŠ@ñíŽî‰i@ðŽî‹Ø@ñŒû†i ÓbÑÙÜa@‹ua@óî‹Åä

economic theory ñŠìíib÷@ñŒû†i @óî†b—nÔa@óî‹Åä

theory of wages Žñ‹Ø@ñŒû†i Šíuýa@óî‹Åä

public choice theory “ @ðä†Ša‰jÜóè@ñŒû†i ãbÉÜa@Šbïn‚ýa@óî‹Åä

cash balance theory ðîóåïn‚óä@ðäaíïn“q@H@ñŒû†iI@ñŠüïm óî‡ÕåÜa@ò‡–Šýa@óî‹Åä

game theory ç†‹ÙîŠbî@ñŒû†i lbÉÜýa@óî‹Åä

theory of production çbåŽïéàóèŠói@ñŒû†i xbnäýa@óî‹Åä

theory of marginal productivity ðîò†aŠ@ñŠa‡àóèŠói@ñŒû†i óî‡¨a@óïubnäýa@óî‹Åä

marginal productivity theory ðîò†aŠ@ñŠa‡àóèŠói@ñŒû†i @óî‡¨a@óïubnäýa@óî‹Åä

self-correction theory òìóä†‹ÙnaŠü‚@ñŒû†i ðma‰Üa@|ïz—nÜa@óî‹Åä

theory of absolute costs HçbîbrŽïiI@bèòŠ@ðäìí›Žïm@ñŒû†i óÕÝ¾a@ÒïÜbÙnÜa@óî‹Åä

theory of rent óäbÙÜíà@ñŒû†i Êî‹Üa@óî‹Åä

theory of value bèói@ñŒû†i @óáïÕÜa@óî‹Åä

bargaining theory of wages Ha‡Žî‹ØóÜ@Iç†‹Øa†ìó@ñŒû†i HŠíuýa@ÀIóàìb¾a@óî‹Åä
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multiplier theory óäa‡äóš@ìì†@ñŒû†i ÒÈb›¾a@óî‹Åä

transactions theory çbØóÜóàbà@ñŒû†i pþàbÉ¾a@óî‹Åä

utility theory ÚÜóØ@ñŒû†i óÉÑå¾a@óî‹Åä

theory of scaricity ðïäóá ò†@ñŒ†ûi òŠ‡åÜa@óî‹Åä

growth theory ó’ó @ñŒû†i íáåÜa@óî‹Åä
theory of income determination pbéò†@ðä†‹ÙîŠbî†@ñŒû†i Þ‚‡Üa@‡î‡¥@óî‹Åä

risk bearing theory ð‹móàH@m‹ ó ŠóiI@m‹Üóè@ñŒû†i ò‹ bƒ¾a@Þá¥@óî‹Åä
theory of purchasing power parity µî‹Ø@ðäbØòŽïè@ðîbmìbè@ñŒû†i óï÷a‹“Üa@òíÕÜa@ß†bÉm@óî‹Åä

theory of comparative costs çbØóïîò‰ŽîŠ@óäìí›Žïm@ñŒû†i HóäŠbÕàI@óïjä@ÒïÜbÙm@óî‹Åä
theory of international price equilibrium ðmóÜìò†íŽïä@ð‚‹ä@ðîŠójàóè@ñŒû†i óïÜì‡Üa@ŠbÉýa@çŒaím@óî‹Åä

rational expectations theory óäþÔb÷@ðäbØóåïåïiaŠ@ñŒû†i ò‡ï’Š@ìa@óïäþÕÈ@pbÉÔím@óî‹Åä

real-business cycle theory óåïÔónaŠ@ðäi@ðÜí‚@ñŒû†i óïÕïÕy@óîŠb¤@òŠì†@óî‹Åä

price theory …‹ä@ñŒû†i ‹É@óî‹Åä

theory of discount rate ç‡äbÙ’a†@ð‚‹ä@ñŒû†i â—©a@‹É@óî‹Åä

flexible exchange rates theory HñuIðàŠóä@ñ‹ŽîìíÜb÷@ð‚‹ä@ñŒû†i ç‹à@Ó‹–@‹É@óî‹Åä

general theory “ @ñŒû†ûi @óàbÈ@óî‹Åä

classical theory ðÙïþØ@ñŠüïm @óïÙïþØ@óî‹Åä

quantitative theory of money òŠbq@ðØò‡äóš@ñŒû†i †íÕåÝÜ@óïáØ@óî‹Åä

wage fund theory Žñ‹Ø@ñòìò @ñŒû†i Šíuýa@˜—¬@óî‹Åä

theory of balance of payments ça‡Žïq@ñììŒaŠóm@ñŒû†i pbÈíÐ‡¾a@çaïà@óî‹Åä

monetary theory óåïn‚óä@ñŒû†i óî‡Õä@óî‹Åä
international exchange rate systems ðmóÜìò†@íŽïä@ðäbïi@ñìaŠ†@ñŠü @öŽßb÷@ð‚‹ä@ðäbØóàónï @óïÜì†@Ó‹–ŠbÉa@âÅä

economic systems ñŠìíib÷@ðäbØóàónï @óî†b—nÔa@âÅä

depletion çbàóä@Lçíiìaìóm †bÑånc@L@ˆbÑä

waste ça†ûÐói@LûŠó’bq òŠb‚LpbîbÑä

expenses çbØóäìí›Žïm pbÕÑä

production outlays çbåŽïéàóèŠói@ðuŠó‚ xbnäýa@pbÕÑä

overhead expenses çbØóïn“ @óäìí›Žïm óàbÈ@pbÕÑä

deferred charge ìa‹‚aì†@ðuŠó‚ óÝuüà@óÕÑä

unions çbØòìím‹Øóî@LçbØóïmóïØóî@LçbØbÙî‡äó pa†b¥a@L@pbibÕä

independant unions ü‚óiŠó@ñbÙî‡äó @óÝÕnà@pbibÕä

syndicate bÙî‡äó óibÕä

craft union ðîó“ïq@ñbÙî‡äó óïÐ‹y@óibÕä

amalgamated union ìím‹Øóî@ñbÙî‡äb ò‡znà@óibÕä

debate of economists çbbä@ñŠìíib÷@ðŽîímìbm çíî†b—nÔýa@•bÕä

current debate ðîóØìíäóè@ðä†‹Ø@Žñímìbm ñŠbu@•bÕä

debate on intervention ça†ŠòíŽïm@oò†@ŠóóÜ@ü @öoÑ  Þ‚‡nÜa@æÈ@•bÕä

reserve money ðïØò†óî@ñòŠbq@Lón“rÜbq@ñòŠbq ð bïnya@‡Õä
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cash •bØ@ñòŠbq@Lo‚óä Þ÷b@‡Õä

cash on hand ×ì‡å@ìbä@ñòŠbq ×ì‡å—Üa@À@‡Õä

fund ×ì‡å@LòŠbq ×ì‡å–@L‡Õä

aggregate demand shortfall ðØóàóè@aí‚@ðàóØ ðÝØ@kÝ @˜Õä

saturation point çìíi‹Žïm@ðÜb‚ Ëbj’a@óÕä

break even point çìíi@ŠójàaŠói@ðÜb‚@Lðîbmìbè@ñónåq@Lðîbmìbè@ðÜb‚ ß†bÉnÜa@óÕä

equilibrium point ðäóìbè@ðÜb‚ çŒaím@óÕä

transportation òìóånaí  ÞÕä

money, currency o‚óä@LòŠbq@LìaŠ† @óÝáÈ@Lßbà@L@†íÕä

foreign money ðäbïi@ñòŠbq @óïjåua@†íÕä

fiat money ìa‹åŽïqó@ñòŠbq óïàaÜa@†íÕä

credit money ðîaì‹i@ñòŠbq óïäbán÷a@†íÕä

cash Ho‚óäI@ò†bàb÷@ñòŠbq ò‹šby@†íÕä

real money óåïÔónaŠ@ñòŠbq óïÕïÕy@†íÕä

international money ðmóÜìò†íŽïä@ñòŠbq @óïÜì†@†íÕä

cheap money çaŒŠóè@ñòŠbq ó—ï‚Š@†íÕä

bad money HsÜóÔI@ta‹‚@ñòŠbq @óøî†Š@†íÕä

token money òŠbq@ìbäói@Lðîóäb“ïä@ñòŠbq HóïaIóîàŠ@†íÕä

hot money ŠóîŠbØ@ñòŠbq óå‚b@†íÕä

commodity money ðïØó@ðØòŠbq óïÉÝ@†íÕä

dear money Hbèójäa‹ IŠa†bèói@ñòŠbq óïÜbÌ@†íÕä

inactive money aŠbØbä@ñòŠbq óÜbÉÐ@Ì@†íÕä

money in circulation Hç†‹ØŠü íÜb÷IçaŠíÜóè@óÜ@òŠbq ßìa‡nÜa@À@†íÕä

convertible money òìóånaí @üi@ìbï’@ñòŠbq ÞîíznÝÜ@óÝibÔ@†íÕä

legal money ðîbbî@ñòŠbq óïäíäbÔ@†íÕä

money in circulation ìa‹Ø‹ŽîìíÜb÷@ñ@òŠbq óÜìa‡nà@†íÕä

neutral money çóîý@Žði@òŠbq ò‡îb«@†íÕä

managed currency ìa‹åŽîŠíÜóè@ñòŠbq òŠa‡à@†íÕä

base coin kÜóÔ@ñòŠbq óÑîà@†íÕä

subsudiary money Šò†ò‡îŠbq@ñòŠbq ò‡Èbà@†íÕä

bank money ðÕäbi@ñòŠbq óïÐ‹—à@†íÕä

metalic money ðîaäbØòŠbq óïä‡Éà@†íÕä

representative money HŠbÙî‹iIŠóåŽîíä@ñòŠbq Hój÷bäI@óÝr¿@†íÕä

deposit money ò†Šbr@ñòŠbq Ê÷a†ì@†íÕä

notes ŒóÌbØ@ñòŠbq óïÔŠì@†íÕä

paper money @ñŒóÌbØ@ñìaŠ† @óïÔŠì@†íÕä

models çbØóäìí¹@LçbØóÝŽî†üà xˆb¹

econometric models ðîóäaíŽïq@ñŠìíib÷@ðäbØóÝî†üà ðbïÔ@†b—nÔa@xˆb¹
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economic models ñŠìíib÷@ðäbØóÝŽî†üà @óî†b—nÔa@xˆb¹

deductive models µåÙ“q@ðäbØóÝŽî†üà öb—Õnýa@xˆb¹

mathematical models ñŠbØi@ðäbØóÝŽî†üà @óïšbîŠ@xˆb¹

pattern ŒaíŽï’ Â¹

growth ó’ó  í¹

unilateral growth ðäóîý@Ûóî@ñó’ó  käb§a@ñ†bya@í¹

economic growth ñŠìíib÷@ñó’ó  ñ†b—nÔa@í¹

pollution growth ç†‹Ùïq@ðä‡äóó’ó  tíÝnÜa@í¹

productivity growth ñŠa‡àóèŠói@ñó’ó  óïubnäa@í¹
rapid growth of international trade ðmóÜìò†@íŽïä@ðäb ŠŒbi@ña‹Žï‚@ðä‡äóó’ó  óïÜì‡Üa@òŠbvnÝÜ@Êî‹@í¹

balanced growth Šójàbè@ñó’ó @LÂäóìbè@ðä†‹Øó’ó  çŒaínà@í¹

sustainable growth ãaìò†Šói@ñó’ó  ãa‡nà@í¹

autonomus growth ü‚óiŠó@ñó’ó  ð÷bÕÝmOÞÕnà@í¹

evolving @ó’ó  ðÔŠ@Lí¹

model of oligopoly óåïàóØ@HðÜüqüäüàI@ñŠbØ@…ŠíÔ@ðÝŽî†üà @óÝÔ@ŠbÙnya@xˆí¹

aggregate expenditures model ðØóàóè@ðuŠó‚@ðÝŽî†üà ðÝÙÜa@×bÑäýa@xˆí¹

two gaps model óÔýò†@ìì†@ðÝŽî†üà@LŠóióÜóØ@ìì†@ðÝŽî†üà µmívÑÜa@xˆí¹

production possibilities model çbåŽïéàóèŠói@ðäbØbäaím@ðÝŽî†üà xbnäa@pbäbÙàa@xˆí¹

circular flow model ðîóäŒbi@ñìb“ŽïÜ@ñóäìí¹ ñ‹÷a†@ÖÐ‡m@xˆí¹

barriers to entry model òìòìbä@óåmbè@ãò†ŠóióÜ@HÂäónb÷IoóiŠói@ðÝŽî†üà ßí‚‡Üa@uaíy@xˆí¹

consumption function model ç†‹iŠbØói@Hñ‡äóîbqI@ñó“ŽïØìbè@ðÝŽî†üà Ûþénýa@óÜa†@xˆí¹

market model ŠaŒbi@ðÝŽî†üà ×í@xˆí¹

contestable market model ðïŽïØ“Žïq@ñŠaŒbi@ðÝŽî†üà @óÐbå¾a@×í@xˆí¹

aggregate demand model ðØóàóè@aí‚@ðÝŽî†üà ðÝØ@kÝ @xˆí¹

aggregate supply model ðØóàóè@ñììŠóån‚@ðÝŽî†üà ðÝØ@‹È@xˆí¹

dominant firm cartel model çìíi@ŽßaŒ@ñìaŠŒóàa†@ðÝŽïmŠbØ@ðÝŽî†üà @óåáïéà@òd“åà@ÞïmŠbØ@xˆí¹

input output model æŽïè@ãóèŠóiM@ñìa‹åŽïèŠbØói@ñóäìí¹ wnåà@ã‡ƒnà@xˆí¹

multiplier model óäa‡äóšìì†@ðÝŽî†üà ÒÈb›à@xˆí¹

standard model ðîóäaíŽïq@ðÝŽî†üà ñŠbïÉà@xˆí¹

classical growth model @ðÙïþØ@ñó’ó @ñóäìí¹ ðÙïþØ@í¹@xˆí¹

shortages çbØóïîŠíØ@öãóØ Ší—Ô@L@˜Ôaíä

market imperfections ŠaŒbi@ðäbØóîŠíØ@öãóØ ×íÜa@˜Ôaíä

kind، type, quality Šüu@bî@æ’óš Ëíä
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fly-by-night çaŠò†ŒŠóÔ@óÜ@òìónŽîŠb’ò†@ñü‚ µå÷a‡Üa@kåvnÜ@lŠbè

profit margin wäaŒbÔ@ðÙŽîŠaíŽïÜ |iŠ@”àbè

decline æîŒóia† Ãíjè

emigration ìòŠ@Lç†‹ÙšüØ ò‹vè

brain drain çbØòj’üè@ðä‡äaìŠ@LðÝÔóÈ@ðä†‹Ø@ðšüØ ßíÕÈ@ÓaånaLßíÕÈ@ò‹vè

noncash gifts ‚óäbä@ðmłó‚ @óî‡Õä@Ì@bîa‡è

international macro goal ðmóÜìò†@íŽïä@ðØóàóè@ð−bàb÷ ðÜì†@ðÝØ@Ó‡è

escape of savings çbØómìóÙ’bq@młóè paŠb‚†ýa@lì‹è

capital flight óîbàŠó@młóè ßb¾a@‘cŠ@lì‹è

national economic framework ðîòìómóä@ñŠìíib÷@ñŠóÙîóq ðàíÔ@†b—nÔa@ÞÙïè

industry structure ñŒbó“ïq@ñŠóÙîóq ðÈbå–@ÞÙïè

financial framework ðîaŠa†@ñŠóÙîóq ðÜbà@ÞÙïè

market structure ŠaŒbi@ðmbéÙŽïq@LñŠóÙîóq ×í@kïØ‹m@LÞÙïè

structural or passive o@†í‚bî@ðîŠóÙîóq Ý@ìa@ðÝÙïè

structuralists çbØóbä@ŠóÙîóq çíïÝÙïè

heir ‹maà tŠaì

mean of transport òìóånaí @ñüè ÞÕä@óaì

defacto, current situation óîa†aŠb÷óÜ@ñòŠbi@ìó÷@LbnŽï÷@ñŠbi ÊÔaíÜa@‹àa@Lßby@ÊÔaì

practical opportunity ðîòìò†‹Ø@ðmìóÙÜóè ðÝáÈ@ÊÔaì

fact, reality, actually ðîòìò†‹Ø@LaŠ@LpìóÙÜóè ðÝÉÐ@LóÕïÕy@LÊÔaì

tax incidence xbi@ðäa†ììŠ ójî‹›ÝÜ@óø“åà@óÉÔaì

bill of lading óàbäŠbi æz’@óÕïqì

shipping document ç†‹ØŠbi@ñóàbäóÜói æz’@óÕïqì

straight bill of lading Hü‚ìónaŠI@ðØóÄbä@ñóàbäŠbi Hò‹’bjàIóïa@æz’@óÕïqì

bill of lading to bearer ñ‹Üóè@üi@óàbäŠbi béÝàb¨@æz’@óÕïqì

point of view óäaìŠ@Lçìíšüiìi@LwäŠó@ñŠbi@Lµäaì‹Žïm ‹Åä@óéuì

consumption units çbØò†‹iŠbØói@óäa† Ûþénýa@pa‡yì

production units çbØòŠóåŽïè@ãóè@Šói@ñóäa† xbnäa@pa‡yì

measurement units ç†‹ØóäaíŽïq@ðäbØóØóî ‘bïÔ@pa‡yì

economic unit ñŠìíib÷@ñóØóî óî†b—nÔa@ò‡yì

131



monetary unit óåïn‚óä@ñóØóî ‡ÕåÜa@ò‡yì

cost unit çìí›Žïm@ñóØóî ÒïÜbÙm@ò‡yì

unit of account Šbàˆóè@ñóØóî lby@ò‡yì

unit profit wäaŒbÔ@ñóØóî |iŠ@ò‡yì

money unit @o‚óä@ñóØóî †íÕä@ò‡yì

deposits @ò†ŠbraŠ @Ê÷a†ì

savings deposits çbØómìóØó’bq@ñò†ŠbraŠ Šb‚†a@Ê÷a†ì

import deposits ç†Šìbè@ñò†Šbr †ana@Ê÷a†ì

demand deposit a‡naí‚@‹ŽîˆóÜ@ò†Šbr kÝÜa@o¥@Ê÷a†ì

treasury deposits óåï−ó @ðäbØò†ŠbraŠ óäa‚@Ê÷a†ì

key deposits ðØòŠó@ñò†Šbr óï÷Š@Ê÷a†ì

time deposits ðîòìbà@ñò†ŠbraŠ óïåàŒ@Ê÷a†ì

demand deposits oaí‚@ðäbØò†Šbr kÝ @Ê÷a†ì

bank deposits ðÕäbi@ñò†Šbr óïÐ‹—à@Ê÷a†ì

bailee ìaŠ†‹ŽïrŽïq Hêî‡Ü@Ë†í¾aIÊî†ì

grand ñŠýû†@ŠaŒóè@ñŒóÌbØ Šýì†@ÒÜc@óÔŠì

bill of exchange HóàbåàaìI@ðäb ŠŒbi@ñŒóÌbØ HóÜbïjáØIóîŠb¤@óÔŠì

bank note HòŠbq@ñòíŽï’@óÜ@óÜbïràüØI@ðÕäbi@ñŒóÌbØ óïÐ‹—à@óÔŠì

bankable bill HòŠbq@ñòíŽï’@óÜ@óÜbïràüØI@ðÕäbi@ñŒóÌbØ óïÐ‹—à@óÔŠì

ministry of planning Hçb“ŽïØó“‚óäIñ‰Žî‹äþq@ðmòŠaŒòì ÂïƒnÜa@òŠaŒì

gross weight ãóuŠó@ð“ŽïØ ðÜb»a@çŒì

trade weight ðäb ŠŒbiH@ðäóI@ð“ŽïØ ñŠb¤@çŒì

net weight ón‚íq@ð“ŽïØ Àb–@çŒì

legal weight ðîbbî@ð“ŽïØ ðäíäbÔ@çŒì

relative share (weight) ðîò‰ŽîŠ@ðäó ä@çŒì

mediation ñ‡äòíŽïä ó bì

satisfaction means Hç†‹ÙŽïm@Iç†‹Ø‹q@H@ñŠbØüèI@ñŒa‹àb÷ Ëbj’a@Þ÷bì

means of production çbåŽïéàóèŠói@ðäbØòŒa‹àb÷ xbnäa@Þ÷bì

means of living ñíŽî‰i@ñŒa‹àb÷ ”ïÈ@Þ÷bì

arithmetic mean ñŠbàˆóè@ñ‡äòìbä ðiby@Âì

middle oaŠòìbä@L‡äòìbä Âìa@LÂì

hall markes Žßb‚@öÞ“‚@ðä†‹ØŠüà pbÌí—¾a@âì

intermediate äbïà Âïì

jobber، broker ßłò†@LðïšŠóš Âïì

customs broker ð ‹àü @ñHŠóØŠb ŒŠI‡äòíŽïä ðØ‹»@H˜Ý¬I@Âïì

medium of exchange ç†‹ØŠü íÜb÷@ñŠbØüè ß†bjm@Âïì

export broker ç†Šbä@ðäaíŽïä ‹î‡—m@Âïì

advertising medium ãþÙîŠ@ñüè çþÈg@óÝïì
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description ç†‹Ùbi Ò–ì

will óàbä@oïòì óï–ì

economic position ñŠìíib÷@ð’ìòŠ ñ†b—nÔa@Êšì

status quo bnŽï÷@ð‚û†ìŠbi ðÜby@Êšì

impounding çbäa†@oóiŠói uaíy@Êšì

position oüq@LóÑîŒòì@LŠbi óÑïÄì@LÊšì

functions çbØóäbàŠóÐ Ò÷bÄì

essential functions çbØóïmòŠóåi@òŠbØ óïba@ßaì†@L@óïba@Ò÷bÄì

functions of money ìaŠ†@ðäbØóäbàŠóÐ@LìaŠ†@ðäbØóØŠó÷ †íÕåÜa@Ò÷bÄì

market functions ŠaŒbi@ðäbØóØŠó÷@LŠaŒbi@ðäbØóäbàŠóÐ ×í@Ò÷bÄì

tax base xbi@ðmóibi ójî‹›Üa@öbÈì

time @òìbà@LpbØ æàŒ@LoÔì

shutdown òìóä‡äaˆíØ@Lç‡äbnòìŠbØ öbÑ a@LÞáÉÜa@ÒÔì

employment agency ça‡ŽïqŠbØ@ñóåïìíä@Lça‡ŽïqŠbØ@ñŠbÙî‹i @ãa‡ƒna@knÙà@Lãa‡ƒna@óÜbØì

advertising agency ãþÙîŠ@üi@ÚŽîìaŠŒóàa† çþÈa@óÜbØì
environmental protection agency óåîˆ@naŠbq@ðäaˆb÷ @óøïi@óîb¼@óÜbØì

agent HÞïØòìIŠbÙî‹i ÞïØì

proxy ‹Žïu@LŠbÙî‹i ÞïØì

business agent ŠbÙî‹i ßbáÈc@ÞïØì

insurance agent ðîbïåÜ†@ñŠbÙî‹i µàdm@ÞïØì

fiscal agent ðîaŠa†@ñŠbÙî‹i ðÜbà@ÞïØì

sales agent ´’û‹Ð@ñŠbÙî‹i pbÉïjà@ÞïØì

bargaining agent ç†‹Øa†ìó@ñŠbÙî‹i óàìbà@ÞïØì

exclusive dealer, sole agent ŠbÙî‹i@béäóm ‡ïyì@ÞïØì
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accrue òìónŽïiò†üØ@LoŽïi@ò†óØóÜóØ Êávnî@L@âØaî

retire oŽî‹Øò†@µ’óäb‚ ‡ÈbÕnî

impound oŽî‹ ò†@Šóói@ò† vn±

garnish oŽî‹ ò†@ŠaŒŠóÔ@ðÜbà@Šóói@oò† æî‡áÝÜ@ýbà@v±

collect òìónŽî‹Øó÷üØ@LoŽî ó÷Šòì Þ—±

susbstitute Žñ‹ ó÷@ðŽïu Þ«@Þ±

hoard oŽïå‚b÷@ñó÷@LpbØó÷@ñŠbjàó÷@LòìómbØó÷@ñüØ ånÙî@Lçn²

invisible hand HìaŠ†Šb’I@ìa‹åïióä@ò† @óïÑ‚@‡î

owe oŽïiò†@ŠaŒŠóÔ æî‡î

carry forward çbØòŠbàˆóè@üi@òìónŽîŽîíîò† pbiby@¶a@Þy‹î

concentrate òìómbØò†üØ@LòìómbØò†@ñ‹š ‡“±@L@Êá°@L@Ø‹î

outbid HxaŠóè@óÜ@ç†‹Ø@†bîŒI@ç†‹Ø@ãòŒ ‡îaî

redeem òìónŽïåŽïèò†@oò†ói@ñóØbèói óáïÕÜa@†î

draw pbØò‡îŠò†@LoŽï“ŽïØò‡îaŠ Š‹±@L@kzî

fleece bØò†@ðäýbm kÝî

repair òìómbØò†@ðØbš |Ý—î

make HÞŽïjàüm@üiIóØŠbà@LbØó÷@oìŠ† HòŠbïÝÜIóØŠbàLÊå—î

guarantee pbØó÷@ñŠóiónò†@LpbØó÷@ïia†@LpbØó÷@àaŒ æá›î

advertise ó’óäbi æÝÉî

force ŽŽïqóîò† ‹Ñî

dismiss ´“îûŠ@üi@ça‡móÜüà@LŠbØóÜ@ç†‹ØŠò† @Óa‹—äýbi@çˆdî@L@HÞáÉÜa@æàI@Þ—Ñî

accept Žðió÷@ñŒaŠ ÞjÕî

borrow pbØó÷@ŒŠóÔ Énî@L@Õî

hold ðmóîóè@LpbØó÷@ñŠa‡ÙÝà Œí±@LÚÝº

own ŽîŠa‡äòìb‚@LŽîŠa‡ÙÜíà Œí±@LÚÝº

alienate òìónŽîŠŽîüîò† ßí±@LÞÕåî

initial ðîaŠói@LðîbmòŠóL@HçbØóàóØóî@ónïqóiIpbØó÷@ììˆaì ðÜìaLð÷a‡i@LH¶ìýa@Ó‹yýbiI@ÊÔíî

work day ŠbØ@ñˆûŠ ÞáÈ@ãíî

antedate oŽî‹ìíäò†@“Žïq@ðÙŽïmìóÙŽîŠói Öib@„îŠbni@…Šüî
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